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^ THE 

TREASURE. 


PERSONS of the DRAMA. 


PROLOGUE, hy LUXURY and POVERTY. 
CHARMIDES, an Athenian Merchant, 
CALLICLES, his Friend. 
MEGARONIDES, Friend to Callicles. 
PHILTO, an Old Gentleman. 
LESBONICUS, Son to Callicues. ^ 
LYSITELES, 5c»/»Philto. 
STASIMUS, Servant to Lesbonicus/ 
HIRELING, employed to counterfeit Charmidfs, 


SCENE, AT H KN S. 


[ 3 3 


yti^t&^ytoxi^iOfGm^ 


P R O L O G U IE, 


Enter LUXURY and POVERTY. 

LUXURY. 

FOLLOW me, daughter, that you may perform 
Your office. 

Pov. I do follow I but am ignorant. 
Where will our journey end. 

Lux. 'Tis here :— behold. 

This is the houfe : go in. 

lExif PovERxy. 

Lux. (^otbeSpeHators.) Left any of you 

Be loft in error, FU in brief conduft you 5 

In the right road, provided you will hear. 

Firft then, and who I am, and who fhe is. 

That entered here, Y\\ tell, if you'll attend. 

Plautus has given me the name of Luxury, 

The other is my daughter, Poverty. 10 

Now, at my impulfe why jflie enter'd here. 

Learn, and be all attention, while I tell. 

There is a certain youth dwells in this houfe, 

"Who by my aid has fquander'd his eftate. 

Since then for my fupport there's nothing left, 15 

I've given him my daughter, whom to live, with. 

Vol. II. B As 


4 PROLOGUE. 

As for our play, expeft not I ftiould tell 

The plot. The old men, who are coming hither^ 

Will ope the matter to you. In the Greek 

*Tis nam'd 7he ^reafure^ which Philemon wrote. 20 

Our Poet this tranflated, calling it 

Trinummus ; and this name, he begs, may ftand. 

No more.— Farewell. — Be filent, and attend. 

[Exit. 

V. 20. T^e Treafure."] Tbtfauro. No reaibn can poffibly be 
^iveiiy why our Author (hould chufe to rejed the original Grtik 
title to this play, and (o fubllitute fo uncouth an one as Trinum' 
musi which iignifies three pieces of moneys the fum given to a per- 
fon who is hired to carry on a deception in one of the Scenes. 
As this title, I imagine, would fou;id but aukwardly to the 
EngUJh ear, I have taken the liberty of changing it for that, 
which was to the original Greek Play. 

One cannot but wilh, that this elegant introduflion of thecha- 
rafters of Lvxury and Poverty, by way of Prologue, had not 
been fo flightly touched upon by our Author, as they certainly 
might have offered fcope for much entertainment as well as 
inftrudion. Claudian has the fame thought ix) his Poem on Rufinui. 

Et Luxtts populater epum^ cut femper adbarens 
Infelix humili grejfu comitatur Egtftau 

And Luxury, 
The waller of men's property. 
On whom, a clofe concomitant. 
With humble ilep waits haplefs Want. 
Our Author has however avoided a fai^lt, which he often 
falls into, of acquainting the Spedlator with too much of th« 
Plot. 
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I. 


S C E N E I. 

Enter MEGARONIDES. 

yrryi S but an irkfome aft to tafk a friend, 

A And rate him for his failings : yet in life 
It is a wholefome and a wife correftion. — 
Now muft I chide this neighbour-friend of mine, 
However unwilling : juftice bids me do it.— ^ 5 

Our morals are fo tainted with corruption. 
That our fouls ficken with it e'en to death : 
And evil manners, like well- watered plants. 
Have (hot up in abundance ; we may gather 
A plenteous harveft of them. Moft prefer 10 

A private intereft to the public good. 
Which yields to partial favour. This is hUrtful 
In many points, is fhocking, and a bar 
As well to private as to general welfare. » 

V. 6. Our morals, &c.] Megaronides, having entertained a 
groundlefs opinion^ as it afterwards turns out, of his friend's 
difhoneflyy falls into refledions upon the corruptnefs of the 
times ; and it may be obferved in general, that no play erf our 
Author abounds with fo many excellent moral fentiments. 

B 2 SCENE 


THE TREASURE. 


S C E N E II. 
C A L L I C L E S» in entering. 

/ 

Sec that you deck our God Lar with a crown, 
And, Wife, do reverence,— that our habitation 
With all good fortune may be bleft,— -and you— • 
(AJide) That I may fhortly fee you in your grave. 

Meg. Oh, here he is,— a boy in his own old age, — 5 
Has done a fault, for which he ihould be chid.— - 
I'll up to him. 

Cal. Whofe voice is't founds fo near me ? 
Meg. a friend, — ^if you are fuch, as I would wilh 
you,— 
If otherwife, — a foe, enrag'd againft you. 

Cal. Oh, ikfeftfr6»/Vfoj, my friend, and years-mate, 10 
Save you,— how fare you ? 

Meg. Save you, CalUdes: 
How do you do ? how have you done ? 

Cal. So, fo. 
Meg. Your wife, how fares fhe ? 

Cal. Better than I wifh» 
Meg. Troth I am glad to hear fhe's pure and 

hearty. 
Cal. YouVc glad to hear what forrows me. 

Meg. I wifh 15 
The fame to all my friends as to myfelf. 

V. 1. Our God Lar.] The ancients had In every houfe a 
tutelary deity» who was fnppofed to protedl it. See the Prologue 
to the Jukiarias or Mt/ir, in this Volume. 

Cau 
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Cal. But hearkye — ^how is your good dame ? 

Meg. Immortal; 
Lives, and is like to live. 

Cal. An happy hearing f 
Pray heav'n, that fhe may laft to outlive you ! 
Meg. If Ihe were your*s, faith I fhould wifh the 
fame. 20 

Cal. Say, (hall we make a fwop ? I take your wife. 

You mine ? I warrant you, you would not get 

The better in the bargain. 

Meg. Nor would you 

Surprife me unawares. 

Cal. Nay, but in troth 

You would not even know what you're about. 25 

Meg. Keep what youVe got.— -The evil that we 
know 

Is beft~^To venture on an untried ill. 

Would puzzle all my knowledge how to a<9:.— 

Well, — ^give me a good life, and that's a long one.--* 

But mind me now, all joking fet apart, 30 

I came to you on purpofe.— • 

Cal. For what purpofe ? 

Meg. To rate you foundly. 

Cal. Me ? 

Meg. Pray who is here 
Befides us two ? 

Cal. There's nobody. 

Meg. Then why 

Vi 29. Give me a good Ttfe^ and thai^s a long one J] Proinde ut 
Bene *vi*vitur, diu 'vi'vhur. Some editions give this (entiment to 
Caliiclef, but it feems to be more in charaQer for Megaronidef, 
who abounds in moral reiledtions of the like nature. 

B 3 D'ye 


? THE TRRASURE. 

D'ye a(k me, if *tis you I mean to chide ? 

Except you think myfdf would fchool myfelf. — 35 

But to the point. — If that the ancient fenfe 

Of truth and honefty is dead within you. 

If evil manners in your difpofition 

Have wrought a change, and that your difpofition 

Is changed unto thofe manners, if the old 40 

You keep not, but (hake off, and catch the new. 

You'll fuch a furfeit give to all your friends, 

They'll ficken at your fight, and loath to hear you. 

Cal. How came it in your mind to hold this 
language ? , 

Meg. For that it doth behove all honeft men 45 
To keep them both from blame and from fufpicion. 

Cal.' Both cannot be. 

Meg. For why ? 

Cal. Is that a queftion ? 

Myfelf of my own bofom keep the key. 

To Jhut out mifdemeanour -, but fufpicion 

Is harboured in another's. Thus if I 50 

Sufpeft you to have ftoPn the crown of Jove^ 

From where he ftands in the high CapitoU 

What though you^ave not done it, I am free 

However to fufped you, nor can you 

Prevent me. — But I long to know your bufinefs, c^c^ 

Whatever it be. 

Meg. Have you a friend, or any one, 

Whofe judgment you can truft ? 

Cal. ril tell you fairly \ 

There are, I know are friends j there are, I think fo ; 

There ^re, whofe difpofitions and whofe minds 

I cannot 
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I cannot know, or whether to cnmll them 60 

Among my friends or foes. But you I hold 

Of all my faft friends the moft faft. — Then tell me,— - 

If you do know of any thing, by me 

Unwittingly, or wrongfully committed. 

If you accufe me Hot, then you yourfelf 65 

Will be to blame. 

IvIeg. I know it ; and 'twere jiift. 
If I for any other caufe came hither. 

Cal. I wait for what you'll fay. 

Meg. Then, lirft of all, 
The general report fpeaks ill of you : 
Our townfmen call you Gripe-all *, and with fome 70 
You go by th' narrie ofFullure ; friends or foes. 
They fay you little reck, whom you devour. 

Cal. As to this matter, MegaronideSy 
I have it in my power, and have it not. 
Report is none of mine ; but, that report 75 

May be unmerited, is in my J)ower. 

Meg. How fay you ? Was not Charmdes your 

friend. 

The owner of this houfe here ? 

Cal. Was, and is.— 

To win belief let this tranfaftion fpeak. — 

When by his fon's extravagance and wafte 80 

He faw his fortune Ihattcr'd, and himfelf 

Drawn nigh on poverty, hi^ only girl 

Grown up, his wife (her mother) dead befides. 

Departing for Selucia^ to my dhdrge 

He left his whole eftate, and with it too 85 

V. 70. Gripe-aU,'] The original is furpHucricupidum, 

B 4 The 
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The maid his daughter, and that rake his fon. 
Had he not been my friend, he fcarcc, I truft. 
Had trufted me. 

Meg. That youth, you knew a rake. 
Committed to your truft and confidence,— 
Do you reform him ? force him to be frugal ? go 
That, that indeed it had been fitter far 
For you to work, — ^to make him, if you can^ 
Of fairer reputation, — not that you 
Should to the felf-fame infamy with him 
Be acceflary, with his vile dilhonour gs 

Mixing your own. 

Cal. How have I afted ? 

Meg. Like 
A villain. 

Cal. Sir, that name is none of mine. 
Meg. Did you not buy this houfe— What, no 
reply? — 
Where now you dwell ? 

Cal. I bought it, gave the money, 
Twas forty ik&W, gave it to the youth. loo 

Meg. You gave the money ? 

Cal. Yes, nor do repent mc. 
Meg. O ward committed to untrufty guard ! 
Have you not giv'n him by this a£t a fword 
To ftab himfelf withal ?— Can it be other ?— • 
A fond intriguing fpark, young, weak in mind, 105 

V. 87. Bf /caree, I trufi^^^Had trufted «m.] Credo, baud 

/ trederet* 

V. loo. forty Minae.] According to Cooke^ 129I. 3 s. 4d. of 
our money. 

To 
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To give him money, wherewith to build up 
His folly to the height, already founded. 

Cal. Should I not then have paid him ? 

Meg. No, you fiiould not^i 
Nor bought of him, nor fold him any thing. 
To put it in his power to be worfe,— • Xio 

Have you not gul?d one to your truft confided^ 
And outed from his houfe, who gave the truft ? 
Brave care indeed ! a pretty guardianfliip ! 
Be you the young man's ward : he'd manage better, 

Cal. I am fo overcome with your reproaches, 115 
That what was trufted to my faith and filence. 
Not to impart to any, or divulge, 
I*m now of force compelled t* entruft yoil with. 

Meg. Truft me, andyou (hall have it on demand,-— 

Cal. Look all about you, — fee if no one's by; 120 
Look round. 

; Meg. There's no one near, — ^I hearken to you. 

Cal. Peace then, and I will fpeak. Vf hen Cbarmides 
Went hence abroad, he Ihew'd me in this houfe 
A Treafure, in a certain clofct lodg'd-^ 
But look, look all around. 

V. 106. To buihi up his f oily, 1 ^t ixadtficafit /uam incboatam 
'^gnaviam. 

V. III. GttlPd.'] Jnconciliaftim Incondlntre, according to Feftusp 
tnetos per dolum decipere. 

V. 114. Be you the young man^s nuard^ he*d manage better »\ 
The original differs in fome editions^ but I have followed Lambin^^ 
heading and interpretation. 

Crede huic tu te ; tuamjam milius remgejfertt^ 

V. 119. Toujball have it on demand.'} The original Is^ 
Mibi quod crtdideriii /umi9% ubi pofiveris. 
4 M^Ot 
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Meg. Here's no one near. 125 
Cal. Three thoufand Philippeans. — He and I 
Being alone* with tears he did befeech me 
By friendfhip and by faith, that Fd not truft 
His fon, or any other, who might let 
The fecret out. Now, if he fafe return, 130 

His own will I reftore him -, Ihould he die. 
Why then IVe wherewithal to portion out 
My charge his daughter, and to fee her placed 
In fuch a ftation as is worthy of her. 
Meg. Good heav'ns! how foon, and little faid, 
youVe made 135 

Another man of me,! I came to you 
Quite other. — But, proceed, as you begun. 
Cal. Wha.t /ball I tell you more? the father's 

caution. 
My faithfulnefs, this fecret, the fad fon 
Had near overthrown from the foundation. 

Meg. How ? 140 
Cal. Being fix days in the country, in my abfence, 
Without my knowledge, not confulting me. 
He fet the houfe to fale. 


V. 126. Philippeans.'] See' the Note on A6i IV. Scene VI. 

V. 32. oi Jmphitryon. 

V. 131. Should he die,] The onginal is, Si quid eh fuerit. It 
is remarkable, that the fuperftitipn of the ancients deterred them 
from mentioning iit exprefs terms, that any one was dead^ as it was 
accounted ominous. The Romans ufed therefore' to fay on thefc 
occafions, abiity is departed ; or ahiit *vitdf departed (as lue fay) 
this life I fixity has ii'ued; /iiit, has heeny &C. 

V. ij^^^ He /et the houfe to fale, "] JSdes venales infcrihit Uteris. 
So in the Self-Tormentor of Terence ."^Infcripfi illich ades mercede. 

We 
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Meg. The wolf! his ftomach 
Was (harper fet : he watch'd the dog afleep. 
To ravage the whole flock. 

Cai*. And he had done it, 145 
But that the dog firfl: fmelt him out. — ^And now 
I fain would aflc you in my turn, what was it 
My duty then to do ? give me to know. 
Had it been fitter I had fhewn the fon 
This treafure, againft which the father pray'd me ? 1 50 
Or fhould I have permitted, that this houfe 
Should own another mafter, and the gold 
Devolve to him that bought it ? I myfelf 
Chofe rather to become the purchafer; 
Paid down the calh, this treafure to preferve 155 
Untouched, and render back unto my friend. 
I bought not for myfelf, or for my ufe ; 
But for my friend this houfe I purchased, paid 
For him my money. Was this right, or wrong ? 
Say, MegaronideSj — I confefs the fadt. 1 60 

Thefe, thefe are my mifdoings, this my avarice ! 
For thefe are flanders on me fpread abroad ! 

Meg. No more, — the chider's chid.— You've tied 
my tongue. 
And nothing can I anfwer. 

Cal. Aid me now, 
I pray you, with your counfels ; — let this be 165 
One common care to both of us.' 

Meg. Agreed. 

Cal. Where Ihall I find you a while hence ; 

We are told, thlt the method was, by fixing a bill upon the 
houfe, according to the modern prafticc, with an infcription, 
^d(s locandipf j^des vendund^p, an houfe to he let y an houfe to he fold. 

Meg, 
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Meg. At home* 
Cal. Any commands ? 

Meg. Betrufty. 

Cal. Do not doubt mc« 
Meg. But hark yc.-— 

s Cal. What is it you want ? 

Meg. The fpark. 

Where lives he now ?— • 

Cal. Oh, — ^when he fold the houfe^ 170 

The back part he referv'd unto himfelf. 

Meg. That's what I wifti'd to know.— Now, Sir, 

your fcrvant.— * 

But hearkye. 

Cal. Well, what now ? 

Meg. The maiden, flic's 
With you ? 

Cal. She is, and I do tender her 
Ev*n as my own. 

Meg. 'Tis well done in you. 

Cal. Would you 17^ 
Command me farther, ere I go ? 

Meg. Yourfervant. 

[ExU Callicles, 

SCENE III. 

MEGARONIDES alone. 

In. troth there cannot be more errant dolts, . 
More barefaced fibbers, and more prating puppies. 
Than thefe officious fools, the Bufy-Bodies. 
And I too fliould rank with them, thus to credit 

V. 3. BuA/'BodiejA ^os Scurras n^ofant. 

^ Their 


ACT I. SCENE III. 15 

Their groundlefs fuppofitionj. Ev'ry thing 5 

They will pretend to know, yet nothing know. 

They'll dive into your bread, and learn your thoughts 

Prefent and future : nay they can difcover 

What the king whifper*d in her highnefs* ear. 

And tell what paft in Juno^ chat with Jove. 10 

They know what never was, nor ever will be : 

Whether they praife or difpraife right or wrong. 

They care not, but invent whatever they plede.— - 

This CallicleSy for inftance — ^Men*s report 

Pronounced him for fociety unfit, 15 

For that he fpoil*d a young man of his fortunes. 

I, prompted by their fcandal, fallied fdrth 

To chide my friend, though blamelefs. — 111 reports, 

Trac'd to their root, unlefs it will appear 

What ground and what authority they have, 20 

Should turn on thofe that fpread them.— Public good 

Requires it fhould be fo. — ^Tjhefe idle chatterers. 

That know what they don't know, I fain would Idlen, 

And ftiut up their fools tongues within their teeth. 

{Exii Megaronides. 

\* The opening of this Play is admirable for its condu£l. 
*the ftory, on which the whole turns, is contrived to be related 
very naturally and afFedingly, without the appearance of a dull, 
uninterefting recital ; and the Speftator is prepared for what is 
to follow, without being informed of any particular that is to 
happen ; — a fault, that our Author too often falls into, either in 
his Prologues, or addreflcs to the audience from the charaders 
of the Drama. 

The End of th First Act. 
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SCENE I. 
Enier LYSITELES. 

WHAT mifery to myfclf do I create. 
On many things thus inward ruminating ! 
I teaze me, fret me, weary out my mind. 
Which fchools me, as it were, like a ftridl mailer. 
It is not plaint nor have I weighed fuificiently, ^ 
What life 'twere beft to follow,, whether rather 
Attend to thrift, or yield me up to Love. 
I cannot tell, which is moft pleafurable. 
Nor am I rightly fatisfied. — Suppofe 
We try both fairly :— ^in the caufe FU be lo 

Both judge and culprit. — Good ! it likes me well, 
ril do ib.— Firft then we'll difcourfe of Love.— • 
Love only feeks to draw into his toils 
The eafy, willing natures ; thefe he courts. 
Subtly cajoles, and feeks occafions apt 15 

To win them to him. Love's a gentle flatterer. 
An hook that grapples hearts, an errant fibber, 
A dainty-mouth'd, a nice, a greedy niggard. 
A filcher of affedtions, pimp to thofe 
That play at bo-peep, fkulk in hiding holes j 20 
A pryer into fecrets, — laft, a beggar. 

V, 4* Liie a^riSmafier.'] Mzgi^er mihi exercitor animui efi» 
In alluiiQn to the inilrudlors in the gymnaftic exercifes. 

He 
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He that is ftricken with fharp-pointed kifles. 
Will find his fubftance in a trice decay. 
" My fweet, my honey, if you love me, if 

" You have thefpirit, won't you give ? do now." 25 
Then inftantly the gudgeon—" Eh ! I will, 
" My eyes, my own dear eyes, — ^aye, that 2tnd more, 
" If you require it.**— Thus Ihe ftrikes the fool. 
For more and more ftill afking. Nor is this 
Sufficient ;' fomething more muft ftill be added, 30' 
For entertainments, feaftings and caroufihgs. 
Granti^flie the favour of a night? She brings 
Her whole retinue with her, fuch a train 
Of waiting- women, fuch a tribe of dreffers, 
Minftrels, and lacqueys, all fuch huge dfevourers, 35 
Such wafters of his fubftance, that the lover 

V. 22. Sharp-pointed kiffes.l Sa<viis/agittatis» 

\ . z6. The Gudgeon."] The original is, Culcuus, a Cucko^m. 

V. 28. She ftrikes the foolJ] Ferit. So in the Phormio of Terence. 
— Geta ferietur alio munere.—'Getsi will ftruck for more.-— As Mr. 
Colman has obfervcd, " the familiar Latin phrafe exa&Iy anfwers 
** to the Englijh one ;" and indeed there are numberlefs paiTages 
in cor Author, where the idiom of both languages minutely 
correfpond. 

V. 33. Her <whole retinue^ &c.] It was impoffible to preferve 
the exad fenfe of the original in the tranilation with any grace. 

Ducftur familia iota : . 
Vifttfpica^ un^or^ auri cuftos^fiahellifera,fandaligeruliti 
Cantricesy ciftellatrices^ nuncii^ renuncii. 

This pafTage demonftrates, in what prodigious Hate and fplen- 
dour the courtefans of old were maintained. 

There is an admirable defcription concerning this very cir- 
cumftance, and not unlike our Author's, in the Self^Tormentor of 
Terence^ Aft III. Scence II. which I forbear to tranfcribc^ on ac- 
count of its length. 

5 Frtm 
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From his extreme complacence is undone. 

When I reflet within me, and confider. 

How cheap they hold on? who is little worth. 

Love, get thee gone — I like thefc not — Away— 40 

I hold no converfe with thee.-^Although fweet 

His feaftings and caroufings. Love has yet 

A fmatch of bitter to create difguft. 

Love fhuns the noify buftle of the bar. 

Drives off relations, and oft banifhes 45 

Himfelf from his own fight. There'^s no one, who 

V. 43. A fmauh ef litter.'] The fame ientiment with this and 
the foregoing lines is finely exprefled by Lucretius in his Fourth 
Book. 

jfM, qtiod ab/umunt wires pereuntque labor e; 
Aide^ quod alteriusfuh nutu degitur at as. 
Lahitur interea res, et wadimoniajiuntf 
Lanffunt offcia atque agrotatfama waciUans* 

'— *—• — medio defonte leporum 
Surgit amari aliquid, quod in iffis forihus angat. 

They wafte their firength in the venereal ftrife. 
And to a woman's will enflave their life ; 
Th' efiate runs out, and mortgages are made. 
All offices of friendfhip are decay'd. 
Their fortune ruin'd^ and their fame betray 'd. 

For in the fountain, where their fweets are fought. 
Some bitter bubbles up, and poifpns all the draught. 

Dx. Y D E N. 

V. 45. Banijhes — Him/elf from his ownjight,] Tugatipfefe a 
fuo contuitu. The beft comment on this paiTage are the following 
lines in ShakefpeaPe*^ Romeo and Juliet. 

But all fo foon as the all-chearing fun 

Should, in the furthell Eaft, begin to draw 

The ihady curtains from Aurora^% bed. 

Away 
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Would wooe him for companion. Thoufand ways 
Love fhould be held a ftranger, kept at diftance^ 
Wholly abftafn'd from. Haplefs, into Love 
Who plunges headlong •, greater his deftruftion, 50 
Than to have leapt down toppling from a rock. — 
Love, get thee gone then,* — I divorce thee from me, 
Nor fever be thou friend of mine.--<jO, torture 
THofe that are bound unto thee.-*-I am bent 
Henceforward to apply my mind to thrift, g$ 

Although the toil be great. Hence good men gather 
Gain, efteem, credit, reputation: This 
The price of virtue.— 'Tis my choice to herd 
With good men rather than the vain and diflblute. 

SCENE n. 

Enter P H 1 L T O. 

Phil. Where has he ta'enhimfelf? 

Lys. Vm here, my father. 
Command me what you will, nor fhall there be 
In me reluftance. Think not that I fkulk. 
Or hide me from your fight. 

Phil. You will do well. 


Away from light fleals home my heavy fon. 
And private in his chaftiber pens himfelf. 
Shuts up his windows, locks fair day-light out, 
And makes himfelf an artificial night. 

V. 52. I d$*vorce thee f rum «<•] Tuat res tihi hahti. This was 
the formulary ufed in divorces. See Amphitryon^ A6t ill. 
Scene II. V. 61 • 

' Vol. IL C And 
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And like your other adlions, to obfervc $ 

Due reverence to your father, O my fon ! 
I would not have you with the profligate 
Hold any cpnverfation, in the Forum, 
Or in the ftreet. The manners of this age 
I know : Bad men would fain corrupt the good, i o 
And make them like themfelves : Our evil manners 
Confound, diforder every thing : The greedy. 
The envious, turn what's facred to profane. 
The public good to private intereft.— 
They gape for gain, like the parch'4 earth for 
ftiowers. — ^ 5 

This grieves me 5 this torments me; night and day 

I ring the fame peal, bidding you beware. 
Thefe plunderers only can refrain their hands 
From what they cannot touch. The word elfe with 

them 
Is, touch and take. O but to fee thefe villainies, 20 
Draws tears from me ; to think my life prolonged 
To fuch a race !— O that I had but followed 
Thofe that are gone before me ! — Our vile moderns 
Commend the ancient manners, but withal 
Defile what they commend. O then, my fon, 25 
Be not enamoured of their arts, nor taint 
Your difpofition with them. Live like me, 

V. 15. TTfeygape, &c.] The original ia, hiulea gens, 
y . 20. Touch and toAe."} This exprefTes the fenfe of the origi- 
naly though it ia not exadlly the fame. Cattrag rape^ trabt^ late, 

V. 23. Tho/e that are gofU: before me. "l Ad plures penetrant. -^ 
Ad plures iigniiies the dead^ whicb are more in number than tlie 
living. The Grecians ufed the fame expreffion, ta«<ov«?. 

V. 25, Defile. '\ Lutulant. 

Follow- 
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Following our ancient manners. Do what I 
Advife you. For thcfe vile and filthy manners, 
Which i^ood men muft difhonour, I difdain them. 30 

Lys. Sir, from my youth up to my prefent age 
IVe bound me to your precepts and commands. 
Though free from birth and breeding, to your bidding 
I hold me ftill a flave, and deem it juft 
My will fhould bend to yours. 

Phil. Suppofe a youth 35 
To combat with his will, whether 'twere beft 
To be, as beft his will Ihould think, or rather 
Such as his parents and relations wifh him : 
If the will matters him, all's over with him : 
By it he'll be enflav'd : but if his will 40 

He matters, while he lives he fhall be ftiled 
A conqueror of conquerors. If your will 
You've vanquifh'd, you not vanquilh'd by your will. 
You've reafon to rejoice. 'Tis better far 
You fhould be as you fhould be, than be fuch as 45 
Your will would have you. Fairer their repute. 
The will who conquer, than thofe conquer'd by it. 

Lys. This prudence, as a buckler to my youth, 
lever had : I ttudioufly forbote 
To go, where vice was plotted as in council, 50 

V. 42, A conqueror of conquerors."] ViSior 'vtSiorum, We find 
the fame fcntimcnt in Plato's firft Book, 0/La'ws. — To conquer 
Qne*8 felf is the firft and beft of all vidories : but to be conquer- 
ed by one's felf is the greateft difgrace and calamity.— f^-a/^rw 
Maximus likewife obferves» that it is much more difficult to con- 
quer one's felf than an enemy. Muliofeipfum^ quam hojiem fupet&Jfe 
eferojtus eft^ 

V. 50. Where 'vice ijuas plotted as in counciL] The original is, 
Vbi ejjet damni conciliabulum% 

C 2 To 
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To roam the ftreets at mid-night, to defraud 
Another of his right, or to beget 
Vexation, Sir, to you, who are my father. 
IVe ever kept your precepts as a rule 
To regulate my conduft. 

Phil. Wherefore this ? 55 

What's right youVe afted for yourfelf, not me : 
My days are almoft pad : 'Tis your concern then. 
That man's an upright man, who don't repent him. 
That he is upright ; he, who feeks alone 
Self-fatisfaftion, merits not that title: 60 

The man, that thinks but meanly of himfelf. 
Shews there's a juft and honeft nature in him. 
Still follow up good aftions with good aftions, 
Heap'd on each oth^r. 

Lys. For this purpofe, father, 

V. 57. My Jays are almofi pajij] It is remarkable, that Cicero 
quotes this very paflage in an Epiftle to Brutus — Sed de hoc 
tu 'videris. De me poj/itm dicer e idem quod Plautinus pater in Trinum- 
mo: Mihi quidcm setas adla ferme eft —As for that matter, it is 
your concern. For my own part I may fay with the old father 
in Plant us^s Treafuref—My days are almoft paft, 

V. 61.] The two lines of the original in all the Editions 
(land thus. 

Benefa£la henefaSiis aliis pertegitOj ne perpluant, 
^i ipfusfe contemnit in eo eft indoles induftria* 

I cannot but be of opinion, that thefc lines are tranipofed, as 
the laft line is naturally conneded with the fentiment contained in 
the foregoing lines, and the firft is entirely d^ctached from it, 
but very properly precedes what Lyfiteles fays diredily after. 

V. 63. Still follonxj up good anions.'] The original iSy^Bene- 
faiia henefaSlis aliis pertegito^ ne perpluant. Literally, Cover good 
aSiions ^with good aSiions^ left it rain througlf, 

I would 
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I would entreat a certain favour of you. 65 

Phil. What is it? tell me, for I long to^grant it. 
Lys. There is a youth here of a noble family. 
My friend, and of my years, who his affairs 
Too heedlefsly has managed, too unthinkingly. 
rd fain do him a kindnefs, if that you jo 

Refufe not. 

Phil. What, from your own purfe ? 

^ Lys. From mine. 
For what is your's is mine, and mine is your's. . 
Phil. Is he in want? 

Lys. In want. 

Phil. Had he a fortune ? 
Lys. He had, 
Phil. How loft he it? at fea? by commerce? ys 
In the flave trade ? by traffick ? 

Lys. None of thefe. 
Phil. How then ? 

Lys. In footh by gentle living. Sir : 
Something too much in.pleafure has he fquand^r'd. 
Phil. In troth you fpeak of him as of an intimate : 
A man forfooth, whofe fortunes were not Ihatter'd 80 
By any good demeanour ; — ^he's a friend, 
A fine one for you, with fuch qualities ! 

Lys. I would relieve the wants of onediftreft. 
One that is free from fault. 

Phil. The beggar's thanks 
He fcarce deferves, who gives him wherewithal 8^ 
To buy him meat and drink ; for what is given 
Is loft, and only feryes to lengthen out 
A life of mifery. — I fay not this, 

C3 For 
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For that I wduld not do moft willingly 

"What you defirc, but in the way of caution, qo 

That I might (hew you, not to pity others, 

$0 ^s yourfelf to others may become 

An objeft too of pity. 

Lys. 'Twere a fhamc 
To leave, not help him in adverfity. 

Phil. 'Twere better Jbame than ilamCy though both 
are fpelt 95 

With nearly the fame letters, 

Lys. Thanks to th' Gods, 
Our anceftors wife care, and your*s, my father. 
We have an handfome fortune : then to (hew 
A kindnefs to a friend, is not to blame j 
*Twere ^Jbame rather not to do it. 

Phil. Tell me,— ^ 100 
If from a fum how large foever you 
Subftraft a part, remains there more or lefs ? 

Lvs. Lefs furely. But you know, what people cry 
To niggardly curmudgeons.— ""May you have not 
♦* That which you have^^ and have what you have 
^* not, — 105 

*^ Misfortune 5 fince you will not let yourfelf, 
*' Gr others have enjoyment," 

V. 94. Better fliame than blame.] The original is^ 
Pol pudere qsutm pigere praftat totidem litteris. 

The oppofition httwttn pudere and/ir^^rf alfo is kept up in what 
Ibllows ; which I have endeavoured to preferve in the befl maa^ 
ner I could think oft 

y. 104. MayyQu ba«ue not, SiC.I 
Shiod babes t ne babeasi </ iJlud, qvod nunc n^n babes, babeat 

Phil, 
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Phil. Right ; — but verily,^ 
He that has nothing, fon, is fit for nothing.' 

Lys. Thanks to the Gods^Sir, we have wherewithal 
T* enjoy ourfelves, and fpare for friendly ufes. no 

Phil. I can deny you nothing you would have. 
Whole want$ would you relieve?— Come, tell your 

father : 
Speak boldly to me. 

Lys. *Tis young LeJbomcuSy I 
Cbarmides^ fon, who lives here at this houfe. 

Phil. He, who has eat up all he had, and more ! 
Lys. Do not reproach him. Sir : fince many things 
Befall a man, both wifh'd for, and unwifh*d. 

Phil. You ve miftaken, fon, nor judge aright 
In what you fay. A wife man is the maker 
Of his own fortune, and except he prove 120 

A bungling workman, little can befall him. 
Which he would wilh to change. 

Lys. Sure, in this kind 
Of workmanfhip much labour there doth need 
One's life to frame and fafcion with repute. 
But LeJionicuSj Sir, is youngs — confider. 125 

Phil. !Tis not by years that wifdom is acquired, 
But waits on difpofition. Wifdom is 
The food of age, which lends to wifdom relifli. 
But fay, what would you give him ? 

Lys, Nothing, Sir, 

V. 1 19.] What follows is tranflatcd agreeably to the tranfpoii- 
don of the lines in the original recommended by M, Limieres, as 
it fecms to me to make the fenfe clearer than it is in the other 
editions. 

C 4 So 
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So you permit me from his hands to accept i^o 
A gift moft rare. 

Phil. What, tbus relieve his wants ? 
Lys. This very way. 

Phil. I fain would learn the manner. 
Lysi ril telL you.— 'Know you not, what family 
He's of? 

Phil. I know : of good and reputable. 
Lys. He has a grown-up filler : her, my father, 135 
I would fain take to wife. 

Phil. Without a portion ? 
Lys. Without a portion. 

Phil. Marry her? 

Lys. 'Tis foj— 
And you no lofer. Thus you will beftow 
A fpecial favour on him, neither can you 
By any other means aflift him more. 140 

Phil. And Ihall I fufFer you to take a wife 
Without a portion ? 

Lys. You muft fufFer me j 
And by it to our family you'll add 
Increafe of honour. 

Phil. I could here pour forth 
A budget-full of fayings, learned fa>ys, 145 

And antique (lories, which my age would warrant ; 
But fince I fee your purpbfe is to add 
New friendihips, new connexions to our houfe, 
E^n though I were averfe to the alliance, 
rd give you my permiflion, — afk her, marry her. 150 

> 

y. 131. 4iifi ^^ft rare,} LyJitiUs means the fifter oiLeJboi}icm, 

Lys. 
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Lys. The Gods preferve you to mc !— ^D6 but add 
To this one favour more. ., . 

Phil. That one, what is it ? 
Lys. ril tell you : go to him yourfelf, yourfelf 
Procure her for me. 

Phil. Hey-day! I a pimp? 
Lys. 'Twill fooner be tranfadted, and by you 1551 
Done firm : one word in this affair from you 
Will weigh more than an hundred words from me. 
Phil. Tm willing to oblige you. — I'll about it. 
Lys. My moft fweet father ! — here he lives — this 
houi£3P»<^ 

His name is LeJhonicuS'-^o this thing 1 60 

Effedlually. — Fll wait for you at home, 

[Exit. 


SCENE III. 

PHIL TO alone. 

This is not for the beft, nor djul think 

*Tis right, but yet 'tis bet^r' than if worfe. 

I have this confol^ion to my mind :— • 

Who thwarts the inclinations of his fon 

In every point, fave thofe in which hirhfelf 5 

Alone has fatisfadion, is a fool, 

V. 154. Ttozurt her for me.^ The word in the original is, 
CoftciiieSf which bears a double fenfe, a good or a bad one ; and 
we are informed by the commentators, that a joke was here in- 
tended upon that account. I have accordingly preferved it in the 
Iranflation ; though it does not feem to me to be abfoiutely cer- 
^aio, that iny fuch joke was designed by our Author. 

Plagues 
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Plagues hi* own foul, nor is the better for it ; 
And ftirring up a ftorm that's out of feafon^ 
Makes the hoar winter of old age more fharp. 
But the door opens, whither I was going ; lo 

And Lejbonicus^ he himfelf comes forth 
Moft aptly with his fervant. FU aloof. 

[Retires at a diftance. 


SCENE IV. 

Enter LESBONICUS and STASIMUS, 

'Tis under fifteen days, fince forty Mina 
You did receive from CalUcles for jhis houfe. 
Is it not, Stajtmus^ as I fay ? 

Stas. Methinks 
On due confideration I remember. 
That fo it is. 

' Les. What has been done with them? 5 

V. 7. Nor is the better for iV.] Faclius nibilofacit* 

V. 12. ril aloof] I have taken the liberty to add this to the 
text for the fake of perfpicuity with refpeft to the modern reader, 
who cannot be too often reminded, that she exteDt*of the ancient 
fiage allowed of circumflances, which in the prefent times could 
not be admitted as in any degree probable. Among the other 
inconveniences, which the ancients laboured under on account 
of their ftridl atten^tion to the prefervation of the Unity of Place^ 
ipay be fairly reckoned the abfordity of keeping fome of the cha- 
racters of the Drama at a diftance, while others were engaged 
in a converfation, perhaps foreign to the bufinefs ; when at 
the fame time thefe very charadlers ought rather to have made 
immediate advances. This is apparently the cafe in the begin** 
ning of SCENE IV. that follows. 

Stas, 
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St AS. Eat, drank, anointed, wafhed away in bagnios. 
Cooks, butchers, poulterers, fifhnfjongers, confec- 
tioners. 
Perfumers, have devoured them •, — gone as foon, 
As is a grain of corn thrown to an ant. 

Le9. Why, all thefc muft have coft lefs than fix 
Min<e. 10 

St AS. But what you gave your miftreflfes ? 

Les. I count 
Six more for that. 

Stas. What— I have cheated ? 

Lbs. Oh, 

In that indeed my reckoning is moft heavy. 

St as. You cannot eat your cake and have it too; — 

Unlefs you think your money is immortal. 15 

The fool too late, his fubftance eaten up. 

Reckons the coft. 

JUes. Th' account is not apparent. . 

St AS. Th* account's apparent, but the money's gone. 

You did receive of Callides forty Min^e ; 

He by affignment had your houie. 

Les. *Tis true. 20 

V. 9. A gt£»n of com,"] The original is, Pafiaverem, 
V. 14. Eat your cake^ &c.] I have taken the liberty of fub- 
^itunng a commoa EngUp faying to exprefs the fenfe of the ori- 
ginal, which is ■ 

NoH tihi iilud affartr9f fi fumof^ f^j^^fi* 
V. 18. The mon^U gone,'] There is a fingolarity in the ori- 
nal. Inftead of a Latin word, a Greek one is introduced.— 
Argentum oixirou.— May we not fappofe^ that this Greek term 
might poffibly be familiar and current in our Author's time, as 
fome French words are with us ? 

y. 20. By ajpgnmeni.l Mancufio^ 

Phil. 
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Phil. (Overhearing.) Our neighbour then, itfeems, 
has fold his houfe : 
And when his father from abroad returns. 
He muft e'en lodge him in the ftreet, except 
He creep into the belly of his fon. 

St AS. Count to thtB^nktrdncOfympk Drachms 25 
A thoufand. 

Les. I engaged for. 

Stas. Threw away. 
Say rather.— You ftood bound for a wild fpark. 
Who, you declared was rich. 

Les. 'Tis true, I did fo. 
Stas. 'Tis true, the money's gone. 

Les. It is indeed.-— 
I faw him in diftrefs, and pitied him. 30 

Stas. For others you've compaflion, for yourfelf 
You've neither fhame nor pity. 

Phil. (Jt a diftance.) It is time 

V. 23. Lodge him in the ftreet."] The original is,— /« Porta eji 
locus. Some commentators explain Porta to mean the Metian 
Gate, Sec Vol. I. The Captives, Adl I. Scene I. v. 27. Note. 
Some Editions read Ponte, 

V. 24. Belly of his fonJ\ Nijt forte in *ventrem flio correpferit. 
The meaning is obvious* 

V. 25. Olympic Drachms.} For the value of thefe, fee Cook* $ 
Table prefixed to Volume I. 

y^ ^1* For ^others— you^'ve compaJ/!onf &c.] This is agreeable 
to the caution given by old Philto to his Ton Lyftteles, A&, II. 
Scene II. v. 91. 

That I might (hew you, not to pity others, 
^ So as yourfelf to others may become 
An objeft too of pity. 

I fhould 
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I fhould make up to him. 

Les. Is not that PhiltOy 
Who's coming hither ? Sure, 'tis he himfelf. 

St AS. I wifh he were my flave with all his pro* 
perty. * 35 

Phil. To Lejbonkus and to Stafimus^ 
The mafter and the fervant, Philto wifhes 
All happinefs and health. 

Les. Heav'n grant you, Fhilto^ 
All that you wifli and want ! How does your fon ? 
Phil. YouVe his beft wifhes. 

Les. He has mine, — *tis mutual. 40 
Stas. Beft wifhes ! what avails that phrafe, unlcfs 
Beft fervices attend them ? — I may wifh 
To have my liberty, but wifh in vain ; 
My mafter, to be frugal, — all in vain. 

Phil. My fon has fent me to you, to propofe 45 
A bond of friendfhip 'twixt you, and alliance. 
Your fifter he would marry, and I hold 
The fame opinion, wifh it. 

Les. Oh, I know you ; 
Your cruel mockery I perceive : — becaufe 
You have an ample and right good eftate, 50 

You come to flout and jeft ^t my misfortunes. 

V. 35. MyJla<V€ *with all his property J] Meum fieri fervum cum 
fuopeculio. It fhould be noted, that Peculium fignifies the property 
a flave i^as allowed to have of his own ; and b/ which he was 
oftentimes enabled to purchafe his freedom. 

V. /J.I. BeftnviJheSf &c.] In the original, . 

Nequam illudvtrhum eft^ bene *vult, nifi quod henejacit, 

Phil. 
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Phil. As Fm a man, — as you arc, — the great God 

So love me,— -as I came not to deride :— • 

Nor do I think you worthy. — ^What I faid. 

Is true : — My fon beg'd mc to aflc for him 55 

Your fifter. Sir, in marriage. 

Lys. My affairs, 

How they are circumftanc*d, I can't be ignorant :— 

My fortunes are not to be match'd with yours. — 

Then feek another, and more fair alliance. 

St AS. Art mad? art in your fenfes? to rejedt 60 

This proffered match ?-Why you have found a friend. 

Will help you at a pinch. 

Les. Away, you rafcal ! 

St AS. Were I to budge a foot, you'd bid me ftay. 
Les. (To Pbil.) Would you ought elfe. Sir ?— 

You have got my anfwer. 
Phil. Itruft thatyouwilllhewtomemore favour 65 
Than now I have experienc'd. Or in word 
Or deed to play the trifler, would ill fuit 
One of my years. 

Stas. Faith, what he fays is true. 
Les. Add but another word, Y\\ tear your eyes out. 
Stas. Do — I will fpeak, though blind. 

Phil. You tell me now, 70 
We are not on a footing ; that your means 
Don't equal ours. 

V. 61, 62. A friend'-'-Will help y9u at a pinch.'] The original is, 
Ferentarium amicum. This is in allufion to thofe ibldiers, who 
were called Fgrentarii, and who, as they were lightly armed and 
accoatered, were the more ready to come immediately to the 
afliftance of thofe, that were in danger of being overpowered 
by the enemy. 

Les. 
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Les, I fay fo. 

Phil. What of that? — 
If you were prefent at a public feaft, 
And haply fome great man was plac'd befide you, 
Of the choice cates ferv'd »p in heaps before him 75 
Would you not tafte, but at the table rather 
Sit dinnerlefs, becaufe he neighbour'd you ? 

Lje^, Sure I (hould eat, if he forbade me not. 

Stas, And I, ev'n if he did ; — fo cram myfclf, 
rd ftuflf out both my cheeks : — Vd feize upon 8o 
TThe daintieft bits before him, nor give way to him 
In matters that concerned my very being. 
At table no one fhould be fliy or mannerly, 
Where all things are at ftake, divine and human. 

Phil. Faith, what you fay is right. 

Stas. ril tell you fairly. 85 
Your great man if I.ineet, I make way for him. 
Give him the waU, (hew him refpedt, but where 
The belly is concerned, I will not yield 
An inch, — unlefs he box me into breeding. 
To n>e a feaft is an inheritance 90 

Without incumbrance. 

V , 'j'^* A public feaft. ^ Canay quam popuhtnm ^vocant . This, 
in the original^ means an entertainment, fuch as was ufed to 
be given to the populace upon any public rejoicing, as at a tri- 
umph, for example, as wre learn from Suetonius* z Life of Jt^ius 
Cafar, 

V. 80. Pd fluff out hoth ffty cheeks, ] Amhahus malit expletis *&orem. 

y. 83. Mannerly,'} The original is, Ferecundari aeminem apud 
men/am decet, 

V. 90. An inheritance— Without incumbrance,} This is fomething 
like the meaning, though not thedireft fenfc, of the original. — 

Sine 
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Phil. Ever bear in mind 
This maximj Lejbonicus. The beft policy 
Is to be perfeft in all good ; — if that 
"We can't attain to, to be next to perfeft. 
The match that I propofi^for your confent, g^ 

Why will you not agree to ?- — What are riches ?-*• 
The Gods alone are rich : to them alone 
Is wealth and pow*r :— but we poor mortal men. 
When that the foul, which is the fait of life, 
Keeping our bodies from corruption, leaves us, lOO 
At Acheron ftiall be counted all alike, 
The beggar and the wealthieft, 

St AS. (To Phil.) I believe. 
Your wealth you'll cari7 with you, that, when dead. 


Sine Sacris Hareditas, The fame expreifion occurs in The Captives 
of our Author, for the explanation of which, fee Vol. I. k€t IV. 
Scene I. v. 14. 

V. 99. The foul, tAjbich is the fait of life 9 &c.] Saliliutn anim^t. 
There have been various interpretations of this paiTage; but I 
have followed that of Taubman^ who fuppofes, Plautus defigned 
by it, ** that the foul was to the body like fait ; for as the flefh 
<« of dead animals will putrify without fait, fo our bodies, when 
*• the foul is gone, are expofed to corruption." This perhaps may 
be thought a fanciful explanation; it is, however, not inelegant, 
and fuitable to the ferioufnefs of the whole feniencc. 

Lamhin^ however, informs us, that in fome MSS. he has 
found Tantillum inttead of Salillum, which poffibly may have been 
the true reading ; agreeably to Horace's cxpreffion, Divina par- 
tlculam aura. 

V. 10 f. Counted all alike. ^ In the original, Mquo cenfetur 
cpftfu. This a'ludes to the cuftom of afjfejfftng the people among 
the Romans according to their different ranks and ftations. See 
Vol. I. 7i^ Captives. Prologue, V. 19. Note^ 

You 
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You may behave there as your name imports. 

Phil, That you may know it is not wealth wc 
fcek, 105 

But value your alliance, I do alk 
Your fifter for my fon without a portion. 
Succefs attend it I — Is*t agreed ?— Why filent ? 

Stas. O ye immortal Gods, a rare propofal I 

Phil. Do but fay, done. 

Stas. Why how now ? when he could i loi 
Get nothing by the bargain, he could fay 
^Donefrji'y and now he*s fure to win, he's filent. 

Les. That you efteem me worthy your alliance^ 
I am moft thankful -, but although my folly 
Has caft me down thus low, Tve yet a farm 1 1 5^ 

V. 104. Js your name import 5,'\ Thefe is fome obfcurity \% 
the original of this whole paflage. 

MiruiHi ni tu illue tecum tlMtiasferaSm 
Vhi mortuus fisy itajss ut nomen duet* 

For waftt of a better, I have been obliged to be Content wicb 
the interpretation oi Bifiorius. " I verily believe, that you mean 
** to carry your riches with you to Acheron^ where you may afb 
** at length after your death agreeably to the fenfe and import of 
•* your name Fhilto^ which fignifies bene'uolent ; for in this world 
** you are quite the reverfe, and a very mifer." 

V. 108. Succefs attend it, &c.] ^^e res leue vert at / Ac, 
Theie and the like expreflions, which occur in this Scene, are 
agreeable to the formulary, which was ufed upon thefe occaiions. 

V. 112. Donefirft.'\ As the humour o^ Ztafimus'^% anfwer in the 
original depends upon the double meaning of the word SpondeOf 
I have been obliged to give it another turn in the tranilation. 
Phil, ^in fabulare^ ** Diibene vortant ! Spondco.^ 
Stas. Eheu ! uhi ufus nihil erat diSoy " Spondeo' 
Dicebat : nunc htc^ cum opus eft, non quit dicere, 

Spondeo figniiies to betroth or promi/i ia marriage, and alib to 
^i^g'f or promi/e to pay. 

. Vol. II. p Near 
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Near to the town her6 : this will I beftow 
Upon my fiftfcr for her |>orCion; this 
Is all, through my^ imprudence and my folly. 
That I have left me now befidcs my life. 

Phil. I want no porticiK. 

Les. Pm refolv'd to grvc it. 120 

St AS. Dear mafter, would you part then with our 

nurfe. 

That feeds Us ? our fuppdrt ? think what ycu^re doing. 

How Ihall we eat in future ? 

Les. Hold ydur tongue. 
Am I accountable to you ? 

St AS. WeVe ruin'd 
Paft all redemption, if I don't invent 125 

Some flam.— I have it. — Philhy a word with you. 
Phil. What would you ? 

St AS. Step afide this way a little. 
Phil. I will. (They retire.) 

St AS. The fecret I Ihall now unfold ;;i 

Let not my mafter know, nor any other. v \ 

Phil. Mc you may fafely truft. » j 

St AS. By Gods and men 15a 
rdo conjure you, let not this fame farm 
Come into your poffeffion, or your fon^s. 
The rcafon will I tell. 

Phil. I fain would hear it. 
Stas. Firft then, whene'er the land is plough'd^ 
the oxen 

Ev'ry fifth furrow drop down dead. 

Phil. Fye on it! 135 
Stas. A paflage down to A^beran*^ in<}ur field. 

The 
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The grapes grow mouldy as they hang, before 

They can -be gathered. 

Les. He is, i fuppofe, 

Perfuading him:— though he's an errant rogue. 

To me he*s not unfaithful: 

St AS. Hear what fbllows^ 140 

When that the harveft promifes moil fair. 

They gather in thrice lefs than what was fown. 

Phil. Nay!-^then methinks it were a proper place 

For men to fow their wild oats, where they would not 

Spring up. 

Stas. There never was a perfon yet, 145 

That ever own'd tlus farm^ but his affairs 

Did turn out to b<id r-^fome raa away, fomc died. 

Some hangM themfelve&r^Why, there's my m^er 

• now. 

To what fad ftraits is be reduc'd! 

Phil. O keep me 
Far from this farm ! 

Stas. You'd have more caufe to fay foj 150 

Were you to hifar the whple.-r-^There's not a- tr^e, 

But has been blafted with the lightning : more-r- 

The hogs are eat up with the mange ; the Iheep 

V. 144. Tbeir ivild oats.'] This familiar expreffion in our 
language is agreeable to the meaning of the original. 
Hem/ ifiic oportet oh/tei moref m^Usy 
Si in ob/grendo pojjtnt interfieri. 
Interjieri is from interficiot and properly iignifies to he Jlatn^ or 
to die. 

V, 153. The hogs are eat up nuith the mange.'] The original is. 
Sues moriuntur angind.-^The hogs die of a fwclling in the throat. 
— This we arc told by jPIinj, is a common diftemper among 
iiogs. 

D2 Pine 
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Pine with the rot, all fcabby as this hand ! 
And no man can live there jSx months together, i§f 
No, not a Syrian^ though they arc moft hardy. 
The Influenza is to all fo fatal. 

Phil, I do believe it true : but the Campanians 
The Syrians far outgo in hardincfs.-— 
This farm is a fit fpot, as you've defcribed it, i6# 
"Wherein to place bad meri : And as they tell us^. 
That in thofe iflands ftill The Fortunate 
Aflemble th' upright, and the virtuous livers. 
So Ihould the wicked here be thruft. together. 
Since 'tis of fuch a nature. , 

Stas. 'Tis th' abode 165 

Of mifery. But, without more words, — whatever 
Evil you'd fearch for, you might find it here. 

Phil. You may go feek it there, or where you will. 

Stas. Be cautious how you tell what I have told 
you. 

Phil. You've told it to no babbler. 

Stas. Now my matter 170 
Would gladly part with it, could he but find 
A gudgeon to his purpofe. 

Phil. I'll have none of it. 

Stas. If you are wife indeed, you will not have it. 


V. 157. T'i^^ Influenza.] Soljlitiali morho» Commentators are 
divided about the particular difeafe here deiigned. Turmhus ima- 
gines it to mean the diforder that is common in the hotteft part 
of. fummer, and which is to this day called in Italjt the 
Influenza. 

V..^72. ji gudgeon."] The Original is, Cujui os /ublinat, that is, 
*yuhom hi can dtctvvt* 


(Aflde.) 
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(AJide.) So— I have frighten'd this old hunks mofl: 

rarely 
From taking of this farm : if that were gone, 175 
WeVe nothing to fubfift on. 

Phil. LeJbonicuSy 
I now return to you. 

Les. I prithee tell me^ 
What has he faid ? ' 

Phil. Think you? — The fellow wants 
His liberty, but has not wherewithal 
To purchafe it. 

Les. And I too would be rich, 
But cannot. 1 80 

St AS. (Afide.) Once you might have been, \i 
then 
You had chofe it; now you cannot, fince youVe 
nothing. 
Les. What was it you was muttering to yourfelf J 
Stas. Concerning what you faid. — Ygu had been 
rich, . : 

If it had been. your pleafure heretofore;. iZf 

'Tis now too late to wifti it. - 

Phil. For this portion, 
I can determine nothing ; with my fon 
You'll fettle it, and to your liking. — Well then,— 
Your fitter I requeft for him in marriage. 
Succefs attend it! What? ftill fcrupulous! 190 

Les. Well, fince you'll have it fo, heav'ns blcf- 
fmg on it ! 
J here betroth her to him. 

Phil. Never did ^ 

P g A father 
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A father joy more in a new-born fon. 

Than I, when you brought forth that word, betrotb. 

St AS. Hcav'ns profper this agreement f 

Phil. *Tis my prayer. 195 

Les. Go, Stafimus^ to my filler, and relate 

To Callicles this tranfaftion. 

Stas. rU be gone. 

Les. Congratulate my fifter. 

Stas. To be fure ! 

Phil. Go with me in. Sir, where this compaft we'll 

Confirm, and for the nuptials fix a day, 200 

Les. (to St a/.) Do as I bade you. — V\\ be here 

this inftant. — • 

Tell CaUicks to meet me. — 

Stas. Prithee go !, 

Les. To fix the portion. — 

Stas. Go.— 

Lys. For Tm refolv'd 
A portion flie fhall have. 

Stas. Nay, pray be gone ! 

Les. Nor will I fufFer her to lofe-r- 

Stas. Go, go! — 205 
Les. Bymy negleft.— 

Stas. Be gone now.— - 

Les. 'Tisbutjuft 
For my offences.--^ 

Stas. Will you not be gone? 

Les. That I alone fhould fufFer.— * 

Stas, Go — be gone, 

Les. My father 1 fhall I never fee you more? 

3tas. Go, get thee gone! begone! begone! be 

gone! 210 

^Exeunt Lesb^nicus and Philto. 

SCENE 
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SCENE. V. 
S T A S I M XJ S ^one. 

At length I have prevaiPd on him to go» 

Ye gods ! from wrongly we (hall manage ri^ht. 

If we but keep this farm : and yet I have 

Some doubt concerning what will be the iflue« 

If it be x>nce made over to anc^er, $ 

*Tis over then with me : I muft abroad. 

Carry a knapfack, helmet, . fword and target : 

He'll fly the city when the wedding's D'er, 

And will enlift him fomewlu^e for a foldier. 

In AJia or Cilicia. — But FU go, 10 

Where mafter bade me ; though I hate this houfe. 

Ever fince he, who bought it, turned us out. 

V. 6. ^Tis ever then *i)mti nfe»1 ^^^ tfi ^ folio mee. 

^ \. g. He iviU inlift him fir a filditr^ Ihdt latrmnntum* .Se« 
the laft note on Ad I. of the Braggard Captain. Terence in the 
Self-formentor mentions the fame cireumftance, Aft I. £ceiie L 
V. 65. 

Jn Afiam ad regem meJiaium aitit, Ch'reme. 

Went off to ferve the king in j/ia, Chremes, Cot man. 
So likewife in the Brothers^ where Demea is lamenting lus ibn^a 
extravagance and deb^uchejy, A& III. S(i9i« UJ. v, 30. 

Videre 'vidiorjam diem Hlt(9ff ^0 Hfit^c fgpjff 
Pro/ugiei aliqu§ milit^m. 

I think I fee the day when JEfchinus 

Shall &y for want, and lift himijdf a foldier Com At. 

* * * 

4 

End of^ the SseoND Act. 
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ACT III. 


SCENE I. 
Enter CALLICLES md S.TASIMUS, 

CALLICLES. 

HOWfaidyou, Stqfimus? that your maftcr's fon, 
. Young Lijbonicusy has bctroth'd his fitter ? 
Stas. The fame,. 

Cal, To whom? 

Stas. To PhiM^ fpn, LyfiteUsy 
Without a portion. 

Cal. How ? without a portion 

Married \xs fo rich a family ? What you fay 5 

Is not to be believ'd. 

Stas. I cannot help 

Your incredulity : if this you don't 

Believe, I ihall believe that—* 

Cal, What? 

Stas, You hold me 

Of no account. 

Cal. Tell me, how long ago, 

And where was tliis tranfaded ? 

Stas. Here,— beforq 10 

V» \,Your maftir^sfon^ The original, noftrum berikm flium^ 
{las been a ftumbling block to fooie of the commentators, who 
liaire propofed to read infirum inftead of 4toJfru^. Herilis film 
was a common phrafe, fignifying the heir or eldeftfon of the fa* 
inily ; and Collides might with propriety call LffionUui ** nofirum^ 
#1 )^^ ^as his g«vdia<». 

This 
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This very doorj— now, at this very inftant. 

Cal, Has Lejbonicus proved a better manager, 
Now ^hat his fortune's fhatter'd, than when whole ? 

Stas. Nay, what is more. Sir, Philto came himfelf 
A fuiter for hi3 fon, 

Cal. Itwereafhame 15 

To fend the maiden dowerlefs : this concerns me : 
1*11 ftraight to my corredor, and will aflc 
JJis counfeh • {Exit. 

SCENE IL ^ 


STASIMUS alone. 

Aye, I fmell it out, I guefi. 
Why he does fpeed him thither : his intent is 
To get the farm too, as he got the houfc. 
From Lejbonicus. O my mailer Charmides ! 
How has your abfcnce your affairs diftraded! ^ 
Would I could fee you fafe returned, to wreak 
Due vengeance on your foes, and fo reward me. 
As I have been, and am, your faithful flave. 
'Tis very difficult to find a friend 
More than in name, to whom your near concerqs 10 
Having entrufted, you may fleep at eafe. 
But fee-*-our fon-in-law, Lyfiteks^ 
Comes this way with his neighbour Lejbonicus^ 

V. II. Nowt at this 'uefy inftant,^ In the original there is a 
ridicule on the inhabitants of Pranefte^ a city near RonUf on 
account of their inelegant idiom. — Tom modb^ inquit Franeftinuix 

v. 17. Corridor.'] Meaning Me^aromdest who had taken hina 
IP ^ik in the Firft.M« 

Some 
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Some difFerenct, what I kiuwv not, is between thenu 
They walk with hafty fteps : one holds the other 1 5 
Faft by the cloak : and bqw they ftop abruptly, 
rU ftep afid^ here ; for I hmg to iiftcn 
The ^onverfation of thefc neighbour-youths. 

[Retire to a difiance. 

scene' III. 
Enter LYSITELES and LESBONICUS. 

Lys. Stay prithee, don\ oppofc me, do not feek 
To hide thee from me, 

Les, Can't you let me go. 
Where I inteqd ? 

Lys. I would, if it appeared 

It were for your advantage, fame, or honour. 

Les. Indeed, you do ic with fu^h eaie. 

Lys. Do what? 5 

Les. Yon giire your friend offence, 

Lys. That's far from mej 

. And fuch behaviour I am yet to learn. 

Les. How learn'd without a mafter ! What would 

you 
Have done, had you beenfchoord, to plague me mpre? 

Whil? kindnefs you pret^^nd, you do pne wrong, lo 

Lys. I ? 

Les. You. 

Lys. How do you wrong? 

Les. In dQiqjg that 

Difpleafcs me. 

Lys. I mean it for your good« 

Les. 


ACT III. S C EN E Ili; 45. 

Les. Are you then friendlier to me, than myfelf ; 
Am to myfelf? I undcrftand fuiHciently^ \ 

And for myfelf can fpy out my advantage. 15 

Lys. Is this a proof of underftanding in you. 
To flight a profFer'd benefit from one, | 

Who's your well- wiflier ? 

Les. Nothing can I deem 
A benefit, if it dilpleafes him 
On whom it is beftow'd. I know my duty : 20 

Yet all that you can utter will not fhield me 
From men's report. 

Lys. How fay you ? (for I can 
No longer be with-held from talking to you. 
As you deferve,J the reputation, which 
Your fore-fathers to you delivered down, 25 

Was it for this, that what their virtue got. 
You by excefs ftiould ide ? Your father, grandfather. 
Had oped for you a plain and eafy road. 
To lead you to renown : youVe made it hard 
Through vice,and indolence,and fhamclefe maniiers.30 
Love you have chofe, your love you have prefer'd 
Before your honour : and can this, beKereyou, 
Cover your faults ? ah ! no, it is not fo. 
Take virtue to your mind, be indolence 
Expeird thence : in the Forum dedicate 25 

Your fervice to your friends, and not in bed 
To a Ihe-friend, a miftrcfs, as youVe want. 
Moreover, I mofl: earncftly entreat you 

V. 37* She-friend.'] This is agreeable U> the an^kbejh in the 
origiDal. 

Inforo amicis operam des^ hand in le^o amtcaft ut/oUtus es. 

Not 
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Not to rclinquifh this fame farm, but keep it 

For your fupport, that thofe who are your enemies 40 

May not reproach you with extremeft want. 

Les. All you have faid I know, could fign and 
feal to, — 
That I have wafted my inheritance, 
Tarnilh*d the glory of my anceftors ; — 
Knew how I fhould have aded, but alas ? 45 

I could not do it -, by the powV of love 
Subdued, by idlenefs held captive, readily 
I fell into the fnare. And now to you. 
As you deferve, I owe my utmoft. thanks. 

Lys. I cannot bear to lofe my labour thus ; — 50 
That you fhould flight my counfels ! and it grieves me^ 
You have fo little ftiame. In fine, except 
You lift to me, and aft as I advife. 
Screened as it were by folly you'll lie hid. 
That honour cannot find you : bafe obfcurity 55 
Will ftirowd your brightnefs,which fliould blaze abroad. 
The faftiion of your mind full well I know, 
How uninform'd : — I know, that you have err'd 
Not of yourfelf, nor of your own accord, 

V. 41. Could fign and feal toJ] The original is, *vel exfignaver^^ 

V« 45* Knenx) btnv I Jhouldb(^e aiied^ hut alas ! 
I could not do //.] 

Sciham ut tjft me deceret : facere Hon quiham miftr^ 

This is agreeable to the fentiment in O'vtdj 

Video meliora proboquBy 
Viet trior a /equor. 

I fee, and I approve the better way. 
Bat the worfe following I fiill go adray. 

But 
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Kut love has blinded you; — and all his ways 6^ 

To me are manifeft. — It is with Love, 

As with a ftone whirled from a fling ; — ^it flies. 

Nothing fo quick, — Love makes a man a fool. 

Hard to be pleas'd. — ^What you'd perfuade him to. 

He likes not, and embraces that^ from which 65 

You would difluade him.— What there is a lack of. 

That will he covet -, — when 'tis in his power. 

He'll none on't.— -Whofo bids him to avoid 

A thing, inviteis him to it ; interdifts. 

Who recommends it. — ^'Tis the height of madnefs, 70 

< 

V. 61* // /V fwiih Love^ 

As ivhh a ftone iJuhirP d from a fling ; itflieSf 
Nothing fo quick,'] The original is, 

Ita eft Amovy balifta utjacitur : nihil Jk telere tft^ neque 'vohttm 

Balifta was an engine made ufe of in war, to caft or fhoot flonet 
or darts. Shake/peare has very £nely illuilrated the fame fenti* 
ment by a fimilar image in his Romeo and Juliet 9 where it is 
.faid, that Love is 

Too like the lightnings ivhich doth (ea/e f9 be. 
Ere ive can can fay it lightens* 

V. 63. Love makes a man afooU EsTf.] There is a jingle in the 
original, which our author is too apt to indulge in. h mores 
hominum moro& et morofos effidt, 

V, 64.] There is fomething very much in the manner of our 
author, and like the prcfent paiTage, in the play of Shake/peare 
above mentioned, where he fpeaks of the contradi£Uoo ia ch# 
nature of Love. 

Love — heavy lightnefs ! ferious vanity I 
Mijhapen chaos cfiuelUfeeming forms ! fs^r. 

I forbear quoting the whole parage, as I cannot think It one of 
the oiofi ihining altogether. 

Ever 
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Ever to take up your abode with Love.— 

But I advife you, — ^think and think again. 

How you Ihouki aft : for if you ftill go on 

So as you fcem to promife, youll at once 

Deftroy the reputation of your houfe : 75 

You'll fct it, as it were, on fire ; and then 

Will you want water, to extinguifli it ; 

"Which when you've got, (as is the way of lovers. 

They are fo wondrous cunning,) you'll not leave 

A fingle fpark to light it up again. ^ 80 

' Les. That's eafy to be found ; and if you a(k it, 

Your very enemy, will give you fire. — 

But, while you rate me for my mifdemeanours, 

Yourfelf would urge me to a viler courfe. — 

My fitter you would have, and would perfuadc me 85 

Without a portion to bellow her : but 

It is not fit, that I, who have run out 

So large a patrimony, Ihould be rich, 

And own a farm, while want is all her portion ; 

So fhould I juftly be her fcorn and hatred, 90 

V. 7 1 . 7i taie upyutt abode wuitb Io*ve*] The original is, 
Infanum eft malum in hofpitum di«oorti ad Cupidimm* 

V. yS. You^U fit ity as it lu^rf, onfir€.'\ The metaphor in the 
original is rather dark and confuied, neither can it appear very 
elegant to the modern reader. 

Bi iftuc^ ut facts indicium^ condre, tuum incendes genus* 
Turn igiturtibi aqu^e erit cupido, genus qui reftinguas taum. 
jdtque erit^ fi noBus^ proindi mt corde amantesfunt ca$i, 
HtfcintsUam quidtm reUnquet^ S^^* f *< tongUfcat tuum. 
Les. facile eft iwvtntu : datur ignis tamHfiah inimm petas. 

fk Whd 
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Who bears him gently to his oWn relations^ 
Will ne*« fliew hard to others. — As Pve faid, 
rU do,—- no longer then oppofe me in it. 

Lys. And is it better yoo ihould fnffer wafit 
By reafon of yotir fifter^ and that I 95 

Should have the farm richer than you, wherewith 
You might repair your IbattcrM fortune ? 

Les. No, 

My poverty ne'er think on •, let me be 

Diftreft, Aot infamous ; nor let them fay. 
That in bellowing her without a portion 100 

I gave h^ into keeping, not in marriage. 
I ihould be held a rafcal, no one greater 5 
And fuch repbrt would give a grace to you. 
But fully me, if portionlefs you took her :~ 
You would gain honour, I ftiould meet reproach. 10$ 
Lys. By giving me the farm, you*d fain be ftil'd 

V. 91. Who hears him gently to his own relations f 
WiU ne'lirfie^ hard to bthkts^l 

IfMnfHafn erit tilienis gr4*vis, ^ui fuiife concinnat hmem. 

V. 97. Repair your Jhatter*d fortune."] Tua qui toleres Mtenia. 
For tmtnia fome read munia, and interpret itf-^^fwhereti/iih yott 
may fuppott yourfelf\ but I rAHh^r-pfefer'the^otiier reading, and 
the metapliorical fenfe, in wKkk I have rendet«d it. 

V. loi. I gave her into keepings not in marriage. 1 The origi- 
salisy 

Me germanam meam fororem in concubinatufti tihi 
Sicjino dote dedtjfe^ ^ogis fuam in matrlmoninm. 

Tim is a rety elegant thei^ht, efpecially if it be confidered, 
&at it was . redkoned difiionourable among the ancients for a 
maiden to be given in marriage witbout a portion. On this cir- 
co»(Ua«e.«fae force of many .pa&ges in tbia flay depends. 

A Man 
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A Man of Honour ! 

Les« *Tis not in my thoughts: 

This, this is honour to an honeft man 

For ever to be mindful of his duty. 

Les. Infoothlknowthepurpofe of your heart; 1 1# 

I fee it all, I fcent it, I perceive it, 

Spon as the bond of near affinity 

Is knit betwixt us, — ^when youVe given the farm^ 

And nothing left you here for your fuppott, — » 

The marriage ended,-— ftraight you'll fly the city 1 1 1 

A needy wanderer, defert your country. 

Relations, friends ; and they will fay, my avarice 

Had frighted you away : then think not, I 

Shall fufFer it. 

Stas. (advancing) I can^t help crying out^ 

Bravo! bravo! Lyjiteles^ encore! 12a 

YouVe won the prize with eafe;. your play*:^ the beft^ 

The fubjeft better managM, and the lines 

V. 107. A Man of Honour !'\ The cxa6l and literal meaning of 
the originaLcould not be intelligibly exprefled in the tranilation. 
Says Lyfiteles, 

^id? te Didatorem €enfes forsyfi abs te agrum aueferim. 
** What? do yoa think, that yoti ihould attain to the hon$ur 
** of the Didlatorfhip, if I were to accept of this farm from you?** 
This is fpoken in raillery, in anfwer to what Lejbonicus had faid 
to his friend before. 

V. 120. Encore/] My adopting a French term is, I hope, jut 
tifiable, as our author himfelf introduces st Greei one, rcOitf» in 
the fame fenfe, anjd which, it is probable, was applied in the 
Roman theatre in the fame manner as the modern word is ufed 
by us.— The whole fpeech is in allufion to the rewards and 
punifhments bellowed of old upon theatrical performers ; for an 
account of which, fee the Prologue to Amphitryon^ V. 30, and 
103, with the Notes, Vol. I. of thiA UraAflatioAg 

% Arc 
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Are better.— How then ? (to Lejb.) Are you fuch an oaf 

Still to'difpute it ? — Think you of the fine. 

Les. Who bid you meddle, and what brought you 

hither, 125 

To join our councils ? 

Stas. That which brought me hither 

Shall carry me away, (retires.) 

Les. Come with me home, 

Lyfiteksy where we will talk together 

More of thefe matters. 

Lys. Nothing am I wont 

To do in private, Y\\ now fpeak my mind.— 130 

If, as I think you ought, you'll give your fitter 

In marriage to me, and without a portion ; 

Nor you yourfelf will after go abroad ; 

What's mine is yours. — But if you're other minded. 

All good betide you ! — On no other terms 135 

1*11 hold you for a friend. — So I'm refolv'd. 

[^Exit Lysteles •, and Lesbonicus goes off 

direSlly after. 

SCENE IV. 

S T A S I M U S alone: 

• He's gone. — D'ye hear, Lyjiteles .?— 1 want you.— ^ 
My matter, he is gone too. — Stajtmus^ thou 
Art left alone then. — ^What now fliall I do ? 
Why, ftrap my knapfack tight together, fit 
My buckler to my back, order my Ihoes 5 

V. 5, Order myjhoes tQ h new/oal*J.] FuIfHfntas jui^am/uppingi, 

yoL,IV E Ta 
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• 

To be new foaPd : — ^we cannot ftay. — ^I fee. 

That I muft fliortly be a foldier's fkip : 

My maftcr for fupport will throw himfelf 

Into the fervice of fome prince or other. 

Faith he will prove himfelf the beft of warriors— • lo 

In a retreat •, — he'll fall an cafy prey. 

To any one who chances to oppofe him. 

For me,— ^when with a bow I'm ftrongly arm'd^ 

A quiver ftuck with arrows, on my head 

An helmet, — in the tent I'll fleep at eafe. 15 

Now will I to the Forum, and demand 

V. 7. A foldier* s Jkip*'\ Caculam militarem, 

V. 8. For his fupport^ In faginam^ This means, in general, 
good li'ving. Others read, fagena, which Signifies a nveel to catch 
fijh in. See this latter explained in the Note to the Braggart 
Captain^ Aft II. Scene XVIII. v. 49. 

V. 10. Faith he nuill pro^ve himfelf the hefi of njoarriors^'^^ 
In a retreat : ~ he'll fall an eaff prey^ 
^0 any one, 'who chances to oppofe him J] 

The original is. 

Credo adfummoi heUatores acrem fugitorem fore^ 

Et capturum fpolia ihiiUum, qui meo hero adtverfus venerit. 

There does not appear to me, either in thp te^t, or in any of 
the commentators, any foundation for the turn given to the laft 
line by Limiers, though it muft be confefTed to be an humour- 
ous One : 

JV«// ai(/^pour plller nefera plus d* exploits. 

V, 15. In the tent V II fleep at eafe.'] This humour is of a piece 
with that oi Sofia, in Amphitryon, vyho a/ks Mercury, 

If you are ^ocia,-- tell m, — '^hiU the armies 
Were in the heat of battle, <what did you 
Do in the tent ? Tell that, and I knoek under » 

See the whole paiTage, && I. Scene I. v. 377. 

The 
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The taJcnt, which I knt fi« ^b ago ; 

That with me 1 may have fometfemg withal 

To bear my travelling charges on the way. [Exit. 

SCENE V. 
Enter MEG ARONIDES and C ALLICJ.ES. 

MEGARONIDES. 

As you relate th' affdr, it cannot be 
By any means, but that a portion muft 
Begiven with the maid. 

Cal. It cannot be 
Right honeft in me fure to let her wed 
Without a portion, when IVe wherewithal ^ 

At home in my poffeffion for that purpofe. 

Meg. You have a portion, true ;— -unlefs you chufe 
To wait, 'till (he's difpos'd of by her brother 
In marriage without dower : then yourfelf 
May go to PhiltOj tell him th^t you^l give to 

A portion, that you do*t by reafon of 
Your friendlhip with her father. Yet I fear 
This very proffer might perhaps involve you 
In foul report and fcandal with the people : 
That you were friendly to the girl, they'd fay, 15 
Was not without a reafon, and the dower, 
They will pretend, was giv*n you by her father. 
To give to her ; with that you were fo generous. 
Nor even that, would they believe, that you 
Had giv*n her whole, and nothing had fub- 
ftrafted. 20 

. E i Now, 
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Now, if the coming you would wait of Charmides, 
The time is very long, and all the while 
No portion to the man that marries her. 

Cal. In troth all this has come into my mind. 
Meg. Think you 'twould be more ufeful to our 
purpofe, 25 

For me to go to Lejbonicus^ and 
[ Ihform him of the matter ? 

Cal. How ? difcover 
The treafure to a wild young fpark, brimful 
Of love and wantonnefs ? No, by no means : 
For I do know for certain, he could cat up 30 

That, and the very place too, where 'tis hid : 
Where I'm afraid to dig, left he fhould hear 
The found, and at a word fpoke of the portion 
Smell out the very thing. 

Meg. What's to be done then? 
^ Cal. The treafure may be dug up privately, 35 
When opportunity is found : mean while 
I'll borrow fomewhere of fome friend or other 
What money's needfuL 

Meg. Can you any where 
Prevail upon a friend to lend it ? 

Cal. Surely. 
Meg. No, no,-— you'll find they have an anfwer 

ready : 4a 


V. 23.. No portion to the num that marrus herJ} Two ioter^ 
pretauons have been given, ducenti interea ah/cefferit. The one 
fuppofes W«»/^ij to be underftood, and then it would mean, 
that Lyfiteks might perhaps change his mind: but the other 
lenfe, which I have followed^ feems to me the leaft forced. 

"Indeed 
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« Indeed I haye it not, I cannbt lead it/' 

Cal. Were they fmcere in this, I'd rather hear it, 
Than have their money, 

Meg. Hold — I have a thought ;— r 
See, if it likes you. . 

Cal. What's your thought ? 

Meg. A brave one, 

At leaft in my opinion. 

Cal. Say, what is it ? 45 

Meg. Let there be forthwith hired, as foonascan be. 
Some man to perfonatc a ftranger. 

Cal. Whap 
Is he to do then ? 

Meo. Let his drefs be fhap-d 
Exaftly to the foreign mode ; his face 
Unknown, an impudent and lying knave. 50 

Cal. What after ? 

Meg. To our fpark then let him come 
As from his father, from Seletfcia ; 
Salute him in the old man's name, aquaint him. 
That he is well, and purpos'd to return 
Forthwith : two letters he muft like wife bring, 55 
Which we will forge, as coming from the father ; 
One for the fon, the other, he muft fay 
To you he would deliver. 

Cal. Well, — go on. 
Meg. Moreover, from the father let him fay 
He has brought money for the maiden's portion, 6g 
Which he has orders to deliver you. — 
Po your conceive me now ? 

I Cal. Moft thoroughly, 

E 3 And 
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And hear with pleafurc. 

Meg. You will give the youth 
This money, when the maid fhall be difpos'd 
In marriage. 

Cal. a moft admirable thought ! 65 

Meg. By this, when you have dug die treafure up, 
You will remove Iblpicion from the youth. 
Who'll think the money brought you from his Either :• 
You'll take it from the treafure. 

Cai.. Very good :— 
Though at thefe years I amafham'd tx> play yo 

A double part. — -But hold — When he fhall bring 
The letters feal'd, for feal'd they muft be brou^t, 
Do you not think, the lj>ark's acquainted with 
Th' impreffion of his fiather^s ring ? 

Meg. No more : 
You'll find an hundred reafons :— he has loft 75 
\ That which he us'd to have, and got a new one :— ^ 
What if indeed they were not feal'd at all. 
This might be faid, that they were opcn'd, and 
.^ ; Infpefted at the Cuftoms. — Butdn troth 
I : 1?o wear the day in prating of this bufinefs, So 

r4^ Is merely idlcnefs, and wafte of time :-— 
' Though we couH fpin our talk out* ere fa long. 
Go to the treafure privily, — ^remove 
Your fervants, men, and maids^-^-and hearkye— ' 

CAL.What? 

'V. 76. To play ^ A double fart.] The original is, Jycophantari 
fudet, 

V. 74. Tb^ imprej/ton of bis fathir* s ring.'] Amuli pfiHrmfegnum^ 
The ancients had their feals fet in ring«. "^ 

V. 79. Atihe-Cuftbms,] The original is, apud Portitorem. 

MeOi 
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Meg. See, you conceal it even from your wife :- 85 
For there is nothing Ihe can keep a fecret* 
Why do you Hand ? why do you loiter now ? 
Why don't you hence ? Dig, open, and draw forth 
What fum's fufficient for the purpofe, then 
Clofe up again ; — ^but do it privately, 90 

As I direded : — turn out all your people, 

Cal. rU do fo. 

Meg. But we talk too long : the day 
Is wafting, while there's need of hafte. Believe me. 
You've nought to fear about the feal : th' excufe 
I mention'^ is a rare one, — ^that they were gs 

Infpefted at the Cuftoms. And befides. 
Do you not fee the thile of day ? What think you 
One of his nature, of his difpofition. 
Can be about ? he" has been drunk long fince. 
He will agree to what you pleafe : and then, joq 
What makes moft for us, he that we fhall hire 
Will bring, not a(k for money. 

Cal. I am fatisfied. 

Meg. rilto the Forum, hire a Counterfeit, 
And fend him with two letters to the youth 
Fully inftrufted. 

Cal. I then will go in, 105 

And ftraight about the bufinefs. You'll take care 
Of your's. 

Meg, It fhall be done, orl^m a fool elfe. 

V. 103. A Counterfeit.} In the prigiftal, Bycofhanta. 


The End of the Third Act. 
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ACT IV, 

SCENE I, 

Enter C H A R M I D E S. 

TO the high ruler of the fea, Joveh brother. 
And to his Thetis^ I give praife and thanks 
With joy and gratitude ; to the fait floods, 
That having in their powV my life, my all, 
Frortl their dread realms refl:or*d me to my country. 5 
To you, great Neptune^ above other Gods, 
I pay my utmoft thanks. — Men call you cruel, 
Rude, and fevere, of greedy difpofition, 
Blood-thirfty, fierce, unfufFerable, outrageous : 
But I have prov'd you other ; in the deep 10 

I found you of an eafy clement nature. 
And mild as I could wifli. — Fve heard before 
This commendation of you, and from great ones. 
That you were wont to ipare the indigent. 
And crufh the wealthy. — I applaud your juftice 15 
In treating men according to their merits.—- 
'Tis worthy of the Gods to have refpedt 
Unto the poor. — I know you may be trufted, 
Though they proclaim you treacherous : for without 
Your aid, your wild attendants in the deep 20 

Had maul'd me forely, fcattcr'd all I have, 

V. 2. His Tbftis.^ Nerei NeptunU that is, nttu^ the daughter of 

V.9. Blood'tbirfiy,'] Sfurcificum^ which iVIpwaj explains, by ^i;«^«p 
Janguinarium. 

All 
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AH mine, and me too, through the azure plams. 

Fierce hurricanes befet the fhip, like dogs : 

Rain, winds, and waves had broke the mafts and , 

yards. 
And fplit the Tails, if with propitious peace 25 

You had not been at hand. — Away then : I'm 
Refolv'd henceforth to give me up to eafe. — 
I*ve got enough. — O with what troubles have I 
Struggled, in feeking riches for my Ion ? 
But who is this, that's entering now our ftreet?— * 30 
A ftranger in appearance, and in drefs.— - 
Well, — though I needs mull long to be at home, 
J'U wait awhile, and fee what he's about. 

•■r 
t 

S C E N E II. . 
Enter THE COUNTERFEIT at a diftance^ 

I . 

I'll name this day the Feftival of Three Pieces, 
On which I've let my art out for that fum. 

V. 32. Muftlongto ht at home^ Nothing indeed can appear 
more unnatural than that Charmidesy juft returned home from a 
voyage, ihould wait in the ilreet out of curiofity on the appear- 
ance of a flranger, only to know his buiinefs. I cannot help 
thinking, but that this feeming abfurd.ity might have been re- 
moved, if the Counterfeit had come in firft, and Charmides had 
met him, as he was going to his houfe. There is alfo the fame 
kind of abfurdity at the conclufion of the next fcene, where 
Charmides again ftops to know the buAnefs of another perfon> 
whom he fees coming in a hurry. 

V. 1. The fefti<val of Three Pieces.'} The original is, 

Huie ego diei nomen Trinummo dicam. 
See the note on the Prologue to this Flay, v. 21, 

I Here 
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Here am I, from Seleucia juft arrived, 

Arabia^ Afia^ MacedoHy'-^which I never 

Saw with my eyes, nor ever once fet foot on.— 5 

Behold, what troubles will not poverty 

Bring on a needy wretch ! — For thofe three pieces 

Am I compeird to fay, that I received 

Thefe letters from a man, of whom Vm ignorant. 

Who he may be ; nor do I know indeed, 10 

If fuch an one was ever born. 

Charm. In troth 
This fellow's like a mufliroom : he's all head.— ^ 
His countenance befpeaks him an Ulyrian^ 
jHis garb too, of that country. 

Count. He, who hired me. 
Brought me home with him, told me what he 
waited, IS 

Gave me inftruftions how and what to do : 
If of my own head I fhould throw in more. 
Our plot will thrive the better. — Pm apparell'd, 
As he would have me :— Money 'tis, that does it :-^ 
My garb he hired from the Play-houfe. — Now ?0 
If my difguife fucceed, Y\\ prove myfclf 
No common cheat. 

Charm. The more I fee his looks, 
The lefs I like them.— He's fome night-adventurer, 

V. 12. Like a muproom: his all bead.] Fungino genere efl ; 
capitife totum fegii. 

V. 20. From the Plaj-Bou/e.] In the original,—-/^ Chorage, 

. V. 23. Night'afvenn&ir.'] The original is, Dormhafor, which 
IS faid CO mean, Qm whjkeps in ibi Jay, that he may rob ai nigbu 

Ox 
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Or cut-purfe furely.-^How he looks about him. 
How he furveys the place, and of my houfe 25 

Takes fpecial note ! — Why fure he marks the place. 
To come and rob it by and by. — 'Twere beft 
To watch him clofe what he's about :— I'll do fo. 

Count, This is the fpot my hirer pointed out. 
And this the houfe, where Tm to play my part: 3^ 
FU knock then at the door. 

Charm. The fellow makes 
Diredly to my houfe.— -Egad, I fancy 
i muft keep watch to-night, though juft arrived. 

Count. Open the door there — ^Open— -Where's the 
porter ? 

Charm. What do you want, young man ?— Why 
knock you here ? 35 

Count. Prithee, old grey-beard, I have giv'n ac- 
count 
Already, when examin'd at the Cuftoms.— • 
J. Want a young man, — ^fomcwhere hereabout 
He dwells,— one Lejhonicusy — and another 
With a white pate as yours is; — he, from whom 40 
I had thcfe letters, faid his name was Callkles. 

Charm. (Aftdt) ^TisLeJhonicus my own fon he feeks, 

"W. z^, Cut'fur/e.'] Senior Zonarius. The ancients carried their 
purfes haqging^t their girdles, or put their money into the girdles 
ihemfelyes^ as is the pradice with rome to this day. 

V. 34. Whert^s the forttr?'\ Ecquis bis foribus tutelam gerii? 

V. 37. When extxthin^ d at the Cuftoms^ The original is, Cenfus 
cum Juratori zntiohem dedi. — jUrator^ or Conjurator^ the com- 
mentators tell us, was an ofiicer, to whom all perfons coming 
f#om abf*oad were obliged to give in their names, their country, 
a^d (heir baiineis. 

And 
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And CalUcles my friend too, in whofe charge 
I left my means and children.—* 

Count. If you know, 
Moft reverend Sire, inform me where they dwell. 4^ 
Charm. Why do you want to find them out? — . 
Who are you? ,,^^ 

^Whence are you ? where d*you come from ? 

Count. Hey! — ^You alk 
So many queftions in a breath, I know not 
Which to refolve you firft : but if you'll put them ' 
Gently and fingly, one by one, my n^me 50 

I'll tell, and wherefore I have journeyed hither. 
Charm. Well, — as you pleafe. Come,— tell mc 
firft your name. 

Count, You afk an arduous tafk. 

Charm. Why fo ? 

Count. Becaufc, 

Should you fet out, before the day began. 

With the firft part and foremoft of my name, 55 

The night would go to bed ere you had reach'd 

The hindmoft of it. 

Charm. He had need of torches. 

And of provifions, whofo undertakes 

To journey through it. 

Count. IVe another name though j 

A tiny one, — no bigger than an hogftiead. 

V. 56. The night njo&uld go to hed^ ConeuhiumJSt uo^is* 

V. 57. He had need of torches— And of provifions. ^ Opus face eft 
et 'viatico. Cbarmides means by this, — *« if your name is fo long, 
*< that one cannot in pronouncing it get through it in a day, 
^' one has need to take care, that lights and provifions may not 
** be wanting." 

Charm. 
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Charm. This is a rogue in grain! — ^But hearkye — 

. Count. What? 60 

Charm. What want you with thofe perfons you 

enquire for ? 

Count. The father of the young man LeJbonicuSj 

Gave me thefe letters.— He's my friend. 

Charm. (Afidt) I have him,--<- 

He*s taken in the manner. — He pretends, 

Myfelf did give him letters, — I will have ^5 

Rare fun with him. 

Count. Attend, and TU proceed. 

Charm. I am attentive. 

• Count. He commiflion'd me 

To give one letter to young LeJbonicuSj 

His fon, the other to his friend, to Callicles. 

Charm. A pretty joke, i*faith ! — I'll keep it up. 70^ 

Wher^ was he ? 

Count. He has manag'd matters well. 

Charm. Where? 

Count. In Seleucia* 

Charm. You had letters of him? 

Count. With his own hands he gave them into 

mine. 

Charm. What fort of man ? 

Count. He's taller than yourfelf 
By half a foot. 

Charm. (Aftde) Faith he has gravell'd me, 75 

To find that I was taller when away. 

Than now Pm here.— You knew him, did you not ? 

Count. Knew him? A foolifli queftion! — We 

were us'd 

V. 64. Taken in the manmr.] An old Engiijb phrafe, fignifying 
^4f^ht in ii^a^. The; original is, uneo tunc fnAuifeftarium, 

To 
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To mefs together. 

Charm. Say then, what name bore he ^ 
Count. ^ fair one yerily. 

Charm. I'd hear his name. 8m 
CovNT. (H^t of ing)lfs-^it's-'Ahtt\c ! — his«ame is— 

Charm. What's the matter? 
Count. Fvic fwallow'd it this inftant unawares. 
Charm. How ? fwallow'd, fay you ? troA, I like 
him not. 
Who holds his friends inclos'd within his teeth. 
Count. I had it at my tongue's end but juft now. 85 
Charm. (Jfide) 'Twas opportune my coming here 
to-day 
Before this rafcal. 

Count. (AJide) I am caught moft plainly. 
Charm. Have you yet found the name ? 

Count. 'Fore Gods and men 
I own myfelf abafti'd. 

Charm. Behold, how much 

You knew him! 

Count. As myfelf.— It happens oft, ^o 

That what we hold in hand, and have in fight. 

We look for as if loft. — Y\\ recoUeft it 

Letter by letter. — It begins with C. 

Charm. Is it Callicias ? 

Count. No. • 

Charm. Callippus? 

Count, Nq. 
Charm. l%\ Callidemides ? 

CoiJNT. No. 

Charm. Callinicus? 

Count. No. 95 

Charm. *^ 
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• Charm, k't Callimarchus? 

Count. *Tis in vain to feek it. 
Nor do I heed it much, fo my own name 
I don't forget. 

Charm. But there are many here 
Caird hejbomcus \ and, unlefs you tell 
The father's name, I cannot Ihew them to you, 100 
Whom you enquire for.—What is't like ? — We'll try. 
If we can hit upon it by conjecture. 
Count. 'Tis like Char. ' 

Charm. Is it Chares? Charidemusf 
Or Charmides ? 
Count. Oh, that. — ^The Gods confound him ? 
Charm. 'Tis fitter you fliould blefs a friend than 
curfe him. 1 05 

Count. A worthlcfs fellow, to have lain perdue thus 
Within my lips and teeth. 

Charm. You fhould not (peak 
lil of an abfent friend. 

Count. Why did the knave 
Then hide him from me ? 

Charm. He had anfwer'd, had you 
But calPd him by his name.— Where is he now ? no 

Count. Truly I left him laft at Rhadamanib 
In the Cecropan Ifland. 

Charm. (Aftde) Can there be 1 
A greater fimpleton than I, to aflc 


V. III. At Rbadamanth.'] This is a fi6litiou5 name^ and 
alludes to Khadamanthus. one of the three judges of the infernal 
regions, 

Where 
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^Where I myfclf am ? But no matter.— rTell mC)— 
Count. What ? 

Charm. Let mc alk, what places have you been 

at? 115 

Count. Moft wondrous ones. 

Charm. I fhould be glad to hear. 
If 'tis not too much trouble. 

Count. I'm impatient 
To give you an account. — ^Then firft of all. 
We came to jiraly in Pontus. 

Charm, How? 
Is Arahy in Pontus ? 

Count. Yes, it is; 120 

But not that Arahy ^ where frankincenfe 
Is grown, but where fweet-marjoram, and wormwood. 
Charm. (AJide) 'Tis the completcft knave ! — More 
fool am I though. 
To alk him whence I came, (which I muft know. 
He cannot,) but that I've a mind to try, 125 

How he'll get off at laft. — What is your name, . 
Young man ? 

Count. 'Tis Toucbit-, — that. Sir, is my name, 
A common one. 

Charm. A very knavifh name ; 
As though you meant to fay, if any thing 
Was trufted to you, touch it, and 'tis gone.— 130 
But harkye, — ^whither did you further travel ? 
Count. Attend, and I'll relate. We journey'd on 

V. 1 27. TouMt,] The original is. Tax, from tangere, to touch, 
or to ^ealf to which Cbarmides^s anfwer alludes. 

S«^fi dicasp Jl iMid crtdiiirim tibij Tax, fmijfe iUico. 

Beneath 
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To the river's head thatrifes out of heaven 

Beneath the throne of Jove. 

Charm. The thrOne of Jove 9 

Count. I fay it. 

Charm. Out of heaven 3 

Count. Aye, from the midft on*t. 135 

Charm. How ! you afcended up to heav'n } 

Count. We did j 
t 

In a fmall cock-boat were we carried thither 

Againft the dream. 

Charm. Oh ho !— -And faw you Jove? 

Count. The other Gods informed us he was gone 

Unto his villa to dilpenfe provifions 1 40 

Among his flaves.— Moreover— 

Charm. Plha ! moreover 

1 want to hear no more. 

Count. Nay, I have done. 

If you are tired. 

Charm. How fhamelefs ! who pretends, ^ 

TJiat he has mounted up from earth to heaven. ^^' ,*^'' 
Count. TU let you go then, fince I fee you chufc 
it :— 145 

Byt Ihew me where they live whom I enquire for. 
Where I may bear thefe letters. 

Charm. Hearkye now, 
ff haply you fliould fee' this Cbarmdesy 
The fame that you pretend gave you thofe letters. 
Say, fhould you know him ? 

Count. Think you I'm a beaft, 1 30 
ASi not to know a man Pve paft my life with ? 
Or, can jrou think, would he be fuqh an oaf. 
To truft me with a thoufand PbillippeanSy 

\ql. IL ^ Enjoining 
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Enjoining mc to bear them to his fon 

And Callicles his friend, to whom, he told me, 155- 

He had confign'd the charge of his affairs ? 

Would he, I fay, have trufted me, except 

We had been well acquainted with each other ? 

Charm. (AJidt) Now would I trick this trickfter,— * 
if I could 
But cozen him of thofe thoufand PMllippeans^ i6# 
He faid I gave him ! though I know him not. 
Nor ever faw him, till this day. — What, 1 
Truft him with gold ? who would not even give 
A dump of lead to fave him from an hanging. — 
I muft go cunningly to work. — Hoa, Toucbity i6§ 
Three words with you. 

Count* Three hundred, if you pleafe. 

Charm. Have you the money you received of 
^ Charmides ? 

Count. In Phillippeans^ told upon the nail, 

A thoufand pieces. 

Charm. You received them, did you. 

Of Charmides himfelf ? ' 

Count. It had been wondrous, 170 

Had I received them of his grandfire truly, 

Or his great-grandfire, — ^who are dead. 

Charm. Young man. 

Prithee give me the gold. 

Count. Give you what gold ? 

Charm. That which you own'd you did receive of 

me. 

V . i6\, A dump of IteuiJ] Nummum piumhum, 
V. 168. Told upon th kmL} NHm$ratum in minsd. 

fi Count. 
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' Count. Received you ? 

Charm. I fay it. 
/ Count. Who are you ? 175 

Charm. Who gave to you the thoufand pieces : — i 
Am Cbarmides. 

Count. You're not, nor ever (hall be, 
I mean, the matter of this gold.— Away, — 
You are a knowing one !•— you*d take me in !-— 
But I too am a knowing one. 

Charm. I'm Cbarmides* 180 
Count. You may be, but in vain.— I bring no 
money. 
You've crept upon me in the very nick 
Moft Qily. When I faid I had brought gold) 
You then was Cbarmides ; — ^before you was not. 
Till I made mention of thegold.—'T won't do.— x 85 
So prithee, as you've taken up the name 
Oi Cbarmides i e'en lay it down again, 

Charm. Who am I, if J am not that I am ? 
Count. What's that to me ? Be whom you pleafe, 
you.'re welcome, 

V. 179. Knowing one."] The original is, 

ji6 tfisf nugator ! nugari nugatori poftulas* 

Nugari, and nugatdr, is commonly ufed by our author to fig* 
nify cheating or impofing' upon* 

V. 1 8c.] The original is, 

Ut charmidatus esy rurfttm recharmida. 

There appears to me no reafon for the refined fuf^poficion of 
fome of the commentators, that an alluilon is here made to the 
derivation of the name of Charmdei from the Greek. It feems 
rather a mere banter, as I have endeavoured to cxprefs it in the 
tr^nflation. 

F2 So 
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So you are not the perfon Pd not have you. 196 
Before, you was not who you was ; and now. 
You arc who then you was not. 

Charm. Come, difpatch. 
Count. How ? what difpatch ? 

CflARU.Give me the money^ , 

Count. Sure 
You dream, old gentleman. 

Charm. Did you not own, 
Th»t Cbarmides had giv'n it you ? 

CouMT. I did,~ 195 

In writing,— not in fpecie. 

Charm. Prithee hence, 
And leave the place this inftant, e'er I order you 
An hfCarty drubbing. 

Count. Why ? 

Charm. Becaufe myfclf 

Am that iame Cbarmides that youVe irivented vr- 
Who you pretend has giv*n you letters. 

Count. How ! 200 

I^ray you, arc you he ? 

Charm. Ycs^ I am he. 

' Coujjt. What fay you ? are you he ? 

Charm. I am, I fay. 

Count. Himfelf ? 

Charm. I fay, Fm ChamideSy — himfelf. 
Count. And are you he himfelf? , 

Charm. His very felf.— ■ 

Out of mj fight i — ^Be gone then. 

V 

^ ^ Count* 
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Count. Now, bccaufe 205 
Your coming was fo late, PU have you beaten 
At the new JEdilest and *my own award. 
Charm. What ! you abufe me ? 

Count. All the gods confound you 
For your arrival ! I had little car*d. 
If you had perifh'd firft.--^rve got at leaft 210 

The money for my trouble.-— Ill betide you ! 
And now, or who you ^e, or who you ^re not, 
I value not a ftraw. — ^To him TJl go. 
Who hir'd me for three pieces, and acquaint him. 
How that his money's thrown aw^y.—Pni gone.— 215 
Farewell ? — ^Farc ill ! — May all the gods confound 

you, 
Fcm: co0)ing frpni abroad, — ^you, wftpr Qbarmides t 

[Epcitf 

V. 207. jEdiks,] TauSman and others ^of the Commentators 
confefs, that the meaning of this pafTage is ytry obfcure ; ^n4 
their explanations feem to me far from fatisfa£lory. 

Th^ iltuation in this Scene is highly comic. Mr. Colmavy in 
the Preface to his Tranflation of Terence^ takes nowt, that he 
does not recollect ever to have feen it .obferved, that the difV 
guife of the Pedant in Sbakefpeart*s TaMing of the ShrfoVf his af> 
fuming the name and character of Fsncfntio, together with hit 
encountering the real Vinceniiot feem to be evidently taken from 
this Scene in our Author.— An incident of the fame kind we meet 
with in the bid Play of Albumaxar^ A€t IV. Scene VII. wbic]^ 
appears likewife to be jpUfMy borrowed from this place. 


f^ SCENE 
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SCENE III. 
C H A R M I D E S alone. 

i 

Now he is gone, I've opportunity 

And time more freely to debate this matter^— 

I am perplex'd^ Fm ftung at hearty to think 

What bufinefs he could have now at my door.— • 

Thofe letters that he talk'd of fill my mind 5 

With apprehenfions \ — and thofe thc\ifand pieces. 

What could he mean by them ? — The bell doth never 

Clink pfitfelf: unhahdled, atid unmov*d, 

'Tis dumb. — But who is this, that down the ftrect- 

Comes running hither F-r-IVe a mind to watch 16 

What he's about.— I'll ftep afide. [Retires^ 

S C E N E IV. 

Enter STASIMUS runnings at a diftance. 

St AS. {to himfelf) Run, Stajimus^ 

Be quick, and hie thee with what fpeed thpu canft. 

Home to thy mafter, or thy fluggard folly 

Will make thy fhoulders fbrug for fear. — Then hafte', 

thee, 
Quicken thy pace ; — thou haft been gone from home 5 

V. 3. ^iung at heart. 2 Pectus pungit actdeus* 

V. 7. The bell^ &c.] This is a fhrewd conje£lurein old Char'» 
mides^ that the Counterfeit mud have been fet on by fomebody, 
and afFords perhaps a tolerable plea for his remaining on the 
flage, when Stajimm comes running on in the next Scene. 

Along 
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A long while. — Have a care then that the lafh 
Smack not upon thee, if thou ftiould^ft be abfent. 
When that thy mafter make for thee enquiry. — 
Run, run then without cc^mg^^Ss^^ng) Hold 

thee,-^5/4/J>tt«i, 
What a fad fellow art thou, to forget io 

Thy ring, and leave it at the tippling- houfe, 
Where thou hadft warm'd thy gullet ? — Back again, 
And alk for*t ere too late*— 

Charm, Whoe'er he be^ 
He Ikips and frifks about, as if an horfe-fly 
Had him to break, and taught him the menage, 15 

St AS. Art not afham'd, to lofe thy memory 
In drinking biit three pottles ?^ — or didft think 
The men thou drank'ft with were fuch honeft fbuls, 
They'd keep their hands from picking, There was 

TheruchuSy 
CenonicuSy CrinnuSy Cercobulus^ Collabusy %x> 

V. 6. The lafi^mack not upon thee,'] The OFiginal is, Ne Bu^ 
Ifuli in te cottahi crepent* ' Coitahus properly fignifies the noifc 
made by the drop in the bottom of a drinking cup, which the 
ancients were ufed to throw out fmartly upoii the pavement. Cot* 
tabus bubului is therefore ufed metaphorically by our author to 
iignify the fmack of a whip, when jerked npon the back of the 
perfon puniihed. 

V. II. 'king,'] Condaliumy a kind of ring, worn by flaves, 

V, 14. Jn horfe-fly^ &c.] The original is, 

Huicj quifquisefty 
CurcuUo eft exerciter : is bunc hominem curfuratn docft. 
Curculioy we are told, fignifies a little wortn that eats out the 
pitch of corn, called a weevil. I have taken the liberty to give 
this pafTage another turn, as being more intelligible, 

F 4 A race 
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A race of broken-fhin'd and black-eyed bruifer^r, 
Knights of the chain, and fquires o'th* whipping-poft. 
And canft thou hope then from among fuch fcUowi 
To get thy ring, when one of them did ftcal 
A racer's fhoe off in his utmoft fpeed ? tfi 

Chakm. Tore heav'n, afinifli'd thief! 

St AS. What's bell to do ? 
Shall I, in fecking what is gone for ever. 
Add lofs of labour too ?— What's gone, is gone.--* 
Then tack about, and hie thee to thy mafter. 

Charm. This is no runraway rogue, that having 
ftray'd 30 

Forgets to find his way home, 

Stas, Would to heav'n ! 
I'hat the old manners, and the ancient thrift} 
. Were held in greater honour now-a-days 
Th?in the bafe fafiiion of our times. 

Charm* Good heavens 1 
How gravely and how folemnly he talks I 35 

.The old, the old he praifes, he is al} 
For the old manners. 

St AS. Modern ufes teach ua 
To do what bcft we like, not what is beft. 
Ambition is by cuftom fanftified. 
Freed from the law's reftraiqt : — To throw away 40 

V. 21. Brokin-Jhtn^d and hlack-eytd Irui/irs, &C.] Oculicrtplda^ 
truricrepida^ ferriitri^ maftigia^ 

V. 25. J racer's Jhoe^ &c.] This hyperbole is only to hie 
excufed by fuppofing that fuch extravagancies were allowable and 
tven ap]aude4 in p^r author's time. 

29. Tack aiout.} Cafe *verjijiaa^, f^er/iria means, a Cor3 
i^fed to turn the fails of a ibip^ 

4 ' Qpe'« 
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'One's fhicld, and turn one's back upon the foe. 
Is licensed by our manners : to make vice 
The ready road to honour, is the pra£bice. 

Charm. Villainous manners! 

Stas. To negleft the brave. 
And pafs them by unheeded, is the cuftom. 45 

Charm. 'Tis infamous ! 

Stas. Th'efe manners have o'erpowcrM 
The laws themfelves, and hold them in fubmiffion 
With more authority than children now 
Are vis'd to fway their parents. The poor ftatutea 
With iron nails are fix'd againft the walls : 59 

But it were fitter our degenerate manners 
Were ftuck up in their ftead. 

Charm. I have a mind 
To join, and enter into talk with him, 
I hear him with fuch pleafure : but I fear, 
Jf I addrefs him, the jiifcpurfe he*ll turn j|5 

To other matters. 

Stas. Nothing now requires 
The fanftion of the laws j for thefe are befttj 
In pliable fubjedlion to our manners, 
Which in their wild career deftroy, confound 
^11 facred ^nd all public rights. 

Charm. A ipifqhief 6q 

JLight on thefe mappefg ! 

V. 50. Fix'd againfi the 'walls.} It was the Cuftom formerly to 
I^ang up the laws cut in wood or brafs for the public infpedion» 
which StajSmus fuppofe*. tq be donQ by \iray of puniftiment to 

Stas. 
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St AS. Does not this require 

The rcprchenfion of the public ftate ? 

For men of fuch a ilamp, fuch evil habits, 

Are univerfal enemies to all j 

They injure the whale people, while they break 65 

Through faith and honefty ; nay, they deftroy 

All confidence in thofe, who nothing merit it. 

By rendering them fufpefted like thcmfelves : 

For *twill be thought that others difpofitions 

Refemble theirs. — Now, as for thefc rcflcdions, 70 

How they have chanc'd to come into my mind, 

A certain matter that of late concerned me 

Prompted me with them.— -What you lend, is loft j 

And when you afk it of veur friend again, 

Youbyyourkindnefs make that friend yourenemy. j^ 

Still would you prefs hirr^ further, of two things 

You have the choice, cither to lofe your loan. 

Or lofe your friend. 

Charm. Why furely this is Stajimus^ 
My fellow. 

Stas. For example,-^with the talent. 


V. 78. Lo/e your friend.'^ This fame fentitnent is iporc briefly 
exprefled by Shakeffeare in his Hamltt ; but if refembles this 
pafTage fo nearly, that one could alxnoft be tempted to fuppofe it 
taken from our Author* 

Neither a borrower nor a lender be ; 
For loan oft lofeth both itfelf and friend. 

Aa I. Scene VI, Pahniuu 

It mail be confeiTed, that the firing of moral ref!e£Uons, whicli 
Siafimus here attersv does not feem to come in charaAer from this 
ilave; and it is rather abfurd, that he ihould loiter merely fof 
that purpofe. 

I lenf 
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I knt a friend, what did I ? why, I bought 80 

Myfelf an enemy, and fold a friend.—- 

But Fm a fool to bufy thus pny brain 

About the public, rather ijhan take heed 

To that which moft concerns myfelf, contrive 

How tofecure my back. — HI go me home. (Going) 85 

Charm. Hola! y6u,— ^ftop,— hola!— d'ye hear me? 
—flop. 

St As. Stop ?— ril not flop. 

Charm. But prithee— 

Stas. What if I 
Diflike your prithee? 

Charm. How now i^-^StaJmuSy 

You are too faucy. 

Stas. You had better buy 

One that will mind your bidding. 

Charm. I have bought, 90 

And paid for one ; but if he heed me not. 

What fhould I do ? 

Stas. Belabour him moft heartily. 

Charm. Your counfePs right, and Tm refolv'd to 

do fo. * 

Stas. Except, indeed, that your arebounden to him 

For his good fervices. 

Charm. If you are good then, $5 

I'll hold me bounden to you 5 but if otherwife, 

I'll do as you diredt. 

Stas; What is't to me. 

Whether your flaves are good or bad ? 

Charm. Becaufc 

Youliave a ihare in't— in the good or bad. 

Stas. 
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St AS, As to the one, 1 give it to you all: loo 
The other (that's the good) place all to me. 
r- Charm. I ftiall, if you deferve it. — ^Turn your head. 
And look upon me : I am Cbarmides. 

St AS. Ha! who makes mention of that beil o^ 

tnortab? 
Charm.' Tnat beft of mortals, he himfclf,— 
'tis I. 105 

St as. (turning) O fea! O earth! O heaven! O all 
ye Gods! 
Have I my eye-fight clear? and is it he? 
Or is it not h — ^*Tis he !— 'tis he, for certain !— -► 
'Tis he indeed !«t-«0 my moil wifh'd-for matter, 
Save you— 

Charm. And you too, Stajimus, 

St AS. That you're fafe — no 
Charm, (interrupting) I know what you would fay, 
and dp believe you. 
"Wave other points: refolvc me but in this: 
How do my ghildren do, whom here I left. 
My fon and daughter ? 

Stas. They're alive, and well 
Charm. Both, fay you ? 

Stas. Both. 
Charm. Gods 1 'twas your gracious will 115 
To fave me for them. — What I more would know, 
I at my l*ifure will enquire within. — 
Let's enter. — Follow. (Advancing to his houfe) 

Stas. Whither arc ypu going? 
Charm. Whither but home ? ^ 

S JA3. You think then we live here ? 

Charm* 
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Charm. Where elfe can I imagine ? 

* Stas. Now— 
Charm. What now ? t20 

Stas. This houfc — is none of our*s. , 

Charm. What's that you fay? 
Stas. Your fon has fold it,— 

Charm. Ruin'd! 

Stas. For the uady^. 
Paid on the fpot. 

Charm. For how much ? 

Stas. Forty MitUB. 

Cham. Undone! — Who bought it? 

Stas. Colli files ^ to whoni^ 

While abfent, your affairs you trufted : hither 1 2^ 

Has he remov'd, and now abides here ; us 

He has turn*d out of doors. 

« 

Charm. Where lives my fon? 
Stas. Here in this back part. 

Charm. Utterly undone! 
Stas. I thought 'twould grieve you, when you 
came to hear it. 

Charm. What dangers have I paft! borne, 'hap- 

lefs wi'etch, 130 

Through oceans vaft, to pirates numberlefs 

Expos'd, with hazard of my life ! — At length 

Preferv'd, returned in fafety, I am loft, 

Here perilh, and through thofe, for whom alpne. 

Old as I am^ I ftruggled with misfortunes. — 135 

Vm fick at heart with grief.— Support me, Stafmus! 

Sta$, 
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St AS. Shall I fetch water? 

Char. When my property,—' 
When oh! that ficken'd^ then you fliould havepouir'd 
Your water on it, ere 'twas pgft recovery. 


SCENE V. 
Enfer CALLICLES. 

Cal. What noife is this I hear before the door? 

Charm. O Callicles! O CalHcles! to whom 
Have I intrufted my affairs ? ah nte ! 
To what a friend ? 

Cal. An honeft and a faithful, 
A trufty one, of ftrift fidelity.-— 5 

I am rejoic'd to fee you here returned 
In fafety. 

Charm. I believe it all, if fo , 

You prove yourfelf as you pretend you are.— » 

V. 137. When my property ^ &-C.] The original is, 
• Adimit animam agritudo^ Stafimef tene me. 

St K9, Vi/ne aquam 
Ti hi pet am? 

Charm. Resquum animam ageiat, turn ejfe offufam opfortnif, 

I cannot wholly agree with Limiers and other criticks, who 
think that this witticifm, as they call it, is unnatural/ and out 
of charader for Charmides in this place. It rather appears to me, 
that no joke is' intended by him, but that he ferioufly meatus to 
cqmplain, that Stajtmus had not taken as much care to prefer ve 
hi5 property, as he now (hews concern about his perfon. In this 
light the paflage will perhaps appear truly comic ; and there is 
often great humour in comic charaders exprefling the moft feriouft 
fentiments by the moA ludicrous terms and alluilons. 

But 
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But wherefore thus accoutred ? 

Cal. Pll inform you. 
J have been digging up your treafure here, lo 

To portion out your daughter.— But within 
More fully TU unfold to you both thi$. 
And other matters. Come along^ 

Charm. Here, Stajimust 
St AS. Sir! . 
Charm. Run with fpeed unto the haven; — make 
One running of it;— there you'll find the Ihip,^ 15. 
That brought me hither : bid Sangario fee 
The goods unladen, which I order'd ;^— go then,—-* 
The impoft I have paid. 

Stas. FU make difpatch. 
Charm. Go, get you gone; be back with fpeed. 

Stas. Vta there. 
And here too, in a twinkling. 

Cal. Will you pkafe 20 

V. 9. Thus accoutred,^ ^s ifle eft ims ornaius? There is no- 
thing in oar Author to lead us to guefs in what particular drefs, 
OS what accoutrements, CalUcles makes his appearance. Lambiu 
fays, he had pull'd off his cloatha, and put on a lighter drefs, 
[lenonem ornatumf it is printed, bat it ihoold be^ le^viorem] to dig 
0|it the treafure. It may be fo : or we may fuppofe he comes in 
yt^tYi a fpade, or fome fuch inlbument, which m^y ^^ defignod 
by the word ornatus* 

V. 14. The haven.] firaum. Piraust the port of Jt bens. 
Make ^ one running of t/.] Unum curriculum face » 

Y . \%, Impoft. 1 Fortorium. See Aft III. Scene V. v. 79. of 
this Play. 

V. 20. Pm there^^-^and beri t^o, «* « twinkling.} Illtc fum% 
eitgue iu fum* 

To 
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To enter with me ?— Come now* 

Charm. I attend you. 
[Exeunt Calliclss and CharmidM^^' 

SCENE VL 

S T A S I M U S aion^f. 

This is my matter's friend ! the only onei 

That has ftuck firmly to him ! he, good man. 

Has lov'd him with unchangeable afFedion ! 

Oh, he's the only one, I dare be fworn. 

That's faithful to him ! — Aye, — ^he has a view g' 

To ferve himiclf in ferving of my maften [Exik 

V, I, 77fis is my mafier*j friend/] The bcft commentators ftp- 
pofe, that this fpeech is ir6nical ; and there is the greatelt reafon 
to take it in that fenie from the concluiion, which I muft confefs^ 
indeed, is read differently in different editions of the original. 
That this is not out of chara^er for Stafimus, appears from hi» 
lufpicions of CUiUichs at the beginnijig of Scene II, Ad HI. 

His intent is 
To get the farm too, as he got the houfe» 
From Lejhonictts. 

There is a defed in the original, in the middle of this fpeech, 
which is variouily fapplied by the commentators. 

^uanquam lahores mulff. • • • • 
As the fenfe is not hart by it, 1 have intirely omitted uking^ 
any notice of it in the tranilation. 


fbe End of the Fourth Act. 
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SCENE L 


Enter LY^ltJELESi 


IAm the firft of men, ifurpaflihg all 
In pleafure and in joy, fo happily 

boes every thing befall me, that I wifh * 

* 

Still one fuccefs is followed by another 

* • « - * • " '. 

In all I do, and tranfport feconds tranfport; 
Young Lejbonicus^ fervant, Siqfimus^ 
Met me juft now, and told me, Charmides 
His matter was returned her© from abroad* 
'Tis proper I fhould meet him with all fpeed^ 
That fo the compaft 'twixt his ion and me 
May^by the father's fan&ion be confirm'ds 
rU go. — ^But hark, the door I hear is openihg: 
This hindrance now is moft unfeafonable, 

(Retires at a di 


s 


id 


V. I. tarn the firft of men] The original is, Hie kotnb efi ink* 
nium bominum pr^cipuus ; by which LyfiteUs means himfelf. 

V. 1 1. May by ihefatber*i fanBion be coHifirm^^?^ T^he dHginal 
IS, W ret fundus pdtft fit potior. Fundui is interpreted by Fefiu^ 
to fignify Author^ the chief author or aftor of a thing j and \k 
that fenfe it is alfo ufed by Gicero. 


Vol. II. 


SCENE 
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S C fi 1^ £ It. * 

• * * - 

Enter CHARMIDES and CALLICLE^^ 

Charm. I catinotlthinlc theffe is a na^n on earthy 
Or ever was a marij or ever will be, 
Whofe faith and honeft firmnefs to his friend 
Can equal thine i had it not been for thee. 
He had unhou$'d me of liiy houfe and. home. ^ 

Cal. If I have ferv*d my friend in any thing. 
Or aded tow'rds him witH fidelity, 
1 fcarce can feem to merit ^riy praife^ 
But thinkj I only have avoided blame* 
Whatever we confer upon a friend jO 

To have and hoW for ever, is his own y 
But what is only lent him for a time. 
May be demanded back again at pleafare. 

Charm. 'Tis as you fay.— ^But now, my honeflL 

; ' ' friend, 

■f I cannot enoi^h wonder, that my fbtt li^ 

Should have bctroth'd his fifter i];i a familj^- 
So wealthy.as Lyjiteleis* Philtd^ heir. 

Lys* (Behind) My name he mentions. - 

Cm Arm- By my troth, the gir! 
Has got into the befi of families. 

« 

V. 5. Unhouf'd me of my hovfe and home :\ This xs literally the 
fcnfe of thfi original, exadlfim^ijftt m <x Bis adibm^ meaning; his 
foo Lyjfteies. 

V. 16. Inafanfily-^fo ivgaftiy.] In Utm fortemfafnllimt^ whith' 
tJonim explains, as I have tranflated it, dinjUem, cvpiofam, 

1 ^ Lys. 
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Lys. Why not addrefi riie to thfem?— Yet M* 

« 

better 2 b 

To wait awhile; foi^ the difcourfe concerns hiel 

Charm. Ah! 

Cal. What'i the matter ? 

Charm. 1 Forgot mdeea 
To tell ybU) while we were ^ithin.-^iift hoW; 
t)ii my airfival hcit, a certain knave 
Accofted me, a very kfiaVe iil grairti i| 

He told nrc; he had brought a thoufahd pieces 
For you and L^fbonicus^ of my giving ;-r^ 
Though who he is; I know not, nor did eVer 
See him btrfore* — But wherefore do yoU laugh ? 

Cal. Hb cam^ by itiy dire6tit>n, as from you . 30 
Bringing me fums of gold, for me to give 
Jn dowry with your daughter j. fo your fori 
Dn the recieipt might think it came from yoil • 
Left knowing of the truth, and that the treafure 
Was lodged in rny poffeffioh, by our laws 3 J 

He might demand it as his patrimony. 

Charm. A rare coilceit ! ' 

« 

Cal. Good Alegaronidis^ 
bur common friendr devised it. 

Charm. I approve^ 

Applaud his cburtfel. 

Lys. Wherefore do I ftand^ 

Fool that I am, alone here, and afraid 40 

To interrupt them in their cbnverfation ? 

V . ir^* A ^very knave in grain.'] The original is J niinis pergrd* 
phicus fycophanta, Graphicus is often ufed by oiir Aiillior to fj^- 
tAfyJtniJhed or comptete. 

G 2 "^Yhy 
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Why. not about the bulinefs I purpofed ? — » 

I will accoft them. (Advancei^ 

Charm. Look you,— who is thi3 
Coming towards Us here ? 

Lys. (Going up) Lyfiteks 
Salutes his father-in-law, good Charmides. 4^ 

Charm. Heav*n grant you all you wifh! 

Cal. And am not 1 

Worth a falute ? 

LvSi Yes, fav^ you ! Callicles.^-^ 
But I muft give him preference. — My coat. 
Dear Sir^ is nearer to me than my cloke« 

Cal. Heaven profper you in all that you defigri ! 56 
ChArm^ My daughter is^ I hear, betroth'd to you. 
Lvs. If you objeftnot. 

Charm. Noj by n6 meihs I. 
Lys. Your daughter you betroth to me fof wift 

then ? 
Charm. I do betroth her^ ahdwill give withal 
A thoufand Philippeans for her portion. 55 

Lys. The portion I regard not; 

CharM. If you like 
The maiden, you muft like the pottioil too i 
In ftiort, you will not have the wife you want. 
Except you take the portion which you wint riot. 
Cal. He afks but juftice. 

Lys. And he fhalt prevail, 60 

48. My coat — // nearer to me than my cloke.'] The original is. 
Tunica propter pallio eji. This is a proverbial cxpreffion, the 
meaning of which is obvious. 

Since 
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Since youVe his advocate, and judge betwixt us^ 
On this condition then you do engage 
To give your daughter to xne for a wife? 
Charm. I do engage. 

Cal. rU anfwer for it too. 
' Lys. Dear kinfmen^ health and. happinefs at- 
tend you ! 65 
Charm. O CalticksP and yet there is a point, 
In which Tve reafon to be angry with you. 
Cal. What have I done?- 

Charm. My fon! — youVe fufFer'd him - 
To be debaucli'd. 

Cal. If wilfully 'twere done, 
With my cqnfent, you would have caufe indeed 79 
To be moft angry'with me. — But I pray you. 
Let me obtain from you this one recjueft, 

Which I intreat. 

Charm, What is it? 

Cal, You fhall know. 

Whatever he has done imprudently. 

Forget it all. — Why do you fliake your head .? 75 

Charm. Tm forely vex*d at heart ; andO! Ifear—- ^ 

Cal. What do you mean ? 

Charm. Fm vex*d that he fhould prove 
Such as I would not have him, — and I fear. 
Should I deny you your requell, you'd thi^k 
\ bore me flightingly towards you.---Come, 80 

V. 64. / engage.} As this 9nd the like ej^preffions have beei^ 
frequently repeated in this place, and in other parts of the Comedy, 
it may be proper to.inform the EngUjh reader, that this is agree* 
f^lpie t(ji the formulary ufed by the Aocients on thefe occafions^ 

G 3 I'll 


18 THE. TREASURE. 

I'll not Hand out, but do as. yxni defire^ 

Cal, Now thou'rt 4 r^ht good fellow :»~I will go^ 

And call him forth* 

Charm. *Tis hard you will not let me 

Take vengeance on him, fuch as he deferves. 
C^L. Open the clopr tjhepe,— open quick,: — call 
iprth 85 

Young Xscjbonkus^ if he be at hpmc.-^ 

The caufe is fudden, wherefofip I require 

His prefence here this inftanti 

SCENE IIL 

I 

Enter L E S B O N I C U S. 

Les, Who is it. 
With boifterous voice, calls on me to fomc forth 
With fpeed here .^ 

'^Cal. a wcU-wifher, and a friend. 
Les. Tell IP e, is f ny thiag amifs ? 

Cal. All's right.-— 

\ am rejoic'd, your father is returned 5 

•♦ ■'■■.■',. 

Iji fafety from abroad. 

Les. Who fays fo? 

^ Cal. L 

Les. How!: have ypu feen him? 

Cal. Yes,— ^and you yourfelf 
May fee hini too. (Pointing to Charmides, 

Les. (Going up) My father! O my father! 
Hcav'n's blcffings on you. . 

Charm. 
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Charm» Aodon you, my ion I 
Les, Aaj mifcbaiDce^ good father? 

CifAKiit, Never fear; lo 
Nothing has happened : I am fafe arrived ; . 
And wrfl have managed my afFji^irs.r— O fon ! 
If you would but be pr^dent, CaUicles 
Has prpmis'd you bia dattghtcr. 

Lbs. Sir, t\\ iSkt feer, 
A»d \f tomfeevefj elfe yo^ fltall command. 1 5 

Charm. 1 could, I am fo angfy— 

Cal, Come,^-r-one mifery 
For one man's full enough.?— 

Cbarm. Nay, but fof hiin 
. I5 is too Jittle ; were he for his fins 

To wed an hundred wives, 'twere all too little. 

Les. But how henceforwa.rd Til refrain myfelf 29. 

From vild and evil courfes. 

Charm, 5o you fay : 

Would you but do't \ 

Les. What hinders., but my wife 

1 6. One mfery-^flf 9m snarls fiU (fmug^,J. JUf/tria una um qui» 
dtm homini eft affatim, I fhould be forry to underftand this and 
what follows, with the Avhole tribe of crabbed commentators, as 
a defigned farcafm on the ladies, but am willing to think it 
thrown out by the old fellow ijn the bed kumour imaginable as 
a mere banter ; and as fuch it will appear very lively and agree- 
able. Yet the grave Gulielmius csAls it a moil virulent and bitter 
fatire on the fair fex ; and Dt^VOewure (the Delfbin Editor of 
our Author) is of the fame opinion. In fhort, it cannot poilibly 
be CQniidered in any other light than as an ea(y, harmlefs joke 
upon the young fellow, wbofe marriage was concluded on to the 
fatisfadiion of all parties. 

G 4 To- 
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To^niorrow I may bring home. 

Charm. It were beft : 
Then be it fo. (To Lysiteles) And you, Sir, be 

prepared 
For marriage the day aftcn — Clap your hands. 25 

^*^* The art of oar Aathor, in the condnd of this Comedy, is 
inach ^ be aii(lmir^d. The openiog of it is highly intereftiog, 
the incidents naturally ariie from each other, and the whole 
conclades happily with the reformation and marriage of £^#7 
pu9s. It abounds with moft excellent ^ofal fentiments ^nd 
refleftions ; and the fame ma; be faid of it, with equal juitice. 
SI is faid o^ the preceding Comedy, the Ca^iwt. 

'Mfuiitecj mores fa&a eft hacfahvia, 
Thi^ |>lii]r is fouip^dcd on icha^ manners^ 
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PROLOGUE. 

CHAR IN US. 

I^^TH I S npw my jpnrpok to difpatch two things^ 

JL The argument and my amours^ att once. 
Not like fome other lovers^ I have feen 
In Comedy, who tq the .nigh?» or day, 
Pr fun, or<nu)on, relate then: miferies. 5 

For what care:They for the complaints of men ? 
"What are our wifhes, or our fears, to Them ? 
I therefore sathcr tell my griefs to You. 

V. I • '7/> »Mxj, ^c.] Tf^e critlcks have very juft!y cenfurcd 
tljis pradicc of introducing one of the characters of the j5iece^ 
who ought to endeavour to' give the reprefentation an air of 
truth, as the fpeaker of a Prologue conifeinng the whole to he 
ii^lion, and as it wiere dividing his peffbn between his real and 
afluined character. Allowing, however, for that impropriety', 
the common cuftom of 0«r author's, age, and for the digreffive 
f4Ue«.of a rich imagination, this Prologue has great merit. 

This 
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This play, in Greek intitlcd Emporos, 
And written by Pbilemony Marcus Accius^ iq 

Traoflating it in Latin, ftilcs Mercator. 

Know then, *tis now two y?^rs I parted hence. 
Sent by my father forth to trade at Rhodes. 
There with a charming fair I fell in love ; 
And how I was entangled with that love, 15 

Lend but your ears and minds, I will unfold. 
— In this too I have fwerv*d from ancient rules. 
By falling roundly on my tale, ere yet 
I had obtained or afk'd your lea^ve. — For love 
Hath all thefe vices in his train ; care, fpleen, ?0 
And elegance refin*d into a fault: 
•— For not the lover only, but whoe'er 
Aims at an elegance beyond his means. 
Brings great and heavy evils on himfelf.— * 
But thefe ills alfo, which are yet untold, 25 

Are incident to love j the wakeful eye. 
The troubled mind, confufion, terror, flights, 
Trifling, nay folly, raihnefs, thoughtleffnefs, 
Madnefsj and impudence, and petulance, ^ 
Inordinate defires, and wanton wiflies : 3a 

Covetoufnefs, and idlenefs, and wrong. 
And want, and contumely, and expence. 
Babbling unopportune, and ill-tim'd fitence : 
Now talking much, and nothing to the purpofe. 
Things not to h^ve l^een (;^id, or not faid now •, 35 

V. 9. Emporos.'] A Greek word, tixropo?, which, as well as the 
Latin one, ' meuator, in the next line but one, fignifies a 
ther chant, 

' y. 19. For kve'-hath all, &c.] In the beginning of the 
$^nucb of Terence there is a celebrated paffage. very fimilar to this 
pj[ our author. 

And 
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And then again too mute ; for never lover. 

However eloquent, e'er uttered half 

That might be faid in pleading for his love* 

Let not my babbling then offend you now ! 

Smce Fenus gave it,^ when, (he gave me love : 46 

Love ! the dear fubjeft of my tale, to which 

^Tis fitting now I ftudy tp return. 

No fooncr was I unto manhood grown j 
My boyifh days and boyifh ftudies paft. 
But I became diftraftedly enamoured 45 

Of a young harlot in this neighbourhood : 
Then all my means, without my father's knowledge^ 
Were fquander'd upon Her 5 for. (he was held 
In flavery by a hungry pimp, whofe palm 
Still itch'd, and tongue ftill erav'd, for fordid gain. 50 
On this my father urg'd me night and day. 
Painting the wrongs, the perfidy, of pimps 5 
Infilling, that his fortunes ran to wafle. 
To fwell the tide of theirs. All this aloud : 
Anon he growl'd and mutter'd to himfelf, 55 

Refus'd to enter into converfe with me. 
Nay, would deny me for his fon ; then ran. 
Bawling and raving, to warn all the town . 
To give no credit, and advance no money 5 6qi 

Crying, that the extravagance of love 
tizd ruin'd thousands 5 — ^that I paft all bounds j 
And was a fpcndthrift and a libertine. 
Who drew, by evVy means I could devife. 
His wealth and fubftance from him ;-that 'twas vile, 6$ 
To wafte and diflipate in vicious love, 

What 
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What he By care and labowf had iccjdir'c! •— ^ 

That he had hurtut'd a rfdntelKck Iham^; 

W hom nothirtg 'but repttit3rk:fe totild* redeemi ' 

And render fit tb live ji-^tfiit at Hiy years ' ^6 

He did hotj fike riiyfctf, devote his time . , ^ 

To idltnefei artd'indokrtce; arid hive, ; 

-—Nor could indeed havt dofte it; fb fevei^d ' 

And ftrift a hand his father held on liim— • . . _ 

But toiPd.aiTd naoifd for evet in the cburitiy j^. ^|^ 

Once in five yeaft dlow'd W vilit town, 

And then,' as'fooii as he Sadfcfeh the fhew; ' 

i5ragg'd by his father batk into tHe cbtintryi . ^ 

Where he workM itioH of all the family ; '^\ 

kis father crying all the Whife,'- ** Wfell done ! , , t6 

^ 'Tis iiot for mti but for yotrrfcif, my bojr, 

** You plough and harrow, fow aricl fedp^ yoiir .top 

" Will end in joy and happmeft' ^ hrf i**~ . /. 

That wheh hfe father died he fold the fariii. 

And purchased With the ntbhey riis'd from thericc^B.^^ 

A veffcl of three hundred ton ; v^ith ^hich 

He traded to all (Juartcrsof the globe, _ I 

And made the fortunfe wliich he now pofleft j ' ; 

-—That it behovM me tiiitn ta do the ftme. 


V. 77. Asfoon as he hadjientht jteiv,^ Vt fpeSlai'tjfet p^plur^ 
The fliew alluded to in the OFighial was the ceremony of tire 
Panathenaica Magna^ the great f(^aft«^ of MinSrtfa^ which wrdre ce- 
lebrated but once in £ve years. The f if lus ox pefliwi wag a facfe4 
habit worn on thefe occafions. 

V. 86, Three hundred ton.\ Melrttdi trectiitds* According^ to* 
the commentators/ the cxadl amount of Sb-meirefaOf mac was an 
hundred weight. 

And 
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» . . ■ 

And ftiewtltat I was w^rtlty of hrs lore, 90 

fey following fo Wofdiy an cxaiTrple.---i 
I therefore, feeing that 1 was beeome 
I'he objdaft of my fathet's hate— ^my father, 
Whomi was bound to pteafe-^tho' mad with lovt; 
Subdued, however hatd tht tafk^ my mind, 95 

And 'told him I was reiady to go forth 
To traffickj aftd determined to renoimce, 
iSo he were pleased withal j aH thoughts^ofloxre; 
Hcthank'dme^ prais'dmeformy goodimcnt«)ri,' 
JBut faiFd not to fescaft my promtfe of mt • loit 

Builds me a vcffelj ptrhrhafes atargo,* 
Embarlcs it ftraight, and pays me d o w n a talent, 

m 

With me he fends a flave too, who had been 
A tutor to me in my infaocy^ 
By way of governor. We hdifted fail, to§ 

And fqdn artiv'diaf Rhodes • where I difpos'd 
Of all the merchandize that I had brought. 
Much to my gain and profit, rmtch beyond 
The rate at which my father Valued it. 
Having thu& raised much mdney, I eftcouhterM 1^^ 
An old acqtraitttance at the Pbct; ^ho knew mc^^ 
And afkM rfie home to ftipper : home I went,- ^ 
I And fat me down ; was handlbmely receit*d. 

And merrily and nebfy entertani'd. 
Going to reft at night, behold, a woman, 115 

V. lOf. Suilds me a veJ/eL] ^dijicat na'vem cercuruth* CalJe<f 
Cercurtu, . from Corcyra or Cstcyra^ an iiland f^imOus for (hip«- 
iuilding \' whence Cefcutm bqcamd a general name for s^ 
teflcls. 

V. 102. A talent.^ The jfftici talent amounted toTixty minae, 
tnnh)ng abotft 193 /, 15 /. "of Ottr money. 

A hand- 


^& THE M E R C H A N f i 

A handlbmer was never feen, came to me ! 
Sent by my hoft's command to flecp with me. 
judge too how much (he pleas'd me ! fbrnext day 
t begg*d my hoft to fell her to mej fwearing 
i would be gra^tefuU and requite his kindnefs. i2# 
In ihort I bought her^^ and but yefterday 
I brought her hither. . Yet would I not chufc 
My father Ihould difcover I have brought her. 
Her and a Have IVc left onboard the fhip;— 
But how's this? ts't not he that I fee yonder, 125 
My flave, that's running hit her from the Port, 
Altho* I charg'd him not to leave the fhip ? 
I dread the reafon of it; 

SCENE It 

Btter A C A N T H I O i>a/Hfy. 

' AcAN. Da your utmoft^ 
Try all your force^ ufe all your (kill, to lave 
Your poor young mafter ! Stir yourfelf, Acantbig^ % 
Away with wearinefs ; bew^u^ of (loth ; — 
Plague on this panting ! I can fcarce fetch breath.^^^ 5 
Drive all you meet before you $ pulh them down. 
And roll them in the kennel ! — ^Plague upon't i 
Tho' the folks fee one breathlefs and in hafte. 
None have the manners truly to give place. 

Scene 11.] As tlie Prologae relates part of the fable, an4 
Charimms a&s id his dramatick charadcr, the entrance of Jicamtbi^ 
conftitQtes the beginning of the fecond (cenc : and il is !• marked 
in the FwrUram editioD of the origioaL 

And 
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. Ahd fo one's forc'd to do three things at o;icej lo 
To run and fight, and quarrel all the way. 
' Cha. (behind) What can it be that afks fuch 

wondrous hafte ? 
I long to know what news he brings. 

AcAN. I trifle. 
The more I flop, the more we are in danger. 
Cha. He fpeaks of fome misfortune. 

Ac AN. My knees fail me, 15 
Oh, how my heart keeps thumping ^n my bofom ! 
My breath's gone ! I fhould make a woful piper ! 
Cha. (behind) Plague! take your mantle, and wipe 

off the fweat. 
AcAN. Not all the baths on earth can take away 
This laflitude.— But where's Charinus now ? 20 

Is he abroad ? or to be found at home ? 

Cha. Oh, how I doubt what this aflfair can be! 
TU know, immediately, to eafe my pain. 

AcAN. Why do I (land thus ? why do I not beat 
Our door to (hatters ?— -Open fomebody ! 25 

Ho! is Charinus^ my young mafter, here? 
Or is he gone abroad ? — ^What ! nobody 
To anfwcr to the door ? 

Cha. Ho! here am I, . 
You're looking for, Acanthiol ' 

AcAN. (not feeing him) Such a fchool 
For fervants, as our houfe ! 

Cha. What mifchief now ? (Gping up.) 30 

l6» Oh, my beart. Sec] Seditionem facit lUn : occufat fracordia* 
Lien properly fignifics the fplcen. 

Vol. IL H Ac an; 
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Ac AN. Much mifchicf to yourfelf and me,* Ciarinusl 
Cha. What is the matter? 

AcAN. We're un^oac, Cbarinus^ 
Cha. Be that the fortune of ow enemies! 
AcAN. But 'tis your fortune, 

Cha. Well^ whatever it be. 
Tell me this inftant. 

AcAN. Softly! I want breath. 35 

I've burft a vein already for your fake,— 

And I fpit blood. 

Cha. Take ijbme ^Sigyptian rofin 

Mix'd with a little honey : th^t will cure yqu^ 

Ac AN. Plague! drink 'hot pitch, and that will eafe 

. your pain. . / 

Cha. I never faw fo paffionate a fellow. 49 

ApAN. Nor I one fo provoking. 

Cha. But why fo ? 

Becaufe that I advife you for your health ? 

AcAN. Plague take the health that's bought with 

fo much pain! 

Cha. Was ever good without fome Uttle ill? 

And would you lofe the fir ft to 'fcape the laft I 45 

Ac AN. I don't know that: I'm no philofopher. 

And don't defire the good that's mix'd with evil. 

Cha. Give me your hand, Acanthk. 

AcAN. Here then, take it. 

Cha. Will you obey me? ay, or no, Acantbk. 

AcAN. Judge by experience; when I've burft 

myfelf 53 

Jji running up and down, to feek. you out. 

That you might know the news more ipeedily. 




ACT I. S CEN E II. lot 

ChaI Within thefe few months I will make you 

free. 
•AcAN. Ah, how f oU ftroak me ! 

Ch A. Do you think 'tis falfe ? 

Before I fpcak, you know if I would lie. §§ 

Ac AN. Ah! yovjr words weary me ftili more : you 

kill me. 
Cha. Is't thus that you obey me? 

Ac AM. What*? your picture ? 
Cha. Do. as Fd have you. 

AcANi Well, \th%x wtHdd you h^rve ? 
Cha. ril tell you. 

AcAN. Tell me. 

Cha. Softly^ in ypur ear. 
AcAN. Arc you afraid to wake the fleeping 
audience? , 60 

Cha. Plague take you ! 

A CAN. I have brot^ht you from the Port—* 
Cha. What have you brought me ? tell me. 

AcAN. Force, and fear, 
.Torture, and care, and ftrife, and beggary. 

Cha. Death ! whataftore of evils haft thou brought ! 
i'm ruin'd then ? 

AcAN. You are. 

Cha. And Pm a wretch? 6^ 
Ac AN. Ev'n fo: PU fay no more. 

V. 60. Are you afraid^ &c.] Another inftance <Jf Impropriety, 
not ^uncommon in our author^ of breaking into the Teeming 
reality of the reprefentation by addreiTes ox alluiions to the 
fpcftators. 

H 2 Cha. 
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-Ch A. What is this mifcKicf ? 
AcANi Nay, never afk: the heavieft misfortune! 
Cha. Ah prithee, good now, eafe me of my 
pain: . 

You keep my mind too long iri this fufpence. 

AcAN. Softly ! Fve many things to alk of you 70 
Before I'm beaten. 

Cha. Faith, you Jball be beaten, 
Unlefs you fpeak, or run away. 

AoAN. See there! 
Sec, how he coaxes ! no man upon earth 
So gentle, when he gives his mind to it. 

Cha. I beg you, I intreatyou, tell n^ quickly; jg 
SinCe I muft turn a fuppliant to my flave. 
Ac AN. Am I unworthy onlt? 

Cha. Oh no : moft worthy. 
AcAN. I thought fo. 

, Cha. Is the Ihip loft ? 

• Ac AN. Safe: ne'er fear. 
Cha. And all the cargo? 

AcAN. Safe and found. 

Cha. Then tell me, 
Why you ran over the whole town to feek me? 80 
AcAN. You take the words out of my mouth. 

Cha. Fm dumb. 

V. 69. Tou keep my mind too lovg in this fufpence, '\ He does in- 
deed ; and it is to be feared that this trifling of Acanthio^ though 
not deAitute of humour, will prove as tirefome to many reader.8 
of Plautus as it feexns to Charinus. 

AcAN. 
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AcAN, Be dumb then : furely tf I brought glad 
tidings . ' 

You would be wondrous prefling, fince you urge me 
Thus beyond meafure to, tell evil news. 

Cha. I do befeech you, let me know the worft. 85 
AcAN. I will then, fince you challenge it. — Your 

father — 
Cha. What of my father ? 

AcAN. Has feen — 

Cha. What? 
AcAN. Your miftrefs. 
Cha. My miftrefs ! Oh, ill fortune !■— But inform 

me — 
AcAN. Of what ? 

Cha. How could he fee her ? 

AcAN. With his eyes. . 
Cha. But how ? 

AcAN. By opening them. 

Cha. Away, you rafcal ! 90 
To trifle when my life's at ftake. 

AcAN. How trifle ? 
Did not I give an anfwer to your queftion ? 
Cha. Is't certain he has feen her ? ' 

AcAN. Ay, as certain 
As I fee you, or7ou fee me. 

Cha. But where ? 
Ac AN. On board the Ihip, where he flood clofe 
befide her, 95 

And fpoke with her. 

Cha. You have undone n^, father! 
H 3 And 
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And you, yau rafcal, wherefokFc did not you 
Prevent his feeing her ? How comes it, firrah. 
You did not {hut her up, to hinder it ? 

AcAN. Becaufe we were enfiploy'd abo^ut our 
bufinefs, i oo 

And bufy with the tackh'ng. The mean while ' 
Your father came 'long-fi^e us with a boat. 
And no foul faw him. till he was on board. 

Cha. In vain h^ve I efcapM Ibud ftorms at fea : 
Now, when I thought myfelf fecure on Ihore, 1 05 
I feel myfelf the fport of angry waves. 

And dajh^d upon the rocks. ^Proceed: wh^t 

followed ? 

• « 

AcAN. Soon a$ he faw the woman, he enquired 
Whom {he belonged to. 

Ch^. What did fhe reply? 
Ac AN. I ran direftly up, and breaking in, no 
Said you had bought her aj? ^ ferving-maid. 
To wait upon y^ur mother. 

Ch^. Didhc feen:^ 
To credit this ? 

Agai^, Entirely.— ^But the rogue 
Began to toy with her. 

Cha. With her^ d'ye fay ? ^ . 
Agan. Why, do you think he'd toy with meh 

Cha. My heart 11^ 
Melts away drop by drop in briny tears, 
I^ike fa,lt diffoly'd in water, Xm. undone^ 

ACAK, 
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Ac AN. That's true enough: aftd yet 'tis foolilh 

too. 
Cha. What fliall I do?-^If I fhould tell my 
father 
I bought this woman for my mother's ui*c^ 120 

He'll not believe it : and 'tis fhameful too 
To tell my father lies. He'll not believe itj* 
Nor is it credible I Ihould have purchased ' 
So fweet a creature to attend my mother, 

AcAN. Ridiculous! Have done: he will be- 
lieve it : 125 
For he believ'd my ftory. 

Cha. How I dread 
His catching fome fufpicion of the truth ! 
Tell me, Acanthio ! . < 

' AcAN. What is't I muft tell you ? 
Cha. Did he appear to have the leaft fufpicion 
She was my miftrefs ? 

Ac an. Not the leaft : but fwallow'd 1 30 
All that I told him. 

Cha. So you might imagine. 
Ac AN. Nay, but I'm fure he did. 

Cha. Confufion! ruin! . 
—But wherefore wafte I my time here in grieving .^ 
Why don't I feek the vcffel ? — Follow me. 
Ac AN. Go that way, and you're fure to meet 
your father: ^ i^j; 

"Who, when he fees you fearful and difnaay'd, 

' H4 WUL 
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» 

Will ftraight take hold of you, and queftion you. 
Where 'twas you bought her, what you gave for her. 
And overwhelm you in your fright. 

Cha. Why then, 
ril go this other way .---D'ye think my father 14Q 
Has left the Port ? 

Ac AN. It .was the very reafon 
I ran before to feek you out, for fear \ 
He fhould fall on you unawares, and worm 
The fecret out of you. 

Cha. 'Twas bravely done. 


^be End of the First Act. 
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SCENE 


I. 


D E M I P H O. 


HOW many ways the Gods make fport of men ! 
How ftrarigely do they fool us in our fleep ! 
As I laft night experienced in my dream. 
Methought I boUght a beautiful flie-goat ; 
But left fhe Ihould offend another goat, 5 

I had before at home > or left the two. 
Together in one place, Ihould difagree, 
Methought I" gave her to the cuftody 
Of an old ape ; w.ho not long after came. 
Full of complainings and reproaches, to me: 10 
Saying, thar by receiving this new gueft. 
He had fuftain'd much injury and wrong ; 
For the (he-goat I trufted to his care 
Had feiz'd on his wife's dowry. Strange ! faid I, 
A fingle goat Ihould feizc an ape*s wife's dowry ! . 15 
Still he infifted on it ; and in (hort, 
Unlefs I took the goat direftly thence. 
Threatened to bring her home unto my wife. 

I J, A fingle goat ^ &c.] Vt una iliac eapra uxorit fimia detem am^ 
hadederit. The intended wit and humour of this pafTage in the 
original depends on a play of word» between una and amba* 
dedent\ a 'poor conceit, neither capable nor worthy of being 
preferved in the tranilation* 

I d04t- 
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I doating, as I thought, on this young goat, 
• No friend at hand to take her to his care, 20 

Was tortur'4 with diftrefs and doubt. . Mean while 
A kid, methought, accofted me, and told me. 
That he had carried off the goat, and laugh'd ; 
While I lamented and bewail'd her lofs. 

To what this dream fhould point, I can't devife : 25 
Altho' indeed I half fufpeft already 
The meaning of that little young She-goat: 
For, having fifiifh'd all my buiinefs here, 
I went this mprning early to the Port, 
Where I bej^eki a vcflfel come, from Rbcdis^ yf 

In which my iasx arrived but ycfterday ; 
It came, I know not how,, mto my headj. 
To vifit it; I got imo a boac. 
And went from thence on board the fhip ; wherein 
I faw a woman? of exceeding beauty, 35 

Iiiiended by my &n to fierve his. mother. 
Ev'n at firft fight I fell ia bve with her %. . 
Not foberly in love,, but co» daftraition. 
In fotmer days, 'tis true,, when I was yotmg, 
1 Ve been in love indeed •, but never thiisv ' 40 

Gh how I rave ! with no more fenfe thanr this,. 
To know that I am mad, and die for love. 
Ay marry, this is the She-goat, I warranty 
But what the Ape and Kid portend, I fean 
But peace ! I fee my neighbour coming forth. 45 

44. But luhai thJfig, Ac] I ctanot lay I much approve of 
tbi» figurfttiy< relation of the antecesdent ai^d fnbfeqaent parts of 
the fable in the fuppofed dream of Demipba, WitlL how much 

more 


ACT II. S C EN E II. >«^ 


S C E N E IL 
Enter L-YSIMACHUS and SERVANT. 

I 

\ » 

Lysim. (to Servant) Now by my troth, FU have ' 

that old goat jgek^ 
That gives me fb much trauhk in the* country. 

Dem, (behind) Oh horrid omen I dreadful augury! 
I wifh my wife don't treat nae likp this Goat, 
And aS: the part of th^n; fame Ape ] dreamt o£ 5 
Lysim. (to Servant) Go you dire^ly ta my 
country^houfc. 
And fee that you deliver up thofe rakca 
Into ipy farmer Pifius his own hands. 
Let my wife know, flie is not ta expeA me^ 
As Z have bufinefs keeps me here ia towa; to 

Say, Fve three caufes- coming on to-.day. 

more beaitty; and ^t bas^ Siai^are iiHtitxtuced a clrcumftance of 
the like nature, where he reprefents Romeo as deluded by a fla^ 
tering dream j uft before he receives news of Juliet*^ death! 

If I may truft the flattering truth of fl^p^ 
My cii*&aj|»s prefage ibme jct^fiil news at haiad.: 
My bofom's lord fits lightly on his throne, 

Andj all this day, an unaccuftom'd fpirit 

Lifts me above the ground with chearfui thoBg^t^. 

I dreamt i^y lady came and found me dead^ 

(Strange dream! that gives a dead man leave tO- think) 

And breathed fuch life with kifles»on my Jips, 

That I reviv'd^ >aad was an emperor* - . 

Ah i^e ! how fweet i« love itielf polTefty 

When but love's ihadows are fo rich in joy! 

V Go, 
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Go, and remember. 

Serv. Nothing elfe. Sir ? 

Lysim. Nothing. [Exil Serv. 

Dem. (coming up) Save you, Lyjimachus! 

Lysim. Ha, Bemipho! 
Saire you : how is*t ? how goes it ? 

Dem. Wretchedly. 
Lysim. The Gods forbid ! 

Dem. *Tis the Gods* doing. 

Lysim. What? 15 
Dem. rd tell you, if I faw you wcreat leifure. 
Lysim. Nay, tho' I'm bufy, tell me, Demipbo: 
IVe always leifure to aflift my friend. 

Dem. I know your friendly nature by experience. 
— How old do I appear to you ? 

Lysim. So old, ^ 20 

That you have one foot in the grave-, quite aged; 
Tottering beneath the weight of years ; decrepid. 

Dem. You're blind: I am a child, Lyfimachus^ 
•A child of feven years old. 

Lysim. Of fev'n years old! 
You're mad. 

Dem. 'Tis true. 

Lysim. Oh, now I guefs your meaning. 25 
When a man reaches the laft ftage of life, \ ^, G/ ]^^ 

" Sans fenfe, fans tafte, fans eyes, fans every thing," -^^^.^ 
They fay that he is grown a child again. 

Dem. Nay, nay, but Pm in better health than even 
Lysim. Oh brave! Tm glad on't. 

\ Dem. And if you knew all. 30 

My 
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My eyes are better than they ever were. 

Lysim.' Very well! 

Dem. Very ill. Sir. 

Lysim. Very ill then. 

Dem. But may I dare to tell you? 

Lysim. Boldly. 

Dem. Hear then! 

' Lysim. Tm^all attention. 

' Dem. On this very day 

I've been to fchool to learn the alphabet. ^5 

I know four letters ? 

Lysim. What four letters ? 

Dem. LOVE. 

Lysim. Love, you old fool ! with that grey head, 
you dotard ! 

Dem. Grey head, or red hea^, or black head, I love. 

Lysim. You mean to play upon me, Demipho. 

Dem. Cut off my head, if what I fay be falfeJ 40 
Or, that you may be certain that I love, 
Take a knife, cut my finger, or my ear, 
My nofe, or lip; and if I Ihrink, or wince. 
Or feel that I am cut, Lyfimachus^ 
rU give you leave to kill me for my love. 45 

Lysim. If you have ever feen, or wilh to fee 
The picture of a lover, this is he. 
For in my mind an old, decrepid, dotard 
Is but a painted fign upon a wall. 

Dem. This, I fuppofe, is meant to punifh me; 50 

Lysim. I punifh you! 

Dem. I doh*t dcferve reproof. 
5 Many 
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Many great men have done the fame before* 
'Tis natural to all mankind to love : ' 
'Tis natural to all mankind to pardon* 
Upbraid me not; I lore againlt my will. 55 

Lysim, I don*t upbraid you, 

Dem. Nay, but do not hold mc 
The lefs in your eftcem on this account. 
Lysim. Ah! heav'n forbid I Ihould! 

Dem, Take care! 
Lysim. I will. 
Dem. But certainly ? 

Lysim. You pcfter me.^»— This man 
Is mad with love.*- Would you aught elfe ? 

Dem. Your fervant! 60 
Lysim. Tm going to the Port: IVe bufineis there. 
Dem. a pkafant walk to you \ 

Lysim. Farewel. 

Dem. Farewel! 
[£*rr/ Lysimachus. 


SCENE III. 

D E M I P H O alone. 

I have fome bufmcfs at the Port myfelf : ' 
rU thither.»~But I fee my fon. Good ! good ! 
rU wait his coming •, ^ftd I muft confider 

Exit Ly SIM Acuvs.} This Scetie^ diough at fir^ flgbt noe 
« conducive to the aftionj it far from inartificial; as it rery na- 
turally prepares the part which LyfimMhus afterwards takes in the 
faSle. 

Which 
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• Which way I (hall endcavow %o perfuadc him 
To fell this wench, not give h^r to his mother, 5 
For whom I hear he bought her as a prefent. 
But it behoves me to be wary, left 
He fitid I've fct my heart upcm the girl, 

SCENE IV. 
Enter at » £fiance C HAR I N U S. 

V 

Cha. Never, I verily believe, was maa 
So miferable a3 myfelf, fo crofs'd. 

Whatever I undertake, I can't efFeftj 

Whatever wifli I form, I can't accompliih: 

Some evil fortune comes acrofs me ftill, , 5 

.Deftroying my bcft counfcls.-«»What a wretch ! 

I purchas'd me a miflrefs to my liking. 

Thinking I could conceal her from my father. 

He has difcover'd, feen her, and undone me. 

Nor have I yet determin'd what to fay, ib 

When he enquires 5 fo many different thoughts 

Fight in my breaft, I have not pow'r to chufe. 

But my care's doubled by uncettainty. 

Sometimes I like my fervant's counfeL well; 

And then again I like it not •, and think 15 

My father never can believe I purchas'd 

This woman to attend upon my mothen 

Then if I tell the 'real truth, and own 

I bought the girl upon my own account. 

What will he think of me ? He'll rob me of her, 20 

And fend her back beyond fea to be fold. 

3 • I am 
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I am not now to learn his cruelty. 

Too well convinc'd on't e'er I went froni home. 

— And is this love then ? better plow, than love. 

He thruft me forth from home againft my will 25 

To trade abroad ; and there this evil feiz'd me. 

What joy's in that, whofe pain exceeds the pleafure ? 

In vain I hid, concealed,, and kept herfecret. 

My father, like a fly, is every where. 

Enters all pflaces, facred, or profane : 30 

And I have loft all confidence, all hope. 

.Dem. (behind) What is't my fon is muttering to 

himfelf ? 
He feems uneafy. 

Cha. (feeing him) Ha! my father here! 
I'll go and fpeak to him. (Going up) How do you, Sir? 

Dem. Whence come you? Why are you fo flut- 
ter' d, fon? 25 

V. 24. Bitter ploiVt than lo've*'\ A rare ma*velim quam a mare. 
Another jeft, whofe merit confiUs more in found than (enie. 

V. 29. My father^ like a fljy &c.] The impertinence of the 
fly was proverbial. Curious men were called Mufca^ which was 
alfo the general term of reproach for Parafites. Our own ^09- 
Jon^ who was a profeft imitator of the ancients, has accordingly 
diftinguifhed one of the principal charadiers in the Fox by that 
appellation. Shah/peare has taken a very natural occaiion of 
introducing this familiar image in his Romeo and Juliet. 

More validity. 
More honourable Hate, more courtfhip lives 
In carrion flies, than Romeo: they may feize 
On the white wonder of dear Juliet* s hand. 
And Heal immortal bleffings from 'her lips. 


Cha. 
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C»A, Nothinfg,: 

Dem. Tm glad to hear it, --^But what now ? 
y ou turn f>alc.— < Ate you ' fick ? » 

Cha, a little, Sin 
1 did not fleep extremely well laft uight. 

Dem. 'Having betn out fo long at fca, your head 
Turns- round now you're on (hore, 

Cha. I fancy fo. 40 
D£M. Ay, ay^ that*s it) but it wHl foon go off* 
That is the realbn of yt>ur turning pale; 
Go home thenj if you're wife, and reft yoiirfelf. 
ChA. i have not time: IVe bufinefs to look after. 
Dem. Do that to-morrow, or fome other day. 45 
Cha. IVe often heard you fay, Sir, that wife men 
Should take eate to difpatch their bufinefs firft. 
Dem^ Well, follow your own way; I'll not oppofa 

you. 
Cha. (4/ide) LetJhim but ftiek to that, I*in fafe 

enough. 
Dem. (Aftde) What is it lie's confulting by himfelf? 

I'm not ifraid of his difcovering me -, 51 

Since I've done nothing foolifli or abfurd, 
As men in love arc apt to do. , - ^ 

Cha. (AJide) I'm fafe* 
*Tis plain that he knows nothing of my miftrcfs : 

For if he did, he would talk other wife; 55 

Dem. (Afide) I'll fpeak to him about her. 

Cha. {Afide) I'll walk oiF. 
(Aloud) I'll go and execute my friends' commifliowB. 

Vol. II. I 5>em; 
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Dem. Stay, fon i itot yet : I waiJt to affe you 
ibmethmg 
Before you go. 

Cha. What is your pteafure, Sir ? 
Dem. (afier befitating) How have you had your 
health fincc youVe been gone ? 60 

Cha. Very well, all the time I was abroad : 
But coming into Port, turn*d ftrangely fick. 

Dbm^ Sea-Sicknefs, I fuppofc: 'twill foori away. 
—But prithee tell me, have not you brought home 

A flave from Rhodes to wait upon you mother ? 65 
Cha, I have. 

Dem. And is (he beautiful? 

Cha. Not ugly. 

« 

Dem. And well behav'd? 

Cha. Extremely well, I think. 
Dem. Why truly, when I faw her, fo flie feem'd. 
Cha. What! have you feen her, father? 

Dem. I have feen her : 
But flie'U not do for uSy flie*s not the thing. 70 

Cha. Why fo ? 

Dem. Her perfon is too delicate. 
We want a lufty fervant-wench, to weave. 
Grind corn, cut wood, fpin, fweep the houfe, be 

cudgerd. 
And cook the dinner for the family. 

This girl's not fit for any of thefe ufes. yi 

Cha. The very reafon that I purchased her^ 

As a genteeler prefent for my mother^ 

Dem. 
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Dem. Npj no: don't give her j dof riot fey.youVc 

brought her, 
Cha. Heav'n favours me ! (AJide) 

Dem. I fhake him by degrees. (Afide) 
(To Cha.) Befides, tho' I forgot to mention it, 80 
S«ch an attendant could not decently 
. Follow your mother, nor will I allow it, 
Cha. Why fo ^ * 

Dem.. Becaufe it would be fcandalous 
To fee a g?rl fd handfomc in the ftreet, 
After the miftrefs of a family. 8g 

The folks would gaze, and ftare, and wink and beckdn^ 
Hifs her, and twitch her by the fleeve, call to her, 
Grow rude, fing catches underneath her Window, 
And fcrawl her praife with coal upon our dotoVs: 
And as the World is given to detraftJoh, 90 

They'd fay my wife arid I were turnM procurers. 
Now where is the occafipn for all this ? ^ 

Cha. You*re in the right: Tm quite* of your 

opinion. 
•^But how fhall we difpofe her then ?' 

Dem. ril tell ypu. 

. y. 89. aerprai/e fgjith coalJ] Elogioriifh carb'bnihus. Some u'n- 
deriland thefe words as alluding to defaraatofy, rffther than q6tA^ 
indtadatoiiy verfes ; alledging that praife was written in chalk, 
and fcandal in coal. IIU prius creta, max hac carbon^. I 
hive followed; however, the o|)inion of other commentators. 
Who ftrppofe that in thefe cafes chalk, or coaU or lighted 
torcfifes, were ufed indifcriiAinsttely, according to the colour of 
the ground: as a Poet would write a panegyrick in black ink 
upon white paper, 67 a Lover delineate the name of his mifl^ft 
with tke fmoke of a candle on a white-wa(hed cieling. 

1 2 ' I'll 
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1*11 buy your mother a ftout ftrapping wench, 95 
Some Syrian or jEgyptian^ plain and homely. 
Fit for the miftrefs of a family ; 
And (he fliall grind, and fpin, and take a whippings 
And bring no fhame or fcandal to ouf door. 

Cha. Suppofe then I return this girl to him, 100 
Of whom I purchased her ? 

Dem* On no account. 

Cha. He fatd he'd take her back, if not ap-* 
proved of. 

Dei^. There's no occafion for it ; no occafion. 
I would not make a difference betwixt you. 
Nor have your faith and honour call'd in queltion : iqj 
And I would rather, if 'twere ncceflary. 
Endure fome little lofs^ than have this woman 
Bring a difgrace and fcandal on our houfe. 
But I believe that I can fell her for you, 
^nd make a tolerable market too. no 

Cha. At no lefs price than I paid for her, father, 

Dem. Peace! an old gentleman of my acquaintance 
" Commiflion'd me, fome little time ago, 
To purchafe for him fuch a girl as this. 

Cha. But a young man of my acquaintance. 
Sir, 115 

Commiflion'd me to purchafe one for him. 

Dem. I think, I can have twenty Mina for her. 

Cha. But, if I pleas'd,Icould have fev'a and twenty 
Paid down immediately. ' 

Dem. But I — 

Cha. But I—* 

Dem. 


, ACT II. SCENE IV. u^ 

Dbm. Peace! you don-t know what I wa5 going 

to fay: : i2fa 

I can bid up three Mm^ more ; tHat's thirty. 

(Losing on ow Jidf. 
Q%K. Whom are yqq turning ta? 

Pem. The purchaie)^ 
€h'a. Where is the gentleman? 

: ; . Dem^ I fee him yonder J 

He bids me add five Mina more, 

Ch^, Plague talce him. 
Whoe'er he be I {Apart) 

Dem. He pods to me again ^ 125 

Six Mina vmtt ! 

Ch A. Sev'n more !-— I am refolv'd 
He Ihan't exceed me. My chap bids the fi^irell^ 
Dem. Bid what he will, Til have her. 

Cha« Minp bid fuit^ 
Dem. No matter, 

Cha. H? bids^fifty, 

Dem, For a hundred 
He ihall not have her. Why d^ye bid againft me ? X3Q 
you*ll have a noble bargain \ the old nian, 
for whom I pyr;:hafe her, is fuch a dotard : 
He's mad for love of her 5 and you (hall h^vc 
your price, alk what you will, 

Cha% Indeed, indeed,. Sir, 

The youth, for whom I buy, is dying for her. 135 

P?M. The old nian, if you knew him, is much 

fopd?r. 

1 3( Cha, 
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Cha. Thi old man never was, and never will be, 
More mad for love than this young fellow, Sir. 
Dem. fiave done : Pll manage this, 

jCha. What mean you? 

r^DBW.IfDwl 
Cha. I did not take this woman as a (lave. 140 
Dem. But he will take her as a flave ; fo let him* 
Cha. You have nd' right to fct her up to fale. 
Dem. ril mind tliat matter. . : ..- 

• , .Cha. Then too fhe' belong* 

To me in common with another man ; . . 
i^nd how am I to judge of his intdptions, 14^ 

^Whether he means to part with her, or no.? 
Dem. I know he will. 

pHA. But I know one that won't. 
Dem. What^ that to me ?c . . 
. ' ■ : ' Cha. Becaufe he has aright 

To challenge the difpofal of his own. 
Dem. What do you fay ? 

' * . CjMa. I fay that ftie is miqe 150 
io common with another^; not nqw prefent. 

Dem. Yo\i anfwer me, Ijweforc I afk the queftioq. 


V. 140. Jf a Jlave^l Xhxs refers to the pradUce of flave-. 
jiierchants, who, if they warranted the men or womfen whom 
tlity fold to be flaves^ were-'oWiged to reimborfe the buyer, \i 
he was afteriviards defeated of hh purchafe by their proving to 
be free. In allufion to this, cuflom, Cbarinus here tells his father 
that Ihe was not warranted a flavp to him. Which objcdlion i« 
over>ruIed by Demifbo^ who replte^ that his frifnd will r<^n t^ac 
rifaue.' , * —. 

i 4 . • _ 
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Cha. You buy my flavc, before I (ell her, father: 
I don't know if iny friend 4nd partner in hg r 
Chufes to part with her, qr no, 

Dem. How then 155 

C^n t'other man commiffion you to purchafe, 
When he don't chufe to fell ? You trifle with me. 
No man fhali have her but the mai) I mean^ 
1 am refolv'^. 

Cha, You are refolv'd ? . 

Dem. I am. 
Moreover, I'll direftly to the IJiip, 1 60 

And there fhe fliall be fold. 

Cha. Sh^U I go with yog ? 
Dem. No. . 

Cha. You don't chufe it ? 

Dem. You had better ftay. 
And look to the commiffion you are charg'd with. , 
Cha. You won't allow me ? 

Pem. No. Excufc yourfelf. 
And tell your friend that you have done your beft. 1 65 
Bqt come not Jto the Port, I ^harge yqu. 

Cha, No, Sir^ 
Dem. (JJide) I'll to the Port myfelf, an(i left my fon 
Difcover my proceedings, vjfe great cautio^r 
Jl will not purchafe her myfelf 5 but truft 
My friend Lyfimachus to buy her for me. * 1 70 
He faid that he was going to the Port. 
V\\ to him, without further lofs of time, [Exit. 
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SCENE V. 

C H A R I N U S filone. 

Death and confufion ! ruin'd and undone ! . 

They fay, the Bacchanals tore Pentheui picce-meah 

Ah, he was never h^lf fo.torn a? I am! . 

Why do I live ? why, why am I no? dpad ? 

ril go 'and feck out an apothecary, 5 

And kill myfelf with poifon -, being robb*4 

Of that, for which alone I wifb to live, (Cm^x 


S C E N E VI. 

Enter E U T I C H U S, 

EuT. Hold, hold, Chrittus! 

Cha. Who calls ? 

EuT. Ekiychuf^ 

V. 3. Jf;, he<vjas never t &p.] The intended pafhot in tfiif 
and fomeo^Ker pafTages in this Play, uttered by Charinus in hi| 
diftrefs^ rather border:^" upon the ridiculous, 

Pentheui was a kin^ of Thebes^ faid to be torn to pieces by hU 
mother Agave^ and the lyft of the priefteffes of B^ccbm^ for at* 
tempting to be prefeat at the c^I^brfttlon of their ceivmoiri^s. 

V* ^,^4^ ajfotbe^aty,] Ibo ad. Mbdicum> atqui Hi mi toxk^. 
piorti Jabo, The word Medicus is ufually fuppofed to fignify Z 
phyfician i but as it here refers immediately to the Vender of 
drugs, I^vjentured totranflat^ it an apothecary. It is not Mn« 
lU^ely, that the refolutlon of Cbarinus majr put many readers iv{ 

»ifi4 9f -'^fJ*i^i?^r^'^ i?W<f. 
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Your friends cdmp^mcmi lifiighbour^ EiUiycbUs. 
Cha, Ah! you don't know the grieft I labour 

undgr; 
EuT. I do: feoTO pt?r door: I have heard It ^rlh 
I know the whoje affoir. 

Gha. What is'c you kiwEW? 5 

EuTi Tour father rncan$ to- fellN-^ 

Cha. You-r^ right. 

' Gha. You're but too well informM. 

Gha- Tou know too mughs but how did you 
difcav^r 
She was my miftrefs ? 

EiiT, Yqu actjuainted me 
Youirfelf but yei2:epday. 

Cha, I had forgot it, l<? - 

Eut, No wonder. 

Cha. Come, inftruft me, Eutychusi 
Tell me, whi^h way £ ihail de^oy* ta^Jk% 
EuT. Peace! never talk thus 1 

Cha. Whac then flialf I talk of ? 

Eu-y. Shall I impofe upon your father. I , 

Cha, Ay ; 
With all my heart. 

EuT. And fhall I to the Port f i i 

Cha. On wing^, if poflible. 

EuT, And buy the girl? . 

CtjiA. Ayi with hefx weight in gold. 

EvT, But wh?re'sthe gold? 
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Cha« rU beg Acbilks to lend HeS^s rahfom. 
EuT. YouVe mad. 

Cha. True: were I in my pcflrfeft mind, 
I fhould not aik your help as my phyfician.. * 20 
EuT. Shall I pay dqwn whatever price he aflcs ? ^ 
Cha. More than he afks ; a thoufand pieces more. 
EuT, Peace; and confider where you'll get the 
mdney. 
When you're to fettie vith yoyr father. 

Cha. Somewhere ; 
A ny where j fomething (hall be thought of. 

EuT. Pfha! 25 
I am afraid that fomething will be nothing. 
Cha* Can't you be filent ? ' 

EuT. I am dumb. 

Cha. But are yoi^ 
Sufficiently inftrufted ? 

• EuT* Prithee think 
Of folne thing elfe. 

Cha. It 15 impoflib^e. 
EuT. Farewell ! 

Cha. I cznh fare welly till you return. 3q 
EuT. Pity, you're mad ! 

Cha. Go, thrive, and fave my life! 
EuT. I'll do it: do you wait for me at home! 
Cha. And you return with fpeed, and bring the 
i'poil ! \^Ex€unt feverally. 


The End of the Second Act. 
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S G E N E I. 
f/tter LYSIMACHUS, with PASICOMPSA, 

/ 

L Y S I M A C H U S. 

IV*E afl:ed by my neighbour neighbourly, 
. And bo^uglit this piece of goods at his requ^ft. 
YouVe mine now. (To Pas.) Follow me:— Nay,^ dq^ 

not weep ; 
You are to blame to fpoil thofe pretty eyes. 
And you fhall find more caufe to laugh than cry. 5 

Pas. Good Sir, inform me ! 

Lys. Afk whatever you pleafe. 

Pas. What did you buy me for ? 

Lys, For what ?— To d^ 

Whatever I order you ; and in return 

I'll do whatever yon fhall order me- 

Pas. I fhall in all my beft obey you. Sir. 10 

X,YS. My orders will not be extremely painful. 

(SmiUng. . 

Pas. Indeed, Sir, Pve not learnt to carry burdens^ 

|f or to tend cattle, nor take care of children. 

Lys. Be a good girl, and you (hall be well treated. 

Pas. Then I am miferable. 

Lys. Why? 

|*AS. Becaufc 15 

■ * ^ - I came 
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■ 

I came from whence l^ad people were bcft treated: 
Nor would I fpcak what all folks know already, 
Lys. Tord heaven, th^fpecch afonc is well worth 
mpre 
Than I paid for her.-^YouM infinuatt 
That there is no fuch thing as a good woman ! 2a 
P,A5i Ind^e^ I don't fay ibsti Sir. 

JLys, Give me leave 
To aik you one tliirig; ^ 

Pas, Aflc it: 1!11. reply. 
Lvs, Acqviaint me with your, name then. , 
, ; . V Ai. I^aftcmffa, , 

Lys. It fuits your form. — But tell me, jPqftcompfay 
Could you^ .if there, were an oge^fion for it^ . 2§ 
Weave ^ fine woof ? 

pAS. I could. .... * , 

JLys, it follows then 
Undoubtedly that you could weave a coarfifl:. ' 
'Pas; I fear fto y^tn^it of my age for weaving, 
Lys. Ay, a good girl, T warrant ypu'^ and hoiieftx 
And of an age to kiaoipp your dOty well. 30 

Jas. IndceiTI have bcfen.wcHi«{tfu(S:ed, Sir;. 
And ^ill not W my work be caird i<* queftioi^. 
J-»YS. Well, that> the very thin^ j youUl do, I 
find: 
J'll give you'fiirf your own peculiar ufe 

V. 23. Paficomf/a^y^I/ fuits your /orm,^ faficntnffa 18 a name 
compounded of two Qrtek words, and of much the fame inv- 
port with th^ oam^ cf Ann lip^if i^ o^iq of our En^lijb coh 
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A ihecp of fixty y^ars of age* 

Pas, Sa pld) Sir ? 36 

Lvs. Of the true Grecian breeds extremely fiwe-. 
And you will ifheer it moft incorrtparAbly. 

Pas. WJiatever honour's done me. Til be gratefuL 
X.YS. Now, child, to undeceive' ydu, you're not 
mine. 
Do not imagine it. 

Pas. Whofe am 1 then? ^5 

Lvs. You're purchas'd^for your mafter*s ufe againj 
And Pve now ranfom*d you at his requeft. - 
Pas. Ah! I reviye, if he be true to me; 
Lvs. Be of good cheer ! he'll give you liberty* 
*Fofe heaven, girl, he loves you to diftraftion : 40 
You charm'd him at firll fight to-day.. 

Pas. To-day? 
*Tis now two years that we have been conneftedi 
For fince I find you are his friend, PH truft you* 
I^vs. Mow! have you been two years connedbed? 

Pas. Ay : 
And bouhd each other by a mutual oath, 4^ 

Never to know a man or wife bedde. 
Or yield to an adulterous embrace. 

Lys. Good heaven ! has he no commerce with his 

wife ? 
Pas. His wife! He is not, nor will e'er be married. 
Lys J "Wpuld he were not! He is aperjur'd man. 56 

)o. AJhap^ ^c] Mcaping Dmipho. Moch th^ (kmc kind (if 
|:onceit occurs in the next fceae t)at onci vii^tx^ fyfimatbu^ caXU 
Bemifbo bellweather« 

Pas, 
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PaS. I love no man on earth like that dear yourf^/ 
\ Lys. a youth, you fimpktonf!—^Not long ago 
His teeth fell out. 

Pas. Whofe teeth ? 

Lys. No matter whofd 
Follow me in : he has intreated tilt 
To give you entertainment at our houfc 5 5 

For one day 5 fince my wife is out of town. 

[Exeunt. 

SCENE IL 

D E M I P H O aloHe. 

I have concerted this intrigue at laft,^ 

And purchased, by my neighbour's help, a miflrefs, 

"Without the knowledge of my wife and fon. 

V\l recolleft old faws, and pleafe my humour: 

My race near run, the reft of my career 5 

Shall be fiird up with pleafure, wine, -and love : 

For to indulgcf and fate the appetite 

In this laft ftage of life Is very meet. 

While you are lufty, young, and full of blood. 

You ought to toil and labour for a fortune j IQ 

But in old age, be happy, while you may. 

And render all your latter years clear gain. 

I by my deeds will prove thefe maxims true. 

But mean while I muft <:all at home : my wife, 

I warrant you, is almoft ftarv*d with waiting, i^ 

And has expefted me at home long fince. f 

—Yet if I go, (hem kill me with her fcoldirtg:' 

No: 


/ 

^ 
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No : come vrhat mayi 1*11 riot go home at preferit. 
But find my neighbour firft, and give him charge 
To hire tne fome apartments for my miftreft/ 20 

But fee ! he*s coming forth. 

SCENE III. 

Enter LYSIMACHUS. 

Lys. (/peaking to Pas, within) PU bring him to yoa 
Direftly, if I find him. 

Dem. (behind) Meaning me* 
Lys, (turning about) Demipbo! 

Dem. Is the woman at your houle? 
Lys. What do you think? 

Dem. What if I go aftd fee? (GW»^, 
Lys. Whither fofaft? hold, hold! (Stoppinghim 

Dem. On what account? 5 
Lys. Think what you ought to da 

Dem. And wherefore think J 
ITo enter here is what I ought to do. 
Lys. And would you enter, you old bellweathcr? 
Dem. Why Ihould not I ? 

Lys. Be ruPd by me, and learn 
Certain precautions I think needful firft. 10 

For (hou'd you enter now, youVi run direftly 
Into her arms, and talk to her, and kifs her. 
Dem. You know my mind : I flxould do even Sx 
Lys. You would do wrong then. 

Dem. Wrong, with hei I love? 

Lys« 
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XiYS. More and more wrong yrxih her you lave.-^ 

What you! 15 

A goat of an old fellow^ rank, ind faftiftg, 
Go with your ftinking bfeath to kifs a wench ? 
Your fondnefs will but make the woman fick. 
*Fore heaven, you muft doat indeed to think on't. 

Dem, Suppofe then (fmce *tis fo) we get fome cook 
To drefs a fupper for us At youf boufe zi 

Againft the evening* 

Lvs. Wcllfaid! now yotiVe hit it. 
Now ydU talk gallantly, and like a lover< 

Dem, Why do we ftand then? Let's go inftantly^ 
And cater for a jovial entertainment.' 25 

Lys. ni follow you; but mark, I give you 
warning, 
To look out for a lodging for this wench. 
She canhot ftay with me beyond to-day; 
For fear my wife (houjd come to town to-rtiorrowv 
And find her here. 

Dem. I've fettled that. Away! 30 

[Exeunh 

SCENE IV. 

C H A R I N U S Mlone. 

Now am not I a. wretch, a wretch indeed. 
To whom no place cain miniftcr repofe? 
If Tm at home, my naind is gon^ abroad : 
If I'm abroad, my mind remains at home; 
L»ove in my bieaft and heart fo fiercely burns, g 

Did 
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JDid not a fluice of tears defend my eyes, 

My head would be in flames.-— Some hope remains 3I 

Safety is fled; if ever to return. 

As yet I am uncertain. If my father * 

Should feize, as he has threatened, Pajicompfa^ i a 

Safety is gone for ever. If my friend 

Return fuccefsful, he brings fafety with him. 

And yet had that fame tardy Eutychus 

Been crippled with the goUt, he might have been 

Mere from the Port ere now. — Oh> he is flow, 15 

When 1 could wifti him nimble as my thoughts. 

— ^But who comes running hither ?-^Ha! 'tis he! 

I'll meet him. — And Oh Thou, who feefl: all deeds 

Of Gods and men, the fovereign governefs 

Of every mortal accident, I thank thee 20 

For bringing me this hope ! — But may I hope ? 

Ah, Pm undone ! His afpeft likfes me not. 

Mournful he tonics. — My befom burns; I doubt; 

i^He ftiakes his head.— Well, friend | 

V. 7. My bead ivould be in /amsJ] When Plautas affcfts pa- 
thos, lie is very apt {as has been before obferved) to fall intd 
the ri^iculifi^ ; and therb are few more glaring inilanCes of iti 
than the paifage before us. 

V. \^. So'vereign go<oern€/sJ\ Implying the goddefs Fortune* 
The fame addrcfs occurs fo her in the fifth- AC^. 
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SCENE V. 

Enter E U T Y C H U S. 

EuT. Alas, Cbarinus! 
Cha. Ere yon take breath, deliver but one word. 
Where am I ? with the living, or the dead ? 
EuT, With neither. 

Cha. Then Tm fafe. I am immortal. 
He has redeemed her, and o'er-reach*d my father. 5 
—There's no foul living that can fooner put 
Hispurpofe into aft. — ^Come, prithee fpeak! 
If neither here, nor with the dead, where am 1 ? 
EuT. No where. 

Cha. Confufion! this dull trifling kills me. 
When you fhould fpeak direftly to the point, 10 
To beat about the bufh thus, is provoking, 
Whatever thy news, tell me the fum of all. 
EwT. Firft, w€ are ruin*d then. 

iSHA. Nay, that's no news- 
Inform me fomething I don't know. 

EuT. Your mtitrefs 

Is torn away from you. 

Cha. Ah, Eutychusl ' 15. 

You're guilty of a capital offence. 
EuT. Ofwhat? 

Cha. Of murder : for you put to death 

A friend, companion, and free citizen. 
EuT. Heaven forbid ! 

Cha. YouVe cut my throat. I falk 

4 Eu"^- 


c 


^ 


> 
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feuT. Abandbn not youi' mind unto defpair ! 20 
Cha. I have no mind to be abandoned* I — 
Come, fpeak the reft of your ill news: for whom 
Has file been purchased ? 

EuT, That I cannot ttlh 
She w*s adjudg'd a Qavc, and carried off* 
Before I reach'd the Port. 

Cha* Ah me! ydu throw a 5 
Mountains of fire upon me with thefe frews. 
Proceed, and torture, executioner, 
Since you have once begun. 

Evt. Alad, my friend. 
This troubles me as forely as youffelf. 
Cha. Tell me, who bought her. 

EvT. I don*t know. 
Cha. See there! 30 
h that difeharging bufmefs like a friend ? 
Ei/T. What could I do ? 

Cha. The very thing, that now 
YouVe fecn Me do; have died, but have difcovcr'd 
What kind i)f man he was, who pufChas'd her : 
And poffibly that way have traced the woman* 35 

V. 20. Abandon not;, BccJ] There is a hardnefs in the turn of 
words in this line and the next not well fuited to our langdage, 
and not very elegant in the originaL 

^afof hercUf animum it^despondb. > 
CUa. Nu/Ius ejff quern jitsvx^HDE AM, ^ 

V. 24. Adjud^daJla'v€J\ Not only criminals^ but flaves alft, 
were formally condemned as fuch, before the purchafers had %. 
right to carry them oif as their property. 

K 2 EUT. 
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EuT. Alas! (fPieping. 

Cha. Weep hot the mifchiefs you have done. 
EuT. What have I done ? 

Cha. Deftroy'd trie ; broke your faith. 
EuT. The Gods are witneffes Vm not to blame. 
Cha. Away! ne'er call upon the abfcnt Gods. 
Give me a living witnefe of your truth. 40 

EuT. I have proofs worthy your belief, proofs 
worthy 
To be produc'd by me. 

Cha. You're quick and aj^ 
At difputation ; to difcharge your truft 
Lame, blind, dumb, fenfelefs, weak and impotent. 
You promis'd to cajole my father. I, 45 

Fool that I was ! believ'd you capable : 
But now I find you a mere block, a ftone. 
Eut. What could I do? 

Cha. What could you do ? 
Have aflc'd, enquir'd, who? whence he was? what 

figure ? 
A citizen, or foreigner ? 

EuT. They told me, 5* 

That he was an jitbenian citizen. 

Cha, You might at leaft difcover his abode. 
If not his name. 

EuT. No creature could inform me. , 
Cha. His figure then you might have aflc'd at 

leaft. 
EuT. I did. 

Cha. And how did they defcribe him to you ? 55 

Eut. 
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^ EuT. Juft thus; bald-pated, bandy-legg'd, pot- 
bellied, 
Wide-mouth*d, ftiort,^ bkar-ey'd, lanthorn-jaw'd, 

fplay-footcd. 
Ch A. This is not the defcriptioi\ of a man^ 
But a mere bundle of deformities. . 
%now you ought more about him ? 

EuT. Nothing more. 6'q 
Cha» Death! his vile lianthorn jaws hav^ ruin'd 
me! 
I can't endure it. I will fly my country j 

And only doubt what city I Ihall feek, 

Eretria^ Megara^ Corinth^ ChakiSy 

Cretej Cyprus^ GniduSy SicyoUy ZacyntkuSj 6§ 

Or Lejbia^ or Bosotia. ... 

EuT. Why d*ye think on*t ? 

Cha. Becjufc Tm crpfs'4 in love. 

EuT. And what of that? 

Sqppofe you gain your place of deftination, 

Jf there you chance again to fall in love, 

A^nd be again fuccefslefs, will yovi fly 70 

That country too? Another and another. 

Upon the like Oi:cai]ioa ?— ^-You will fet 

No iDounds to exile \ know no end of flight 5 

What country, what abode can then be certain ? 

guppofe you q\iit this pity, d'ye fuppofc 75 

V» 61. His lunthornjaiifi kaflj$ ruined me.] ISi'* ciUngis MaLii 
f^^i> mibi magnum malum. The original here affords another 
of thofe innumerable puns with if^hich the works of Flautui 
liboand; puns, which though no^ tranilation qa^ xtxAtx% nq 
r^adj^r )}as oc^a4pD to regret. 
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You lc$vc love here behind you ? If you think ib, - 
If youVc convinced on't, how niuch better were it. 
To go into the country, and live there. 
Till this ungovern'd pailion weaf s away ? 
CHAf YonVe faid ? 

EuT. I have. 
Cha. In vain: for Vm reiolv^d. 80 
I*il hpnie, and pay my duty to my parents j 
And then, without their knowledge, fly my country, 
pr take fome otl^er ftep ^ defperate. " [£^^» 

S C E N E VI, 

EUTYCHUS ahme, 

J3ow fuddenly he took himfelf away ! 

Wretch that I ani ! if he fliould fly his country. 

They'd fay that my remiffnefs was the paufe. 

I will aflfembje all the pubflick criers, 

And find this woman ou| by proclamattoo. 

If that (hould f^il, I'll to the Pjf^tor, beg him ^ 

To grant fearch- warrant Queers, and raife 

An hue and cry in ev'ry ftrcet in town. 

For thcfe I think the only means are left mc, 


C&f End f/ tb^ Third Act, 
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SCENE I.. 

DORIPPA, SYRA following. 

MY hulband having fent to let me know 
He could not follow me into the coundy. 
Like a true woman^ I retumM td Athens^ 
In qucft of him, who fcems to fty from me. 
— But Where's our ^tff— I doh^t fee her,>~Heav*n! 5 
How flow Ihc comes \ 

Enter SYRA. 

Why* don*t you follow fafter ? 
Syr. Good faith, I can't, with all the load I carry. 
Dor. a load! what load? 

Syr. Why fourfcbre years and four: 
Which, with fatigue, and llavery, and thirft. 
Weigh me quite down. 

Dor. Well, give me fomething, Syra^ tp 
To offer at our neighbour-altar. 

V. II. At ourniij^bbour'oltarJ] ViciNi n»firi aram* Apollintt 
underdood. So in the Baccbtdttt Ad IL Scene I. Saluto tet vi^ 
fine Apollo. It was ufual for the Athenians to have at their doort 
an altar facred to ApoUo or Bacchus^ whom they con/idered as 
guardian to the family. And it is evident, from many paflaget 
in Plautus and Terence^ as well as from Donatus, that thefe altars 
j^lH^ays madd a part of the theatrical decorations. 

K4 SVR. 
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Syi^, Take 
yhk branch of laurel 

Dor. Now go in. * ,, 

Syji. I go. (Goes Wa 
pOR. (at the altar) Apollo! J befcech you ^o grant 
peace, 
/\.nd health and fafety to our family y 
And to my fpn profperity ! 

Syv^.' (wiihin) hh m^\ . i$ 
Ah wclli-a-day ! ah woff ul day ! ah me ! 

Dor. Why, how |iot\f ? arc you mad ? what rncf n? 

this howling ? 
§yji. (entering) Dorippal ipa*am! Dorippa! 

Dor. .\Vl]y d*ye bawl thus i 
SvR. Here's a ftrangc woman in the houfc. 

PoR. What woman? 

4 I • • • 1 1 > 

Syr. a harlot-womani 

Dor. Is it poflTible? 20 

Syr. Troth, you were very wife to come to town. 
She were a fool indeed, who could not fee 
This woman was your pretty hu(band*s miftrcfs. 

Dor. My mind mifgivcs me, you arc in the right. 

SvR- In then with me, my /uno! and behold 25 
Your harlotry Alcmena ! 

Dor. In, in, Syra! 
I fellow you as faft as poffible. [Exeunt^ 


SCEN^ 
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SCENE II. 

LYSIMACHUS «/ow. 

Is't not enough that Demipboh in Ipye, 

But he muft be cxtrava^nt befides ? 

Had he invited ten grandees to fupper. 

He has prepared too lavilhly ; and then 

He follows up the cooks, as earneftly 

As pilots urge the Tailors in a ihip. 

I hir'd the mafter-cook myfclf ; and wonder 

He is not come according to my order. 

rrrBut our door open; : who is this comes forth ? 

SCENE liL 


Enter at a diftance D O R I P PA. 




Dqr, (to herfelf) There. nevpr was, never will be 
a wife 
More wretched than myfelf. Ah, what a hufband! 
Unhappy yhat J am ! From this time fprth 
Be cautious, womei}, whpm ye truft in marriage. 
What, I! who brought a fortune of ten talents! 5- 
That 1 (hould fee, and fufFcr fuch affronts ! 

JLys. (behind) Ha! I am loft: my wife is cqme tQ 
town, 
^j^d has foupd pu^ ^is wench, | vf»rr^t you: 

'•* ^" ■ f-Bw 
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f— But at this diftance I can't hear,— I'll nearer, 
PoR. Ah, woe is lae ! 

Lys. And me. 

Dor. Undone! 

Lys, And L lo 
No doubt but fhe has fecn her. — All the Gods 
Confound you, Demipbol 

Dor. Ay, this it was 
Prevented him from coming out of town. 

Lys. I'll go and fpeak to her. (Goes up) Good- 
morrow, wife! 
p^Our town-folks grow mere rufticks. 

Dor. But they aft 15 
More modcftly, than thofe who don't grow rufticks. 
Lys. What! have the rufticks been in fault? 

Dor. Much lefs 

Than folks in town, and do themfelves lefs mifchief. 

Lys. Prithee, what mifchief do the folks in 

town ? 
PpR. What wench is that within ? 

Lvs. You've feen her then? 20 

V. tj. Qur ttmn-filis grew men rufticks.'] This paflage \t 
ibmewhat obfcure, but is thus explained by t|ie commentators • 
tyfimachui bids his wife good-morrow \ but flie» being out of 

humour, pouts dt tiim, and m^kes no return to the falutation ; 
pn which he obferves^ that the town^gentry are grown as un<- 
inannerly as the country bi;mpkins. This explanation does not 
appear to be drained or unnatural ; but there is certainly an un- 
conthnefs in the dialogue, as it (lands at prefent, which a word 
or two from Lyjimachus^ by way of comment on his wife's £Ience, 
>Vp^ld have rendered clear and eafv, 

PoHf 
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r 

pOR. Pve fecn her. 

• Lys. And; « Who \% Are/' do you alk? 
PpR. Ay, to be fore ; and Til know top. Tcjf 

know. 
Lys. You'd have mc tejl you ^ who fhe is*' you fay ? 
Sl^e— fhe— Confufion ! what fhajl I reply? (4fide, 
Dor. What! do you falter? 

Lys. IVc not feen her.— 

Dor. Tell me! 35 
Lys, Give mc but leave, I will. 

Dor. Yoij ihould ere now^ 
Lys. You prefs me fo, it is impoffible: 
^ou queftion me, as if I were to blame. 
PpR. Oh, to be fure, you're not at all to blame! 

(iromally. 
J^ys, Say what you plcafe. 

PoR. Speak you! 

Lys. I will. 

Dor. Then fpeak! 30 

^YS. She's^-Would you have me tell her name? 

Dor. You trifle. 

JVe catch'd you. You're in fault. 

Lvs. What fault? She is— • 

PoR. Whoisfhc? 

Lys. (hefitating) She— « 

Dor. See there! 

Lys. Plague take her name I 

pid not I long to tell it, I fhould hit on't. 

P(^R. Yoil don't know who fhe is then ? 

Lys. Very well. 35 
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I am her judge. 

Dor. Her judge! Ohl now I have it. 
YouVc callM her here to be ypyr counfellor. 

(ironicalfyt 
Lys. No-, fhe is left with me, ^s arbiter. 
Dor. (ironically) I underftand. 

Lys. Nay, not as you im^ine. 
Dor, Yo^ clear yourfelf too foon. (ironically, 

Lys. This bitter bufinefs 40 
His prov'd too much for njc, Fm quite agroun(|. 

* 

S C E N E IV. 

Enter the COOK, wiib SERVANTS. 

Cook. Quick! quick! make hafte! for I muft 
dnefs a fupper 
For an old gentleman in love.--r-TTho* trulj^ 
'Tis for ourf elves wc drefs it, not for him. 
For give a lover but his paramour. 
He feafts on Her ; to languifli, and embrace, 5 
To kifs, and chat, is meat ^o4 drink to him. 

V. 36. lam btr }ViiGZ.^Tou*>Vf ealPd Ur hre U he your COUN'* 
sELtoR. — 5^^^ is left nvfth me, as arbiter.] Thcfe paifages re- 
late to ancient ufages, and are interpreted thus. The property 
of Paficcmf/a was fuppofed to be in difpute, and Lyjhnachus^ by 
mutual conf^nt, appointed judge to decide between the contend- 
ing parties. On th^fe occafions. it was ufual for the perfon fo 
appointed to call in fome friends as counfellor^ to advife him ia 
his determination y and the thing in difpute v^as always left in 
hij^uftody, " ' 

^' But 
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But we, 1 truft, fliall go well loaded home. 
This way!— But here*s th* old gentleman tliat 

hir*d us. 
I.YS. The Cook here toot Undone again 1 

Cook, (to Lts.) WeVe comc^ 

Lys. Go back again. 

Cook. Go back again!— Why fo? 10 

Lys. Hift! get away, I tell you. 

Cook. Getaway! 

Lys. Be gone. 

Cook. What ! don't you want a fupper. Sir ? 

Lys. WeVe fupp'd already. — ^Now Pm quite un- 

donc^ (4fi^^ 

Dor. What! have the folks, who chofe you arbiter. 

Ordered in thefe provifions too ? 

Cook. Is this 15 

Your miftrefs, that you told me of at market? 
Lys. Hufti! 

Cook, a gooGk pretty tidy wench enough:. 
And her mouth waters at a man, I warrant. 
Lys. Hence, rafcal! 

Cook. Faith, fhe's not amifs* 

Lys, Confufion! fy^JSf. 
Cook. And, I dare fay, a charming bedfellow! 20 

Lys. Won't you be gone ?— It was not I that 

hir'd you. 
Cook. Not you ? Tore heaven, your own felf. 

Lys. Undopc! (JJtde. 

Cook. By the fame token too, you let tne know 

Your 
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Your wife was in the countxy, whom you loath^cf 
Worfe than a feq)cnt» 

Lys. Did I tell you fo? t$ 

CooK» Ay» that you did > 

Lys, So help me, Jupiter^ 
As I ne'er utter'd fuch a word, fweet wife ! 
Dor. Can you deny it ? 

Cook. No; he did not fay 
He loath'd jou^ miftrefs, but his wife. 

Dor. 'Tis plain 
That I am your averfion. 

Lys. I deny it. 30 

Cook. And he faid too, his wife was in the country. 

Lys. This is Ihe, firrah !— Why d'ye plague mc 
thus ? 

Cook. Becaufe you faid you did not know me.— • 
Whatt 
Are you afraid of Her! 

Lys. And well I mayj 
For I have none befide. 

Cook. Will you employ me? 
Lys. No. - 35 

Cook. Pay me then. 

Lys. You fliall be paid to-morrow* 
Be gone at prefent. 

Dor. What a wretch I am ! 
Lys. 'Tis an old faying, and I find a true one. 

That a bad neighbour brings bad fortune with 

him. 

Cook. 
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Cook. Come, let*s be gone! (To Serv.) If any 

harm has happened, 40 

*Tis not my fauk. (To Lys. 

Lys. You maffacre me, villain-. 

_ * 

Cook. I know your mind 5 you*d have me gone* 

Lvs. I would. 
Cook. Give me a Drachma^ and I'll go. 

Lys. I win. 
Cook. Order it^then: it may be paid, while They 
Set the provifions down. 

Lys. Will yqu be gone ? 45 
Win you ne'er ccafe tormenting me ? 

Cook. Come then! (To the Servants. 
Lay the provifions down before the feet 
Of that old gentlemaa.; — The pots and pans 
I'll fend for prefently, or elfc to-morrow. 

(To Lysimachus. 
Follow me. % (To the Servants, who lay down the 

provifions^ and go out after him* 

SCENE V. 

LYSIMACHUS, DORIPPA, SYRA. 

« 

Lys. You're furpriz'd, I make no doubt. 
At this Cook's bringing thefe provifions here. 
—But PU explain. 

Dor. Pm not furprizM at all 
At any wrong or wickednefs from You. 

V. 43. if Drachma.^ The J/tick Drachma, according to Ccole, 
wa^^e^ttal to (even peace three farthings of Englijb money. 

* But 
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fiut be aifur'd, Pll not endure this ufage. ^ 

Fine treatment for a wife ! to have your wenches 
Brought home to my own houfe !- — ^Intolerable ! 
—-Go, Syra^ to my father, and intrcat him 
To let me fee him here immediately, 

Syr. I go. [txit. 

Lvs. You quite miftakc the matter, wife: id 

rU take whatever oath yoii pleafe to frame. 

That IVe riO bufinefs With the wench.-r-What now? 

Is5yrtfgone? [-S^V Dorippa; 

SCENE VL ^ 
LYSIMACHUS done. 

See there! my wife gone too! 
Death and dcftrudion! — Gods confound you, neigh^ , 

bour,. 
Yoti, ktid your miftrefs, and intrigues together L 
"What fotll fufpicions has- he thrown upon me ! 
R^ls'd me a croud of enemies abroad, 5 

And made a tygrefs of my wife at home! 
I'll to the Forum, and tell Defniphdy 
By her own hair I'll di:ag hiS doxy forth^ 
Unlefs he takes her hence without delay. 
Wife 1 wife, ho ! (calling to her within) Tho' you are 

enrag'd with me, * 10 

fe wife, and order thefe provifions in, 
Tq make our fupper better by and by. 


SCENE 


jPk C T rV. S C E N E VIL 14^ 


SCENE VII. 

lEnter feverally SYRA and EUTYCHUS. 

Syr, Her father, whom my miftrefs fent me to. 
Is not at home ; nay, not in town, they lay : 
And I'm returning to her with this anfwer. 

EuT. (at a iiftance) Pm tir*d of hunting the whole 
city through 

In chace of this fame girl, and all in vain. 5 

— ^But fure my mother muft be come to town ; 

For I fee Syra (landing at our door. 
Syr a! 

Syr. Who's there? who calls? 

EuT. Your mafter, nurfc. 
Syk. (turning) What, my young mafter? Heav'n 

' blefs my child ! 
EuT. Inform me, is my mother come to town ? iq 
Syr, Ay, marry, is flie-, and by great good luck. 
Both for herfelf, and all the family. 
EuT. Why, what*s the matter then ? 

Syr. Your fweet papa 
Has brought a wench into the houie. 

EuT^ A wench ! 
Syr. Ay: madam came to town, and found her 
there. ^5 

EuT. Aha, old gentleman! I ne*er fufpedted 
You were addifted to fuch pranks as thcfc. 
Vol. II. L Is 


148 THE MERCHANT. 

1$ the wench ftill within ? 

Syr. Ay. 

EuT. Follow me. ^Exit. 


SCENE VIII. 

S Y R A alone. 

Now, by my troth, the poor unhappy women 
Are much more hardly dealt with than the men. 
For if a hulband brings a miftrefs home. 


Scene VIII. Syra «&«.] Nothing can follow the pre- 
ceding fcene more naturally than this foliloquy: and yet the 
old commentators, never content without fophifticating their au- 
thor as well as illaflrating him, have here foided in three lines, 
in order to introduce two dull fuppofitttious fcenes ; on which 
Limiersy in his examen prefixed to this comedy, remarks, ** One 
" may eafily perceive, by the difference of ilile, that they are 
•• not only unworthy of Plaui'us, but rather ufelefs in the con- 
•* duft of the plot." The truth \sy the fcenes in quelHon are 
not only ufelefs and impertinent, but diametrically oppofite to 
the evident dcfign of Plautus. Had he introduced the wife of 
Dfmiphs into his piece, he would no doubt have derived much 
pleafantry from the admiflion of that charadler ; but that he had 
no fuch intention, is manifeft from the lafl fcene, where we arc 
exprefsly told, that DemipWs wife is utterly ignorant of the 
whole tranfadlion. Had the author of the fuppofititious fcenes 
endeavoured to open a fource of pleafantry, left untouched by 
Plautus y he might perhaps have deferved fome notice ; but his in- 
terpolation is as dull, as it is injudicious with refpedl to the de- 
fign of the author: for Per tfiraf a enters y not to produce any 
comic fituation by a jealoufy and detedtion of her hufband's 
amours, but only, like a tender-hearted mama, to lament that 
her fon's rniilrefs Ihould be run away with by his father, 

Tho* 


I 
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Tho* the wife finds her .under her own roof. 

There is no law that punifhes the man : 5 

But catch her rambling with gallants abroad. 

The hufband truly fues for a divorce. 

Would the fame law held good for man- and wife ! 

For fmce a wife, if Ihe's an honeft woman, 

■ 

Will be contented with her hufband; why, 10 

Should not the hufband alfo with his wife ? 
I would fain have fair play between them both ; 
And then, I warrant you, if ev'ry hufband, 
Prov'd a fly wencher, could but be divorc'd ' 
As well as wanton wives, we foon fhould fee 15 
More widowers, than there are widows now. 


* 

'The End of the Four th Act. 


L2 ACT 


( «5« ) 


A C T V. 

I 

SCENE I. 

CHARlNtlS coming from home in a travellinf 

habit. 

ONCE more, ye facred doors, I bid you hail, 
^ And to that greeting join, Farcwel for ever ! 
To-day, for the laft time, I lift my foot 
Over my father's threlhold. From this hour 
All ufes and dijoyments of this houfe 5 

Arc gone, deftroy'd, eftrang'd from me for even 
Ye houlhold Deities, who guard my parents. 
And fhed your influence on our family. 
To you I recommend their lives and fortunes. 
I muft feek other houfhold Gods, muft feek i4 
Another city, and another country : 
At Athens I abide no more. Where vice 
Each day grows more and more predominant; 
Where treachery and friendfhip are (b mingled. 
They cannot be diftinguifh'd ; where all joys, 15 
Deareft and beft, are ravifhM from me; there 
I would not live, — ^no, not to be a king. 

V. I. Saernl doon.l Among the indents the dobrs of hoiifes 
were confecfated to particular Deities. Eugraphius^ in his notes 
on Terineii tells usi that the entrance was called Veftihulum^ from 
the Goddefs Vefta ; aiid the commentators on our author cite a 
paiTage from TertuUian^ ia which Ke mentions Limentinus, that is, 
God of the ihreflioId« 

SCENE 


ACT V. SCENE 11. in 

S C ^ N E jr. 

EnteratadtJianceEUTYCHUS, 

EuT. Fortune I who feeft the deeds of Qods aja4 
men, 
Sole arbkrefs of all events on earth, 
I thank thee I Thou baft rais'd mc from deQ)ain 
Js there a God now happier than I ? 
AH that I fought a»d wifli'd for was at home. ^ 
There I foxand friendlhip, life, focktyp 
Peftivity,. and jtfy, and jollity : 
Thefe boon corppanions ch|is*d the balefijl troop 
Of anger, enmity, difafter, folly, 
Perverfenefs, forrow, weeping, banifhmcnt, lO 
Piftrefs, ajid fplitudie. Oh grant, ye Gods, 
I foon may find Cbarinus! 

Cha» (liotfemg him) I am p'r^par'd. 
Thus furnifli*d as yoy fee. I cail away 
AH equipage and pomp : my own companion. 
My own attendant, horfe, and groom, and fquirc: ts 
M^er 9t once, and iervantto myfelf, 
J carry my own baggage.— *'Go4 of love, 
Jiow abfolpte thy fway ! for thou canft make 
The coward confident, and fright the brave! 

Evt* (not fmn^ Cha.) Fm thinking where to 
find him* 

Cha. (to hifnfelf) Vm rcfolv'd %Q 
To feek her over all the world* No river. 
Mountain, or fea fhall bar my way, I fear 

L 3 Nor 
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Nor heat, nor cold, nor wind, nor hail. Let rain 
Defcend in torrents, or the fcorching fun 
Parch me with thirft, I will endure it all. 25 

No reft, no refpite, night or day I'll take. 
Till I have loft my life^ or found my love. 
EuT. Whofe voice is that ? 

Cha. And Oh ye Gods, who make 
The traveller your care, protect me! 

EuT. Jufiter! 
Is that Charinus? 

Cha. Citizens, farewell! 30 

EuT. Ho! flop, Charinus! 

Cha. Who recalls me? 

EuT, Hope, 
Safety, and viAory. 

Cha. What would you with me ? 
EuT. To keep you company. 

Cha. Go feek fome other* 
For the companions that I have at prefent 
Hold me, and will not part with me. 

EuT. Who are they ^ ^5 
Cha. Care, mifery, diftraftion, pain, and forrow. 
EuT. Scurvy companions ! drive them hence. 

Come hither. 
Cha. If you'd fpeak with me, follow. 

EuT. Stop, I fay. 
Cha. 'Tis idle to delay a man in hafte. 
The fun is going down. 

V. 28. Te gods^ mjho make, &(:.] Thcfc Deities were called 
Larts *vialesi Gods of the road, 

EuT. 
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EuT. Direfl your hafte " * 40 

Thi5 way inftead of that you now perfue, 

And better fpeed will follow it. This way 

The wind is profperous, do but fhift your fail. 

Here's a fair weftern breeze, and there the fouth 

Heavy with rain: this fpreads a peaceful calm 4^ 

Over the bofom of the deep, and that 

Works up the billows to a foam. This w^y ! 

Make towards the land, Charinus! Don't you i^o, 

How black the clouds are yonder, how the fliower 

Hangs ready to burft over you, while here 50 

Prevails eternal fun-fhine, and fair weather ? 

Cha. The omens that he fpeaksof (hould deter me. 

I'll turn that way. 

EuT. Ay, now you're wife, Charinus. 

Advance this way. Another ftep! another! 
Stretch out your hand tow'rd mine. D'ye hold me ? 

Cha. Ay. -^,5 
EuT. Stay ! whither are you going ? 

Cha. Into exile. 
EuT. What to do there ? ' 

Ch4. The fame that wretches ufe; 

EuT. Fear nothing : I'll reftore you to content. 

Ere you depart. 

Cha. I will depart direftly. 

EtJT. 'Attend, and I'll tranfport you with glad 
tidings. 60. 

• 

V. 52. Tbi omens y &c.] This 'is pcrfeaiy agreeable to the fii- 
perfticious manners of the ancients, who confldered it as impious 
to reiift certain words and iigns^ which they regarded as omens 
or infpirations. Limibrs. 

L 4 Stop* 
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Stop ! Vm your friend, and bring the bcft of ncws^ 
Cha. What news ? 

EuT. Your miftrcfs— ^ 

Cha. What of her? 

EuT. I know 
Where flic is— 

Cha. Do you ? 

EuT. Safe and found 

Cha. Safe I where ^ 
EuT. Oh, I know where, 

Cha. But / had rather k^pw. 
EuT. Can't you'be quiet? 

• ' Cha. No: Tm all emotion. 5jj 
EuT. I'll make you calm and quiet, never fear. 
Cha. Nay, prithee now, inform me y^fcere youV^ 
feen her. 
Not a word ? Speak. You kill me with your filence. 
EuT. She's not far off. 

Cha. Where ? Shew me, if you fee her. 
EuT. I do not fee her now indeed, but faw her yo, 
A while ago. 

Cha. And fliall /fee her? 

EuT. Ay. 

Cha. The leaft xielay is tedious to a lover. 

EuT. Still are you fearfiil ? Til inform you all. 
I have no dearer friend on earth, than he 
Who has her now in his poffcffion ; none ys 

To whom I am more bound in love and duty. 

Cha. I don't concern myfelf with &V»^ but b^. 

EuT. ril talk to you of ber then : tho' indeed 

I never thought of telling that at firft. 

Cha: 
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^Cha. Inform me/ where fhe is then* 

EuT. At our houfe/ So 
Ch A, A charming houfe ! a well-built houfe indeed I 
Built in a happy hour ! if this be true* 
3ut how may I believe it? Have you feen her? 
Qr do you {ptdk from hearfay ? 

EuT. I have feen her* 
Cha. Who brought her thither? 

Ey T, What a filly queftion ! S$ 
Cha, Well, I allpw it* 

EuT* Don't you blulb, Cbarifmsf^ 
What fignifies who brought her-^ 

CujL, So fhe*5i there? 

EuT. She^s there, I promife you* 

Cha. Forthef^igoodnewi 
[Wifli what ypu pleafe ! 

EuTt Suppofe I do? 

Cha* ni pray 
The gods to grant your wife. 

EuT. Ridiculous ! 9a 

Cha. Let noe but fee her, all my cares are over, 
—Why don't I ftrip thi^ habit off P^^Within there ! 

Ho! fomebody corpe forth, and bring my cloak 1 

EuT, Well done ! this pleafcs me. 

Cha. In good time, boy? 

(I'o a lad who enters* 

Here, take this doublet, and this furniture. 95 

Nay, never ftir: ftay there! that if thefe news 

Prove faMe, I may perfue my journey ftill. 

4 Eur? 
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EuT. Don't you believe me ? 

Cha. Moil implicitly. 
But, prithee, introduce me. 

EuT. Stay a little!* 
Cha. Why fo? 

EuT. It is not time to enter yet. loo 
Cha. You torture me. 

EuT. There is no need, I fay, 
^That you fliould enter now. 

_ 4 

^ Cha, And why not now ? 

EuT. There's no occafioa for it, 

Cha. No occafion ! 
EuT. *Tis inrnnvenient to her. 

!Cha. Inconvenient 
,To her, who loves me -, whom I love fo dearly ! 1 05 
— He trifles with me moft egregioufly. 
Fool that I was to credit him ! 'Tis all 
A trick to ftop me. — Give me back my doublet. 

EuT. Nay, do but hear me ! 

Cha. Here, boy! take this cloak ! 

EuT. My mother is enrag'd againft my father, 1 1 o 
For bringing Pqficamffa to our houfe, - 
"While ^^ was in the country j and fuppofes 
That Paficompfa is my father*s miftrefs. 

Cha. (not regarding him) I've got my belt. 

V. 114, My hilt -and fiijord and hoitle.'\ Each of thefe 

compofed a part of the traveller's equipage. Lambinus toils 
US, that travellers, as well as foldiers, carried their money at 
their belts \ and that neither the Greeks, nor Romans ever wore a 
Jhverd in the city. The bottle was filled with oil, in order tp 
^oint their feet. 
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EuT. And Ihe is now enquiring 
The truth of that affair within. 

Cha. (ftill inattentive) — And fword. 115 
EuT. And fliould I introduce you now— 

Cha. (Jiillinattentive J'^And bottle. - 
And thus accoutred I march off. 

EuT. Hold, hold! 
Hark ye, Charinus! 

Cha. No, no, Eutychusy 
No tricks on travellers ! 

. EuT. I mean no tricks. 
Cha. Won't you allow me to perfue my journey ? i2q 
EuT. I can't allow you. 

Cha. Why do I delay? 
In, boy! (E^cit Boy) I am already in my chariot; 
The reins already in my hand. 

EuT, You're mad. 
Cha. Why do not I direjfilly on to Cyprus^ : ' 
Seeing my father drives me into exile? . 125 

EuT. Nay, ccafe this folly! 

Cha. No; I am refolv'd 
Never to ceafe to fearch for her — 

EuT. I tell you. 
She's at our houfe. 

Cha. For all, that he has faid. 
Is falfliood. 

EuT. Nothing but the real truth. 
Cha. I'm now arriv'd at Cyprus. 

EoT. Follow me: 130 
And you fhall fee the objed of your wifhes. 

Cha. 
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Cha. Pve enquired after her, but cannot find her, 

EuT. rU not regard my mother's anger now. 

Cha. Still will I on in queft of hen Fm now 
'Arriv'd at Chalets: I encounter there . 3^ 

My old Zacyntbian hoft, and let him know 
My errand thither ; alk if he has heard 
[Who brought her thither, and who now detains her. 

EuT. Have done this trifling, and walk in with me, 

Cha. " Faith,'* fays mine hoft, " the figs. Sir, at 
" Zacyntbus 14O 

« Are no bad figs.'' 

EuT. Your hoft is in the right. f 

Cha. "As for your miftrefs, I bejicve, I'v(5 heard 
♦* She is 4t Aibm.'* 

EvT. JrJe's another Cbakas. 

Cha. I go on board, fet fail, and come to port j 
Now Ym at home, retuqi'd from banifhment. 145 
Ha! my friend £ir/^^iti^, are ^(^ there ? Save you! 
How have yovi been, friend? How arc both my 

parents ? 
What ! fup with you ? Pm much oblig'd to you. 

^To-morrow, if you pleafe j to-day at home : 

I 

V. 140. «* Faithy^^ fayt mint hoft^ &c.] Some frojnmentatoni 

lave difcovered a myfterious meaning iji this paiTage, conveying 

j a moral comparifon between youth and green figs, ^ot ^urneBui 

jailly remarks, that it means nothing mofp than that the hoft 

j made an anfwer nothing to the purpoic. We have an inftance 

I of the fame fpedes of humour in Sbake/pearef where the Prince 

anfwcrs Falftaff^^ queftion about the hoftefs, by faying, *• An4 

•* ij? not a buff- jerkin a fwcct robe of durance ?'* 

V, 143. ChaUas.'\ A prieft mentioned in Hmir^ who had thf 
gift of prophecy. 

\ For 
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For that's but right and decent 

EtrT.You arc dreaming, 159 
The man has loft his fenfes. 

Ch A. Heal me then ; 
Quick! minifter your medicines, like a friend. 
EuT. Follow me then. 

Cha. I fc^w. 

EtTT4 Gently, gently! 
You tread upon my heels.— But do you hear ? 
Cha. I've heard too much already. 

EtTT. You muft bring 1^5 
My mother into humour with my father, 
t'or (he's cnrag'd at |>rcfent-— 

Cha. Prithee, hence 1 
EuT. About the girl-— 

Cha. Nay, hence, I fay.' 

EuT. So mind! 
Cha. So hence, I fay ! Ill render her as mild 
As 7«w, when Ihe is at peace with Jovf. 1 60 

^Exeunt. 

Exeunt.'] There is ifbmething very unnatoral in the behaviour 
of both the young gentlemen in this fcene. Ewtychus (rifles with 
his friend before he communicates the moft intereHing news ; 
and Cbarinus trifles after he has heard it. It is very juftly ob« 
ierved by Limns on this occafion, that^ diftant as the itnanners 
of the ancient* might be from our own, yet the paffions of man^ 
kind have always \tta the fame« 


SCENE 
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SCENE III. 

DEMIPHO, LYSIMACHUS. 

Dem. As if now you yourfelf had ne'er been guilty 
Of fuch a thing as this ? 

Lys, Tore heaven, never. 
Never, I promife you : and even now 
I icarce know whether Fm alive or dead. 
My wife is fo enrag'd about this wench, 5 , 

She foams again. 

Dem. ril pacify your wife. 
Make your excufc, and reconcile you both. 

Lys. Follow me then. — But fee ! my fon comes 
forth. 

SCENE IV. 

Enter EUTYCHUS. 

EuT. (to Cha. within) V\\ to my father now, and 
let him know 
My mother is quite pacified 5 and then 
Return immediately. 

Lys. (Uftening) This promifes. 
^ell, Eutycbus ! (Going up to him. 

EuT. Ha! well met both! 

y,\. As if no^f &c.] In fome editions eleven fpurious lines 
are prefixed to this fcene, probably by the fame hand with the 
two fappofititious fcenes mentioned in the notes to the fourth 

Lys. 
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• : Lys. What now? 

EuT. My mother is appcas'd and fatisfied. 5 

You may join hands again. 

Lys. Good heav'n be prais'dj 
EuT. As for you, Demipboy I let you know 
You've loft your miftrefs. 

Dem. Plague upon your news! 
What means all this ? 

EuT. rU tell you. D'ye both mark me ? 

Lys. Both. 

EuT. Whene'er men of rank are ill-difpos'd, 10 
Their evil difpofition ftains that rank. 
Dem. Very true. 

Lys. True indeed: but 'tis a truth 
Bears hardly upon you. (To Dem.^ 

EuT. Why that's true too. 
And at your age it ill becomes you. Sir, 
' To ravifh from your fon, a youthful lover, 15 

His newly-purchas'd miftrefs* 

Dem. How is this? 
Is Pajicompfa then Charinus* miftrefs ? 
EuT. How the old fox diflembles! 

Dem. Not at all. 
My fon inform'd me he had purchas'd her 
To wait upon his mother. 

EuT. For which reafbn 2q 

You purchas'd her, young lover? Eh, old boy ? 

v. 21. Toung lo<vir^old Isy,] ExadUy the expreffions of the 
original. Novus amdtor'^vefus ft^er^ 

5 Lys, * 
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Lys. Well faid ! Go on. Til fecond you. Lct^s both 
Work hiiti) as he deferves> for this! 

D£M» Confufion! 
Lys. (on t^nejide) To ufc his fon fo ill! 

EuT. (on the cthtrfidt) So fcandaloufly ! 
To drive him into exile! 

D EM. Is he gone? 25 

Lys. Peace, fcarecrow ! an old fellow^ like yourfeif^ 
Should have done meddling with thofe matters. 

Dem. True. 
I own IVc been to blame. 

EuT. Peace, hatchet-face! 

Your age fhould not admit of crimes like thefe : 

For as the feveral feafons of the year 30 

Bring with them different fruit, in human life 

iSo have our adions their fit feafons too. 

If then old men, like you, without reflraint, 

Pafs in lafcivious wantonnels their age. 

Where is the fafety of the public weal ? 3 4f 

Dem. Alas! Fm ruin'd. 

EuT. Youth alone fhould follow 

The trade of bafket-making. 

y. 36. Youth al9ne, &c.} In the original, this fpeech and the 
next runs that. 

£vT. Jdokfcentes ret agendie ifti magisfilent apiram iUan, 
Dem. Jam oBfecro *vobis hercle haheu cum /port is f cumjifc'tn&* 

There are various readings in the laft fpeech ; but each way it if 
agreed to be uttered proverbially, figDifying, << Take hei:^ with. 
«* all that belongs to her.'* The reading I have followed is in 
Englifl} literally, " Now then prithee take her, with her bafkets 
** and paniers/* Wherefore I have made ufe of a kind of cant 
phrafe in our own tongue, fomewhat fimilar to the language oC 
the pxoverb in the original, 

Dem. 
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Dem. Well, e'en take 
Baiket and balket-maker to yourfelves ! 

EuT. Reftore them to your fon : let him enjoy them. 

Dem. With all my heart : I give my full confent, 40 

EuT, In good time truly ! now you cannot help it.. 

Dem, Nay, let him afk whate'er revenge he will. 
And he fhalkhave it for this injury.. 
But,, prithee, make my peace with him: I beg 
He may not be incens'd: for had I known^ ^ 

Had he informed me, tho' but jeftingly. 
She was his miftrefs, now by Hercules, 

I never would have tried to tear her from him. 
I beg you then, fweet Eutycbus j intreat you ; 
You're his companion •, lend me your affiftance. 50 
Take an old fellow under your protedion. 
And you ftiall find he will not be ungrateful. 

Lys. Ay, ay, intreat him to forgive your crimes. 
And fpare the follies of your youth. (ironically. 

Dem. Agaiij? 
Cruel! d'ye perfecute me ftill? I hope ^^ 

"A time will come I may be even with you. 
Lys. No: I gave over thofe pranks long ago« 
Pem. henceforward, fo will I. 

Lys. Not you. Yourmjnd 
Will foon return to its old bent again. 

Dem. Nay, prithee now, have done •, or if you 
pleafe, ^o 

Horfcwhip me ! 

Lys. Truly you dcferve it richly. 

And when your wife ihall conte to know of this,' 

She'll do it too. - . 

Vol. !!.• M P^Mt 


I. 


164 T H E M E R C H A N T. 

Dem. She need not know of it. 
EuT. No, no: Ihe Ihall not know of it: ne'er 
fear ! 
JLet us go in ! it fuits not your affairs 6§ 

To talk in fuch a publick place as this, 
And make a witnefs of each paffer-by, 

Dem. Tore heaven you are right : the ftory too 
Will he the fhorter ; fo let's in dircdly ! 
EuT. Your fon is. at our houfe. 

Dem. Vm glad to hear it. 70 
We can pafs thro' the garden home again. 

Lys. Hold, Eutycbus^ I muft enquire one thing. 
Ere I fet foot within the houfe. 

EuT, What how? 
Lys. Every man looks to what cbncerns himfelf. 
Inform me therefore, if you're v^ry certain 75 

Your mother's anger is appeas'd. 

EuT. Quite certain. 
Lys. Take care ! 

EuT. Depend upon't. 

. Lys. I'm fatisfied. 
But prithee don't deceive me ! 

EuT. Do you doubt me ? 

Lvs. Wcfll, I believe you ; yet I am afraid, 

Dem. Come, come, let's enter! 

^vT. Hold ['before we go, 86 
Pafs we the laws againft old men j the laws. 
By which henceforward they fliall hold them bound! 
•' Whoever hath attain -d his fixtie th year, 
" Be he or hufband or old batchelor, 
*' And fliall attempt to wanton with the wenches, §5^ 

^5 .. y '' Be 


/ . 
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«* Be it decreed, we "deem him impotent; 

*' And for his ill-timed prodigality, - 

** Doom him fo lofe the little he has left, 

*' Henceforth let none forbid his youthful fon, 

*' To wench, or keep a miftrefs— decently ; 90 


V. 90. '^deeeittly.'] The latitude here allowed tb the dc» 
baucheries of young men mud be offen£ve to thofe who are ac« 
quainted with the pure doctrines of ChriftiaI}i^y ; but was eaiily 
reconcilable to the groifnefs of the Pagan religion.-— Such is the , 
jofl renvark of Madam Dacitr on the condufion o( the Brothtrs 
of Terence J where, in like manner, Demea allows (liat his foa « 
Cttjipbo fhall keep his miflrefs.— From the other part of this 
'play, however, which is the main plot, an excellent moral may 
be deduced. An antiquated libertine is indeed i, truly comick 
character, and a very proper objeft of fatire and ridicule. The 
play on the whole, though not a favourite with the old com- 
mentators, has undoubtedly great merit. There are feveral happy 
turns in the fable, which is in general well CQndiidted, and in its 
conHrudion approaches perhaps nearer to the modern manner, 
than any other piece in the Greek or Latin languages. An author 
of thefe days would indeed moA probably have introduced the 
^ wife of Demipho^ in order to heighten the ridiculous diflrefs of 
the old dotard after his deteflion, and \^y that means have en- 
' livened the catadrophe, which, it mud be confeiTed, appears to 
be the moft ilnfirirftied part of this comedy. Terence^ who, if 
he had lefs humour than Plautus^ had certainly more art, has 
very happily betrayed the Lemnos intrigue of Cbremes to his wife 
Naujijirataj in the laft aft of Phormio, Rut that Plantus had no' 
fuch intention in this comedy, is plain from the following por- 
tion of the above dialogue between the parties concerned in 
this fcene. 

Dem. Nay, prithee now, have done ; or if you pleafe 
Horfewhip me! 

Lys. Truly you deferve it richly. . 
And when your, wife (hall come to know of this, 
" Che'll do it too. 

DsM, She need not know of it. 
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« On pain of lofing more, than 'twould have colt. 


cc 


Had, he indulged him in it !-^From this night 

^* Be thcfe our laws in force againfl: old men.'* 
Young men, farewell ! ^d if ye like thefe ftatutes, 
Enafted to make fathers dutiful, 95 

* 

Kow ratify them with your loud applaufe ! 

£uT. No, do: fhe ihsdl not know of it: ^t*er fear! 
Let us go in ! it fuits not your affairs 
To talk in fucb a publick place as this^ 
And make a witnefs of eacH paiTer^by. 

This pafTage alone would be an irrefragable argument of tbe 
fpurioufnefs of the two fcenes mentioned in the notes to the 
fourth a€l, if their lamentable dullnefs and ihfipidity did nqt 
^iFord a (till more convincing proof of the interpolation. 
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PERSONS of the DRAMA. 

EUCLIO, an old Man. 

MEGADORUS, Uncle to LYCONIDES. 
LYCONIDES, Son to EUNOMIA. 
STROBILUS, Servant to LYCONIDES. 
STROBILUS» Servant to MEGADORUS. 
PYTHODICUS, the fame. 
ANTHRAX, 
CONGRIO, 


Cooks. 


EUKpMIA, Mother to LYCONIBES,. gni Sijttr 

<?/ MEGADORUS. 
STAPHILA, an old IVoman^ Servant /« EUCUO. 
PH-EDRIA, Daughter to EUCLIO. 

SCENE, ATHENSy 
Before the Houfes of EUCLig and MEGADORVS. 
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f^'^ 
'1^^ 


PROLOGUE. 


ne HOUSHOLD GOD. 

( 

LEST any one fhould wonder who I am, 
ril tell you in few words. I am the God 
Domeftic of this family, from whence 
Ye faw me come. It now is many years. 
Since Fvc poffcfs*d this houfe, proteding it 5 

Both in the grandfather^s and father's time 
Of him, who now inhabits it. The grandfather. 
Unknown to every one, intrufted me 
With a rare treafure all of gold: for this 
He dug an hiding place beneath the hearth, 10 

Beiceching me with prayers to keep' it for him. 
He died, and was w4thal fo covetous. 
He would not even tell it to his fon. 
But rather chofe to leave him indigent 
Than iliew him this fame treafure. On his death, 15 

ST^^HousHOLD God.] Lar Familiar is. Every houfe among the 
aoeknts had ite peculiar tutelary Deity, which was called £^r. 
* V.' 10. The hearth,'] In medio foco. This was in the middle of ' 
the houfe, facred to the Houshold Goo, on which a conidant 
fire was kept op. 

• M4 He 
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He left his fon a bit of ground, from whence . 
He might pick up a piteous livelihood 
With induftry and labour. Now when he 
Was dead, who with this gold had trufted nlc^ 
I fet me to obferve, whether the. fon 20 

Would hold me in more honour than his father 
Had done before him : but he treated me 
With lefs regard^ lefe honoured and revcr'd me. 
I did i}[i^ fame with him. He alfo died. 
And left a fon, who now inhabits here, 25 

Of the fame clofe and niggard difpofition 
As was his father and his grandfather. 
He has an only daughter : flie indeed 
^ Makes e v'ry day her conftant fupplications 
With frankincenfe, or wine, or fomething elle, %o 
And gives me wreaths of flowers*. For her fake 
Have I causM Zuclio to find out this treafure, 
Thar, if he pleafe, he may more readily 
Difpofe of her in marriage ; for a youth 
Of higheft quality has made her pregnant : 35 

He knows her^ who llie is-, ftie knows not him: 
Nor has her father learned, that flie is pregnant. 
Now will I caufe that the old gentleman. 
Who lives here in the neighbourhood, fhall aflc 

c 

The girl in marriage \ and on this account 40 

I do it, that the youth, who made her pregnant. 
May find the means more readily to marry her : 
For this old gentleman is the youth's uncle, 

" \ 

V. \S, A bit of grottnd^l jfgri mn magnum ff»dum. /farwrt 
afes the fame expreifion. 

Jkc trat in voiity modus agri non ita magnas. 

, Who 
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Who forced her on the night of Ceres'^ feftivaL 
But hark ! — I hear dd Euclio now within . 45 

Making an uproar, as he*s wont to do. , 
He's thrufting his old woman out of doors. 
That fhe ftipuld nothing know. Belike he' wants 
To fee his trcafure, if it be not ftolen. [Exit. 

V< 44> On the night of Ceres^ fefti*vi^L'] NoSu Cereris vigi/iu. 
The feafts of Ceres were celebrated in the night-time, and with- 
out any light ; becaufe, as they fay, Ceres made a fearch for her 
daughter Proferpine upon mount JEtnUy 

%* This Prologue has been commended on account of the 
impoffibility oF the fpe£lator's being informed of many partis 
cularsy here related, without the fupernatural interpoiition of a 
Deity to inform them. But J think it muft rather appear to the 
modern reader as wholly unnecefTary ; for there {tt^^ to be no 
reafon, why any 'account at all need be given for how many ge- 
nerations the treafure had remained undifcovered in the old 
man's family. It mull, however, have been particularly ac- 
ceptable to an ancient audience, on account of their religious 
fuperftition; and the favour of the HouOiold God, in return 
for the piety of Euclio*^ daughter, naturally intereHed them in 
her behalf. 
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( 17* ) 



THE 


M 


I 


S 


E 


R. 


##§#'§'§§§§'&§###§#'|'#>g'§*^*^§f#§f#^ 


A 


I. 


S C E N E ,L 


EUCLIO driving out STAPHILA. 


E U C L I O. 


OUT of my houfe, I fay; — out of my houfe; 
Nay, but you muft and fhall 5 — outof my doors. 
Good goffip Pry-about,— poking your eyes, . 
And peering, here and there, in cv'ry corner. 


The Miser.] The title of this play in the original is 
AuLULARiA, from j^ula (the fame with OllaJ the diminutive of 
which is Auluhy fignifying a Pot, in which the treafure was kept, 
that was found by Euclio, Moliere took the hint and great part 
of his comedy called UAvare from this of our author ; ai:id we 
have two comedies on the fame plan (one by SbadnjjelU the 
other by Fielding) called The Mi/er. I have adopted this title, 
as being more familiar to the Englijh ear. 

Y*^y Good gojjip Fry-aboutf &c.'] CircumfpeSiatrix cum ocuUs 

emijjitiis. Emijffiiiis A forcible expreifioa, which cannot io 

well be explained in our language b»t by a ferifhrafis. 

Staph, 


ACT I. S C;ENE I. iji 

Staph. Why do you beat me, a poor wretch? 

^ . EucjL. To make you 5 

A poor wretch ; — ^you ftiall lead a forry life on't. 

Staph. Wby have ypu thruft me out o* doors ? 

EucL. You jade ! 
Give you a rcafon ?-— Get you from the door,— ^ 
There, there— Sec how Ihe crawbf — Do you know 

what? 
If I but take a ftick in hand, .FU quicken 10 

That tortoife-pace of yours. 

Staph. Would I were hang*d 
Rather than ferve you at this rate. 

Eucl. The beldam I 
Sec how (he grumbles to herfelf !— You jade, 
PH tear your eyes our-, PU prevent your watching, 
JPeeping and prying into all I do. 15 

Get farther off there,— farther,— farther ftill,— 
Farther, — So, — ftar>d there* — ^If you dare, to budgf 
A finger or a na,irs breadth from that place. 
Or if you turn your head once till I bid you, 
HI fend you for a fchooling to the gallows.—* %o, 
^ (4fide) Was ever fuch a beldam! — Phi afraid, 
' She'U catch me unawares, and fmell the place out ^ 
Where I have hid my money. — ^The curs'd jade I 
Why, ftie has eyes too in her pole.-^PU go,- 
And fee whether my gold is as I lodg'd it,— 25 

My gold, which gives me fo much pain and trouble. 
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SCENE II. 

STAPHILA atone. 

Egad, I can*t tell what's come to my mafter : 

He's out of his fenfes. — ^Herc now in this manner 

He turns mc out o* doors ten times a day. 

Ever fo often. — ^Troth, I can't imagine 

What whim-whams he has got into his head.— 5 

He lies awake all night, and then he fits 

Purring and poring the whole day at. home, ' 

Like a lame cobler in his ftall.— And then 

My poor young miftrefs, (he's upon the point 

Of being brought-to-bed \ and how fliall I 10 

Hide her difgrace ?— The beft thing I can do is 

To get a rope, and ftretch me at full length. 

» #" 

Vv I a. Stretch me at fuU Ungth.1 The ^xprcffionin the original 

is fingalar— £x me ut unamfaciam liter am long€tm-^'To make mj» 

' felf a long Utter ; that is, by hangitig myfelf.-— The commeDtatora 

explain this, as meaning the letter I. To which alfo ver. 20. of 

the preceding fcene n fuppofed to allude. 

%* I cannot but take notice of the admirable opening of this 
comedy, and how cool and unintefefting in comparlfon has been 
the condu£l of our authored imitators. They have not intro* 
duced us at once to the knowledge of this principal charadler ia 
the drama, as is here done ; and when they bring him in, it is 
not in fo animited a manner* They reprefent their Mifer as 
chafing a pert valet belonging to his fon ; and have intirely 
omitted the charadler of the old woman, v(rhich is highly na- 
tural, and who is in ty^ry refpedl a fit fervaht for a perfon of 
EmcMs dUpofition. One capital defeft in the condu£i of their 
plots may be like wife taken notice of; which is, that they have 
reprefented their Mifer in lo^e ; whereas in our author every other 
paffion is abforbed in that of avarice. 

r SCENE 
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S ,e E N E III. 
Re-enter E U C L I O. . 

\ 

EucL. So, fo — ^my heart's at eafe, — zWs fafe within, 
(^v Stapjh.) Come, hufly, get you in now, — ^and 

be fure 
Take cai:e of all within. 

Staph. Take care of what? 
Will any, think you,"run away with the houfc ? 
I'm fure there's nothing elfe to carry off, 5 

Except the cobwebs. — Troth, it*s full of emptinefs. 

EucL* You hag of hags ! Vfliyjove^ to fatisfy you. 
Should make me a king Philips pr Darius.^--* * 
Hearkye, Pd have you to prcfcrve thofc cobwebs. 
Fm poor, I'm very poor, I do cohfels ; 10 

Yet I'm content: I bear what heav'n allots.— 
Come, gef you 1n : bolt the door after you y^ 
I fhall be back diredly j — and be fure 
Don't let jt foul in. 

Staph. What if any one 

V. 9. Cohvets.] Araneas^ This may be rendered either coh* 
kmBs or fyiders* Some commentatorsy according to their ufual 
refinement, would have as to fuppofe, that Euclio expreffes his 
defireof having the (piders' prefer ved, becanfe the ancients reck- 
oned it a good omen, if a ipider came Spinning down in their 
preience. But this totally deftroys the whole humour of th« 
pafTage, which is palpably intended as a ftrong mark of Euclio^t 
fordid difpofition. 

V. 14. What if anjf one, &c.]. Eudios fpeech here in the com- 
mon editions is continued without interruption ; but 1 find ii^ the 
Aldus edition this is g^ven to Stafhila, and I think with more 
force and propriety* 

Should 
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Should beg fome fire ? ' 

EucL. I'd have you put it out, 15 
That there may be no plea to afk for any. 
If you do leave a fpark of fire alive, 
ril put out ev'ry fpark of life in you. 
If any body wants to borrow water, 
Tell them, 'tis all run out -, and if, as is 20 

The cufto m amongneighbours, they Ihould want 
A knife, an ax, a peftle, or a mortar, 
.Tell them, fome rogues broke in, and ftole them all. 
Be fure let no one in, while I'm away ;-i- ' 

1 charge you, even if Good Luck fhould come, 2| 
Don't let her in. 

Staph. Good Luc\ quotha ! I warrant you, 
She*s not in fuch a hurry : (he has never 
Come to our houfe, though ihe is ne'er fo near. 
EircL. Have done, — ^go in. 

Staph. I fay no more, — I'm gone, 

EucL. Be fure you bolt the door both top and 

bottom. — ' • 30 

I fliall be back this inftant. [^Eixit Staphila. 

v. 17. A/park ofjirt, &c.] This is agreeable to the ^zuiithju'in 
the original. 

Nainji ignis vivet, tu extinguere extemputa. 
, V . 2^\ Good Luck. ^ Bona Fort una, 

V. 28. Thowgb Jhe is ne'er fo near."] ^anguam prop} eft* The 
cemrocnrators would have us fuppofe, that the temple oi Fortuner 
or Good LucJiWsts near Euclio's houfef, to which (they fay) Sfa- 
fhila feems to alludeT But this Afppofition is iutirely ground- 
lefs ; and- there does not indeed- fecm to be the leaft occafion for 
it, if we take the paflage in its plain obvious meaning. 

V. ^o^ Tap and bottom,^ AmbobuypeJJMlis, 

SCENE 


^. 
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S C E ^T E IV. 

ElJChlO aione. 

I am vex'djj 
Whenever Vm obliged to be from home. 
I don't care to go out : — but now I muft. 
The mafter of our ward has given notice. 
He fhall diftribu\e money to each family, § 

If I forego my fhare, and don*t put in for it. 
They will fufpedt I have an hoard at home: 
For 'tis not likely a poor man would flight 
The fmalleft fum, and not make applicationj 
N^y now indeed, maugre my utmoft pains lo 

To hide it from the knowledge of each foul. 
Yet ev'ry one feems to be in the fecret ; 
They're fo much civiller than they us'd to be ; 
They come lip to me, take me by the hand, 
Aflc how I do, and what I am vipon.—- 15 

Well,-— but FU go now whither I was going. 
And make hafte back again as faft as poflible. 

[Exif. 

V. 4. Mafier of our njoard,'] Magijira Curia, TBc liomans were 
divided into thirty tribes or wards. 

' ^^* The comoion editions make tKis the concfafion of the firft 
aft, how improperly, fee the note to the beginning of the fecond 
z&, as it ftands in the prefent tranflation. 
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SCENE V. 

I 

Enter EUNOMIA and MEGADORUS. 

EuN, rd have' you think, my brother, what I fay 
Arifes purely from my friendfhip for you, 
And a regard for what concerns your infereft. 
Such as in Ihort becomes a loving fiften' 
I-ltnow, we women are accounted troublefomci c 
Nor without reafon loqk'd on as mpre praters, 
'Tis true, there never was in apy age 
Such a wonder to be found as a dumb woman,— 
But to be ferious, do but think, my brother, 
That I am near to you, as you to me: |q 

We fhould confult with and advife each other 
In ev'ry thing we think for our advantage^ 
Nor fiioulcj v(c hide frpm one another aught, , 
Or hefitite through fear about communicating 
Whatever may advantage either party, 15 

On this account Fye taken you ^fide. 
And brought you out here, to difcourfe with yon ' 
Upon a fubjeft that concerns you nearly. 

Meg. Give, me thy hand^ thou l)eft of women.. 

EuN. Hal 
Where is flie ? and who is— that beft of women ? 20 

V. S. Dum^ 'Woman,'] Lamlin very gravely gives Eunomia the 
lie here. *• I myfelf (fays he) who at this prefent writing am 
** in my fifty-fixth year, have feen no lefs than two dumb 
•* women." 

Meo, 
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Meg. Yourfelfk 

EuN, What I? a pretty joke,, 'faith. 

IVJeg. Nay, 
if you deny it, t deny it too. 

EuN", You fliould fay nothing but the truth, good 
brother. 
Ybur beft of women yau caft pick out no- where : 
One is indeed ^tvorfej brother, than another. 25 

Meg. In troth Vm of the fame opinion, fifter, 
Nor fhall I differ with you in that point. 

EuN. Joking apart,r-^attend to me, I beg you. 

Meg. Ufe.and qommand me, as you will. 
1 EuN. Vm going 

T'^dvife ydu what will be moft for your intereft. ' 30 

Meg. *Tis your way, fifter, ever. 

. . EuN. What will bring 
£ternal fatisfaftion. You fhould haVe 
An heir to your cftate.-*-Heav'n grant you may ! — 
What fay you ?-*-*In a word, my dearcft brother, 
Td have you marry. 

Meg. Oh! Vm Qain. 

EiTN. How fo? 55 
Meg. You Ve cut me to the brain by whkt you^ve faid : 

Oh! you fpeak daggefsi 

V. 37. Tou /peak daggers."] The original is, tafitffs loqusris^ 
The expreffion I -have made u{e of is borrowed from ^hiikefftare* 

Soft, now to my mother. 

.0 heart lofe hot thy nature ; Jet not ever 
The foul of iViprd, enter this firm boiora; 
Let me be cruel, not unnatural. 
. 1 will fpeak daggers to her, but u(e none. 

Hamlet, AA Vll. Sce^e V\\. Hamlel. 
'to this we may add, what Beuedick fays of BeairUe in Much udo 
about nothing. Ad il. Scene IV. 

She fpeaks poniards, and every word ftabs. 
Artft of banes has a pretty exprefHon of the fame k*ind ; V6lx 
{i ti^ifKai, You have fpoken rofes to me. ^ 

Vol. II. N Kun. 
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EtJN. Pho' now, priciiee do 
As I advife. 

Meg. Well,— if you'll have it fo» 

EuN. It is for your advantage. 

Meg. Yes, to die 

Sooner than marry. — Look you, my good fifter,^ 49 

If you will have me wiv'd, it ihall be only 

On this condition: — ^Let^her be brought home 

To*morrOw, and the next day carried out. 

On theie terms you may marry me : Pm ready. 

EuN. I can indeed help you to one, my brother, 45 

That's very rich j but then fhe is not young; 

She's middle-aged. What fay you? Shall I aik her 

The queftion for you ? 

Meg. Shall I afk you a queftion? 

EuM. Afk what you will. . 

Meg. Suppofc a man in years 

Marry a woman^ middle-ag'd we'U fay, 5a 

And fhe is pregnant by him, can you doubt 

But that the child will have the name of rdftbumus?" 

Come, come, I'll fave you any further trouble.— 

' Thanks to the Gods, and to my anccftors, 

I'm rich enough: nor do I value power, 5^ 

Pomp, honours, acclamations of the people, 

V. 43. Carried Hti."] feras ffntuTt meaning her corple. So 
Tirencef in the Judriant Efiertur, imtal On which place ftys Do* 
naiuP; BfTerri prapri} dicuntur eaduvem mortucrtim, 

V. 52. Pofiifttmuu^ Fofihumus^ f§ft Jbuimtm, pofi^ humatumi patnm 
maim* Born after the father's death. A pame, which is ia ufe 
fo this Tery d^ on the bmt account. 

Ivory 
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Ivory cars, rich robes, and pitrple ▼eflments, 
Which by their coft may bring a man to beggary. 

EvN. Tell me, who is Ihe you would take to 
wife? . 

Meo. ni tell you. Do you know our poor old 

neighbour* 60 

Euclio ? 

EuN. I know him»— ^a good fort of man.. 

Meo. His daughter I would marry .—Nay, nay, fitter^ 
Speak not a word, — Pknow what you would fay,— 
She has no fortune. — What of that?-— I like her. 

EuN. Well then,— heav*ns profper youl 

Mb G* I hope the fame. 65 
EuN. Any commands? 

Meg. Your fervant. 

EuN, Brother, your's. 

[^Exit EUNOMIA. 

Meg; rU go meet Endio^ if he be at home.-^ 
But fee, he's coming hither, — whence I know not. 


SCENE VL 


Enter EUCLIO. 

EucL. My mind mifgave me, foonasi went out, 
That I ihould go on a fool's errand : therefore 
J went againft the grain. There was not one 
Of all our ward there, — no one there, whofe bufinefs 
'Twas to make diftribution of the money. — ^ 

V. 58. To heggaryj] The origitval Uyin /iwitutm^ To flavcry. 
V. 2. 0» afoofs ^rrdndJ] Frufira, me ire^ 

N 2 ' So 
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So now Pll hie me home as faft a:s poffible. 
For tho' myfelf am here, my mind's at home^ 
Meg. May health and happinefs attend you, Eucliof 
EucL. Heav'rts blefs you, Megadorus! 

Meg. How is't with you? 
Are you as hearty and as well in health la 

As you could wifh to. be ? 

EucL. (Aftde) *Tis not for nothing. 
When a rich man fpeaks kindly to a poor one. 
Now to be fure he knows I have got money \ \ 
And therefore he's fo wondrous complaifant. 
Meg. How are you? 

EucL- Taith but poorly as to circumftances. 1 5 
Meg. If you are but content, you have enough 
To live upon with comfort- 

EucLi {Aftde)^\it old- woman 
Has told him of the gold: — yes, all's difcover'd:— 
The jade! I'll cut her tongue out, tear her eyes out, 
When I get home. 

Me6. What is it you are muttering? 20 
EucL. I was lamenting of my poverty ^ 
I have a great girl unprovided for; 
And can't difpofe of her without a portion. 

Meg. No more; — take courage-, — Ihe fhall be dif- 
, pos'd of; — * 

I'll Hand your friend ;-^ay what you want, com- 
mand me. 25 

V. 2^. But poorly , &c.] In the original 
iAsQ. Jis tu, te'vakre? 

£ u e L • Pol ^0 baud a pecunia perhne. 

Euc^,. 
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1 

EucL, (Afide) He afks and procnifes both in a. 
breath: 
He's gaping for my treafure, to devour it-*— 
And lb he thinks to 'tice me like a dog, 
JBy holding bread in one hand, and a done, 
Ready to knock my brains oat, in the other ! 30 
I place no confidence in your rich man. 
When he's fo monftrous civil to a poor one : 
If he holds out his hand to you in courtefy, 
*Tis with dcfign to gripe you,— 'Ah, I know *em 5 
They are a kind of felype^ that hold faft, ^5 

Whatever they once touch. 

Meg. Attend a while^ 
IVe fomething, Euclidy to communicate 
In conimon, that concerns both you me. 
EucL. (Afide) Undone! — ^my money's ftoPni—an^ 
now he wants 
To enter ihto compofition with Inc.—* 40 

I'll in. (Going. 

Meg. Where going? 

EcjcL. FU be back this inftant* — . 
There's fomethjng I muft look into at home. 

. [EucLio ^^^j />. 

V, ?8. Like a dog.^ The original is. 
Altera manufert lapidem^ panem oftentat alter &• 
The alluiion is, according to Erafmus^ as I have explained it ia 

(ihc tranflation. 

V- 34. To gjripe j^tf«.] The original is, Onerat aliquam zamiam. 
Zamia^ a Greek word, from X»)(xt«» a load, or burden, 
y. 35. Polype."] P.olypos. A kind of fifli. 

V. 39. Siorpt,] Harpagatttntf from the Greek, ipTaUV rapio, 
J^lplieri has called i^h Mifer, Harpagoth, 
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Mec, I verily Wicvc, that when I come 
To a{k him to beftow his daughter Oti me, 
He'll think I oiAy meaxx to make a jeft of him. 4^ 
Never was tnan fo clofe and piggs^rdly \ 
EucLt (reiurmj^) Wdll> h^av*© bi: prais^d^ aJPs 
&fe: tf DCkthipg's loft. 
All's right.«-^trt I was terribly afir^id. 
Before I wtiit ia» I was ahnoft dead.-** 
(To Meg*). You fee i aoi ©omc back j-rryour plea^ 
furc, Sir? .50 

Meg, I thaak yofu.rrr-Pritkce now lefblvc w 
readily 
In what I aflu 

Euci.. PlTQvidpd you don-t afk 
What I don't chyfe try anfwen 

Meg. Ten mc then. 
What think you of my farmiy ? 

EircL, 'Tis good. ^ 
, M?p. My honour ? 

Eucj-. Strid. 

Kf BC. My aAions ? 

Epct. Neither bad, 55 
Nor wicke4. 

Meg. Do you know what age Vm pf ? 

EucL. I know you ace adva^M in yeai^s^ as alA^i 

Advfinc'd in ctrcumfftance*. 

Meg. I have always 

Tbopght you an bpneft fcUow free from guile, 

V, 57. Advam^diny^aars^ fee.} Sdo effk ^randeoii Hidea ut pe- 
cuBiam. T^^f ? ^ ^^ ^^^ ^^4 of l^wpur \^ vtr. 1 5 of tbis 
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And think fo ftill. 

EvcL, Oh ho! he fcents the money .-~ 60 
Would yott ou^t farther? (G/)ing. 

Meg. Since we know each other. 
And what we are, I you, you me, I a(k , 

Your daughter for a wife ^ and may it {^wVe 
A bkfling to us all, to me, to you. 
And to your daughter !~^ive me your confent. 6$ 

Evch. O M^adaruSy it but ill becomes 
Your character to mock a poor man thus, ^ 
Who never gave ofFence to you or your's. 
Or ever merited in word or deed 
That you fhould treat me as you do. 

Mbo. By heav'ns 70 
I come not to deride^ I do not mock you. 
Nor do I think you merit it. 

EucL. Then why 
D'ye alk my daughter for a wife? 

Meg. To ferve you. 
And to promote my good through you and your's, 

EucL. Fm thinking, Mei$dorus\-^yQn are rich 75 
And powerful, I am of poor men the pooreft* 
Now if I give my daughter to your worlhip. 
It comes into my head, you'U be the ox. 
And I the a(s» When I am coupled with you. 
Unequal to the load that you can bear, 80 

J the poor afs fball founder in the mire. 
And you the proud ox will no more regard me. 
Than if I never had exifted : you 
Will treat me with difdain, and my own kind 

N 4 Will 
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Will hold me in dcrifion : if wc feparate, 85 

I fhall get ftablc-room from neither quarter : 
The affes they will bite me, and the oxen 
Will gore me with their horns.— The ha2ard'5 

great, 
Tp quit the ^s to go herd with Qxen. 

Meg. 'Tis for your intereft, the nearer you 9Q 
Can form affinity with men of worth ' 

And means. Accept my proffer, hearken to me, 
And give me your confent. 

EvcL. But I can girc 
No portion with her. 

Meg. You need give her none. * 
§he, that has virtue, has fufficient dower. .93 

EucL. I tell it you, bccaufe you may not think 
IVe found a treafure. 

lylEG. Say no more ; I know it.-n 
You'll give her to me then? 

Ex'CL.O Jupiter! 
I am undone ! Tm ruin'4 1 

Meg. What's the matter? 
EucL. What noife was that ^here, lijcc thecralh of 
iron? lOQ 

[EucLio runs in bajiify, 

Meg. They're digging i^ my garden.-T-Hcy ! 

where is he f 


y. 95. She, thai has 'virtue t &C.] 

PummoA morata redi 'veniat^ dotata nfi fails* 
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' He's gone, and left me in uncertainty^.—^ - 
He treats me with difdain, becaufe he fees 
I court bis friendfliip. 'Tis the way of them : 
If a rich man feck favour from a poor one, v 105 
The poor man is afraid to treat with him. 
And by his aukwanlfear hurts his own ifttereft; 
Then, when the opportunity is loft, ^ v 

Too late be wiflies to recover it. * 

EucL. Returffihg. (to his Maid within ) . ' • 
If I don't teiar your tongue out froni the root, i|o 
ril give them leave to unman me. 

^ Meg. Oh, I fee 

You think me a fit objeA for your fport. 
Though at thefe years ; but fore I don't deferve it/ 

EucL. Not I indeed;-— nor could I, :if I would. 

Meg. Well, will you now betroth your daughter 
fomp? 115 

EucL. Upon the terms I faid,— without a portion. 

JVIeg* You do betroth her then ? , 

EucL^ 1 1^9 betroth her, 
Jieav'ns profper itl 

Meg. I fey the fame. 

EucL. Remember, 
'Tis the agreement, tjjat ihe bring no do we a 

V. 114. Nor could J^ if I 'would,'] There is a poor tonceit in 
^he original, which it was pot prafticable to preferve in the 
tranQation. ^egadorui had faid, tudos facias^ which may fignify^ 
TCou make fport ofme^ or You gt'vt a pMick Jhe^w^ floy^ orfpeSiacUi 
in which latter fenfe Eaclio takes it, and replies, Nequeft cupiam^ 
fofia ejlf r could not, if I would, by reafon of his poverty. 

MecJ 
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Meg. I {han't f(M-ge£ it. 

Eu CL. But I know your tricks : i ao 
'Tis off or on, 'tis done or not done with you, 
Jufl: as you like. 

' Meg. We ftaJl have no difputc. 

What hinders but the wedding, be to- day P 
EucL. 'Tis beft. 

» " • 

Meg. PU go thcin aini get allthiags ready. 
Would you aught clfe? 

pucL. Nothing but what you fey. 125 
, Meg. It Ihair be done. Your fervant— 

(CalliHi at ibf door of his boufe) Strobilus^ 
(STjiOBiLUs mters) 
Hcre,--follow me diredly to the market. 

[Meoadorv&^w sff toiib Stuobilus, 

V.I ax *Th off or on\ 'th done or not dow njuitb yw,"]^ ' 

Paaum nonpa^um eft\ non paaum paQum eft^ quod vobis lu6a 
So IB the Pbomitk of Ttrtnti, Aft V* Scene Vlii. 
^tdnfos, maluml erg\mjicludijkamni 
Inepti 'voflra pun'tli fententid? 
No(9, ^ob: H/oio% nohrur/umi cape ^ct Jo: 
^ddulum, indiaum eft : quod modi erai rMtnm, irrittm efi^ 
But what a plagac d>c meao ky foolii^ thws, 
Aaing and talking like mere children with me? 
I won't ; I wflJ :— I will : I won't again :— 
(Jifc, Ufcc^ fey^ unfiy; d<v and tkca uodo. 
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E U C L I p alone, 

EtJCL. He-sgone.--^YeGods, what cannot money do! 
Jic muft have heard, that I've an hoard within; 
'Tis that he wants -, and therefore has he been 
So obftinately bent on this alliance, 
(Callh^) Vfhere are you?-^yop, that have run 
goffiping, ^ 

And c^itter-chjkttcjring to all the neighbours. 
That I would give 3 pprtion with my daughter? 
Ppa, StapbUfi^-^l call you^-r-don'f you hear f 


. SCENE VIII. 

Enfer STAPl4lLA, 

Euci/Make hafte, and pkan the ypflck for 4 
facrifice, 
I have betroth'd my daughter, and to-day 
Phe marries with our neighbour Aikgad&rus. 

Staph. Heav'n's t>leffipgs on't!-^but *faith it can- 
not be; 
ft is too fudden. 
V ]£ucL. Silence^, and be gone; 5 

V. 6. Cbitter-cbattering.^ Deblaterafti. 

y • I. J facrJJiceJ] Meurfius informs us, it was a cuftam among 
the ancients befor^ af rnvriaie to fa^rificc tt) Juno^ Vtnusy an4 

See 
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See that all things be ready by the time 
I return home from market ; and d*ye hear? 
Fallen the door : 1 Ihall be back direftly. 

[Exit EucLio, 


S C^ E N E IX. 

STAPHII^A aim. 

Staph; What's to be done now ? we are both of us, 
I and my miftrefs, on the brink of ruin. 
She's juft upon* delivery, and her fhame 
Muft come at laft to light ^ what hitherto 
We have conceal'd, we can no longer hide. ^ 

I'll in, and do what matter order'd me : 
Againft his coming. Troth, Pm for? afraid, 

poor I Ihall have a bitter pill to fwallow, 

» 

[Exit Staphila, 

. V. ^. J Utter pill,] It appeared to me impbffible to exprefs 
the exad fenfe of the original with any tolerable grace. 

Nam ecafier malum marorem metuo tie miflum hihdm. 
This is indeed ' varioufly read, aod as varioufly explajped by 
^ifcrpnt commentators, • 


fhe End of the First Act. 
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T II. 

S C E N E i. 

Enter STROBILUS, 'with ANTHRAX and 
CONG RIO, Cooksy Mufick-Girlsy and others car- 
rying provijtons.^ , 

STRQBILUS. f \ ■ 

AFTER my mafter had bought thefe provifions. 
And hir*d thefe Cooks and Mufiek-Girls, he. 
bade me 

Divide them equally into two parts. 

Cong. In troth you flian'tfplit me, I tdl you bluntly: 
If you A^ill have me whole, I'm at your fervice. 5 
Strob. You put a wrong conftruftion on my 
words. — ' 
My matter's to be marry*d. 

Cong. Ay? to whom? 

Act II.} ' I have no manner of doubt about making the 
Tecond adl begin here agreeably to the Jli/us edition, though all 
the reft have concluded the firi^ a^ at the fecqnd fcene^ and have 
this fcene in the middle of the fecond a^. Strohihs had followed 
his mafter M^gadorus to market but jufl before what is here made 
the conclullon of the firft a6l, yjYiithtr EucUo had diredly after 
declared his Intentions of going, \It would therefore be abfurd 
to fuppofe Strohilas could have returned in fo fhort a time with 
h^s numerous attendants of Cooks, ^r. ^c, 

V. 5. If you tvili have me iLiJboIe, &c.] I have pafled over 
two lines in the original, which, the learned reader will be fentible 
could not with propriety appear in the tranflation, 

3trpb. 
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Strob. The daughter of our neighbour here, old 

Eudio ; 

And therefore he has bid me give him half 
Of thcfe provifions, with one Cook, one Mufick- 
Girl. lo 

Anth. So he's to have one half, and you the other. 
Strob. Juft as you lay. 

Anth. What! could not he hirafelf 
Make entertainment at his daughter's wedding ? 
Strob. Pfta! 

Anth. What's the matter? 

Strob. What's the matter, alk you ? 
A pumice-ftone is not fo dry as he. 15 

Anth. And is it as you fay? 

Strob. Be judge yourfclf. 
He's ever crying out on Gods and men 
That he is ruin'd, abfolutely murder'd. 
If any fmoke comes from his kitchen-chimney. 
Nay, when he goes to bed, he ties a bag 2Q 

V. 9. Mufick'GirL] Tihicha. Thefe commonly affifted at the 
entertainments of the ancients. 

V. 19. Kiuiea-'chmney,'] The on|;inal is> Je/uo tigilk, 

V. 20. Ties a hag^ &C.J The comjBcntBtors haw been ftrangcly 
pazzled to> interpret the original. 

^zn quum it dormitum foUem obftringit obguktm. 

Lamhin ridiculoufly explains it. He ties up the nozfde of his heU 
lows ^ which is forced and far-fetched. Others Aippofe^ hy fol- 
Um is meant a purfei bat the plain and obvious fenfe of this word 
appears to be any kind of hag^ which Strohilus fuppofes Euclio to 
fallen to his mouth and throat to catch his breath in while he is 
aileep. The tbought is extravagant, but humourous, 

Clofc 
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Clofe to his guUet, 

AurTH, Why? 

Strob. That he mayn't lofc 

The fmallefl: portion qf ^ his breath in fleeping. 

Anth. And <k)€s he ftop hi$ lower wiad-pipe up 

For the fame reafon ? 

Strob. You may credit mr. 
As I do you, 

Anth. Well, well then, I believe you, 25 

Strob. Do yqoj know further? he will even weep 
To throw away the water he has wafli*d with. 

Anth. Think you^ we can perfuade the old cur- 
mudgeon 
To give us a round fum t(^ buy our freedom? 
Strob. Were you to aik for hunger, he'd rcfufc 
you. 36 

When t'other day the barber cut his nails. 
He gadier'd up and brought away the parings. 

Anth. *Tis a moft ftingy wretch, as you dcfcribe him. 
Is he fo fordid ? does he live fo mifcrably ? 

Strob. A kite once Hole his fcrap of fupper : 
ftraight 35 

Our don went howling to the Prafor^ l^gg^^^g ^^i^ 
To make the thief give bail for his appearance. 

. V. 29. A rounil/um,'] Tbe original is, Takntum utagmm. The 
Grecians had two kinds of Talents, the gre/U ttnd/maH. The great 
Talent was equal to eighty Mim^, which is about 258/. 6s. Id, of 
our money. 

y, 30. ^Jk fir hunger t ^c] The original is, 
Famem b&cle utendam fi roges, niinquam da^t, 

V. 35. Scrap af /upper,'] Pulmentumf a kind of pottag^. 
V. 37. Gl*ve hail fir his appearance,!^ Fadaricr. 

4 A thou- 
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A thoufand other things I could relate, '• "* 

If I had Icifure. — Tell me/ivhicK of you 

Is the rtiofl: nimbk-fihger'd ? , 

Anth. I by much. 40 

St^ob. I mean by way of cook, and not a thief* 
Anth. I fay a cook. 
Strob, (fo GoKG.) And what do you fay? 

Cong. I afft 
Juft as you fee me. . 

Anth. He^s a paltry cook. 

Fit to drcfs nothing but the feral fuppers. 

^ Cong. V/hy how now, rafcal ? dare you to abufe 

me? 45 

You rogue of rogues, you double, triple knave! 

Strob. Be quiet you. — ^The fatteft of the lambs — > 

, • • • 

V. 44. Ferai fufftrs^ Suppers {eX. forth at fepulchres in ho- 
nour of the dead, and only eacen by the meaacfl fort of people^ 
The original is, 

Cocui tile nundinalii eftf in nonnra diem 
^clet ire ceSlum, 

The Romans did not begin the folemnities performed at theif fu- 
nerals till the ninth day. 

V. 45. Ra/cal.] The original is, trium liter arum bomoy three-* 
letter fellow, meaning F, U» R, that is, thief. So in the Merchants 
Ad II. Scene II. ver. 32. 

De M . Hodie ire in ludutn occ^pi liter arium* 
hyfimache: ternasjcio jam. 

Lrs, ^id iernas? , . 

Dem. JMb, 

Dim. I've- been to fchool to learn the alphabet* 
,1 know four letters. ^^ 

Lys. What four letters ? 

Dem. love.. 

CONQ,. 
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CoNC. Is feen with half an eycT— 

StrobJ Do you take, Congrio^ 
And go in there. (Pointing to Rv clio' s houfe* 

And do you follow him. 
(To a MuJick'Girly andfome of the AtteMants.) 
The others come along with me. 

. Anth. In troth ^6 

You have not made a fair divifion : they 
Have got the fatteft of the lambs. 

Strob. But you 
Shall have the fatteft of the Mufick-Girls. 
You, Pbrygia, do you go with him ; and you, 
Eloijiumy come with us. 

Cong. O StrobiluSj ' 55 

Your are a cunning fellow: you have fix*d me 
In here upon this old curmudgeon, where. 
If any thing be wanting, we may bawl 
Till we are hoarfe again, before we get it. 

Strob. You are a blockhead, an ungrateful 
fellow. 60 

Would any one beftow a kindnefs, when 
*Tis thrown away upon you ? 

Cong. How? 

Strob. D'ye afk? . 
Firft, you will have no crowd there in that houfe ; 
And what you want for ufe, you^U bring with you. 
That you may lofe no time in afking for it. 65 

m 

y 

V. 48. Is feen ^wM half an eye."] There is nothing more ih the 
original than one word, "^Licet; bat, according to Greno^ius, at 
fuidtm 'videre vel caco, or fomething to that porpofe, is under-^ 
Aood. * I have therefore fuppUed it in the tranflation. 

Vol.il O Now 
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Now at our houfe there is a irionftrous crowd; 

M^ny in. family, ^ tribe of fcrvants. 

Rich furnitCire, fine clothes, and coftly pkte. 

If any thing be tniffing (as I know 

'Tis ea,fy for you to refrain, if notliii^ 7!© 

Lies in your way) they*U cry,— -The Cooks have 

ftol*n it ; 
Seize on them, bind thf np,.fiQg them, thri^ the roijcak 
Into a dungeon.— Nothing of this kind 
Can happen to you yonder, where there's nothing 
For you to fteaL — Then follow me. 

Cong. I follow. 75 
(Strobilus goes up to EucjuioV bmfe. 
Hola, old Staphiky — open the door. 
Staphii*a. (within} 

Who calls there ? 

Strob. Strobilus^ 


SCENE IL 

Enier STAPH I LA. 

Staph. What is't you want? 
Strob. Take in thefe Cooks, this Mufick-Girl,, 
and thefe 

■ 

Provilions for the wedding. — Megadorus 
Has order'd rac to fend them ia to Euclio. 

Staph. This wedding is in honour then of Ceres? 5 

V. 5. In honour tf Certs."] Cer trine hasfaSurinuftti^uf We learnt, 
from Serviusf in his comment upDa a p^iiTage of Firgil, tbat tho*" 
it was ia^vful to make ufe of wine in facrificing to Ceres^ it wa$^ 
not flowed at nuptials celebrated: ia honpur.of^ ckat Goddefs. 

- 5 * §TR0^^ 


^^ 


ACT II. SCENE III. 197 

^TROB. Why? 

. Staph. As I underftand, youVc brought no wine. 
Strob. But *twill be brought anon, when Sir returns 
From market. 

Staph. We have got no fire-wood. 

Cong. How? 

Have you no beams ? 

Staph., Yes fure. 

Con G. There's wood enough then. 
Staph. Why, filthy rogue! wouldft have us fire 
. ' the houfe^ 10 

Thai you may drcfe the fuppery and be paid for't? 
Cong. Nay, nay, I am not fo unconfcionable. 
Strob. Prithee now fhew them in. 

Staph. Come, follow me. 
[STAPHiLi^, Cooks^ &c. go into EucLioV houfe^ 
and Strobilus with the reft go into 
MegadorusV. 


SCENE III. 

Enter ^PYTHODICUS. 

Keep a fiiarp watch. — I'll have an eye to What 
Thefe cooks are doing. — ^Verily it requires 
The utmoft circumfpeAion to look after them. 
Except that I could n\ake them drefs the viduals 

V. 1%. Filthy rogue!] In the original, Imf urate, quanquam 
Fttkano ftuJeSi'-^YoM diat are anparified, chough your bufinefs is 
to much ivith fire. ' The alluiioa ift to netals^ which are purged 
from their dnofs by fire. 

O 2* Down 
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Down under-ground, and draw it up in bafkcts. 5 
But then if they fhould eat as fad as cook ; 
Our 'bove-ftair gentry would go empty-bellied. 
While thofe below have ftufF'd their guts in plenty. 
But I keep chattering here, as though I had 
No bufinefs, when our houfe is full of thieves. 10 

SCENE IV. 

Enier E U C L I O. 

I would at laft have found it in my heart 

T' have done things handfome at my daugfiter's 

wedding. 
I come to th* market, — alk the price of fifli,— 
I find it very dear, lamb €ear, — beef dear,— 
Veal dear, — nay, evVy thing in fliort was dear : 5 
What made them dearer ftiU, I had not money. 
Seeing that there was nothing I could purchafe, 
I came away in rage, and bid adieu 
To the vile rafcals. As I trudgjd along, 
I with myfelf refleftcd, " Feaft to-day le 

^ Makes Faft to-morrow." So I brought my mind 

y. 5. Under-ground,"] Inpuieo% 

V. 10. Thieues.] The original is a word humoaroufly coined 
by our author, --l^af act darum, from rapax, as jEacidiCf Dor* 
damdegf icc, • 

V. 8. Bid adieu,] The original is, adit mamim. This ex- 
preillon is i^fed more than once by our author in this fenfe, 
V. lo. Feaft to-day makes Faft to-morrow.] 
-— — Fe/io die Jititud prodegerisy 
FrofeSto egere licemt^ niji peperceris. 

And 
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.And ftomach to this wife refolve,7-to marry 
My daughter with as little char^ge as poflible. 
IVe therefore only bought this frankincenfc. 
And thefe few wreaths of flowers to place upon ijj; 
The hearth in honour to our Houfhold God, 
That he may fmile upon my daughtei:'s nuptials. 
(Going up to his houfe) But ha ! what do I fee?— • 

The door is open ! 
And there's a noife within ! I'm robb'd, Fm plundered. 

Cong. (%vitlbin) ^ 

GaborroWi if you can, a larger Pot 20 

' Among the neighbourhood : this is too little ; 
It will not hold enough. 

EucL^ O Vm undone! 
The/ve feiz'd my gold, they're alking for my Pot. 
Vm a dead man, if I fJon't run this inft^nt. 
Apolloy come to my aififtance, kill 25 

Thefe robbers with your arrows : you have helped, me 
Upon a like occafion heretofore. 
.But why do I delay from running in, 
J^efore Tm ruin'd paft recovery ? 

• (Runs in baftify. 

V. 16. Houfhold God.} See the Prologue to this Play. 


Tip0 End of the Second Act. 
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III. 


SCENE I. 


> Enter ANTHRAX from MEGADORUSV boufe, 

(Speaking to fome within) 

9 

HERE, DromOiy fcaki thofe fifhes, — and do you, 
MachariOy fplit that conger and that lamprey. 
As faft as poffible, — d'ye hear?— and bone them.— 
I*m only ftepping to next door to borrow 
. A baking'pan of Congrio. — See, you pkk 5 

That capon clean as a young a6tor*s chin.-— 
How now ?. what means this uproar at next door ? 

' The cooks- are at it, I fupp^fe. I'll in. 
For fear that ours ijhould make the fame difturbance. 

[Goes ijtn 

^ Act III.] The editions make thi» z€l begin a fcene lower; 
bat as this little fcene is preparatory to that which immediate!/ 
follows it, and there is no (pace of time properly between l^m, 
I canaot bat thinks the adt ihould be made to begin here. ' 

V . ^, A baking pan. "] Art opt a, 

V. 6, Clean as a young aSior^s chin,.'] Glahri^trem nddts mihi quam 
Tolfus Ludins. The LudH were young lads employed in the 
publick fpedUcles ; and our authpr adds 'volfui^ fluck^J, becaafe 
they ufed at the time of puberty toliave the down or hairs pluck'd 
from their chins, to keep their faces fipooth, 

V. 8. Atit,"] Faciunt ojjidum f^zm* 


SCENE 


A / 
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I 

• . S C E N E IL 

/ 

Enter CONGRIO hafiily from EUCLIOV boufe. 

Room, room, good citizens, dear oountrpne«. 

Inhabitants, and ftrangefs, give me w^y. 

Let me have room to run^ clear all the ftreets 

Before nie. — ^Ncyer did I till this day 

Go cook for Bacchants at ia Bacchanal^ 5 

I and my corfirades are fo bruis'd, fo cudgel'd. 

Vm fore all bver, I am fcarce alive. 

The old hutiks has belabour'd me fo luftilf 

By way of exercife. — I nevfer faw 

A man in all niy life fb gdneroils, , 10 

So liberal of hi$ wood \ for he has loaded 

Me and my fcUow-cooks with ftkks m {)lcnly. 

Ha ! I am ruin'd, I am dead, Frri done for : 

The Bacchanal now opens, — here he comes, 

Ciofe after me — I knbw wh^t Tm to db, — ig 

Take to. my hefelSi'-'-forfo my nlafter taught Inc.. 

{Going off. 

t 

V, 5. Bacchants ^i/ a Bacchanal.} M Bacchas «i>m in Bac- 
tharial coquineUufn, This alludes to the feafts ofBatchusy at which 
the *$dcchakaliAn wt^men ran about with frightful geftures, flriking 
every one they met with their ihyrfi^ or wands. See Amfbitryon^ 
Vol. I. of this tranflation, A& II, Scene II. ver. 109. 

V. 9. By nuay of excercife,'] ha me iftt hahmf/tntx QymtiiMiA. 
The place white tkey cxerdfed themfely^s in wreftling and other 
% manly exerctfes. 

V. II. Wood,"] This is a joke in the original, alluding iofiri^ 
*wood for dreffing vidluals, and cudgels, 

Neque li^na ufpiam gentiufn praherl *vidi pnkhrius^ 
Itaque omnes exegit faras me atqut bot onuftos fufiibus, 

O4 SCENE 
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I 

SCENE III. 

Enter E U C L I O. 

Euci:. Come back, — ^where are you running?— ^^ 

Stop him, ftop him. 
Cong. You fool, why do you bawl fo? 

EucL. I will give 
Tour name in to the magiftratc. 

Cong. For what? 
EucL. Becaufe you have a knife ftuck in your girdle. 
Cong. Why fo a cook (hould have. [Brandijhing it. 

EucL. What ! do you threaten me ? 5 
Cong. By good rights I fhouldlheathitinyourguts. 
EucL. There's not a greater rafcal breathing, one 
That I fhould take fo much delight to cudgel. 
Cong. You need not tell me fo; the thing is ma- 
nifefl: ; 
I know it with a witnefs : you have made 10 

My limbs as foft and pliant as a tumbler's. 
But prithee, you poor dog, what has provoked you 
Tp treat us in this manner? what's the matter? 
EucL. D'ye afk? What have I not giv'n yqn 
enough ? [Going to ftrike him.. 

Cong. Let me alone. — If this head think at all, 15 
ril make you fufFer for't. 

EucL. I can't tell what 
Your head will think j I now know what it feels. 

V. 3. 73? the magiftrate.l Ad Trefviroi^ See the note tp Amfll^ 
tryon^ Ad I. Scene I. ver. 5. 

\, II. Tumifler.'} The original is, Cintedus* 

But 
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But pray .what bufmefs had you in my houfe. 
When I was abfent? did I fend you there? 
J fhould be glad to know. 

Gong. Don't make a noife then,— ao 
We came to drcfs the wedding-fupper, 

EucL, Plague! 
What is't to you, whether I eat my meat 
Or dreft or raw, except you are my guardian? 

Cong. I fhould be glad to know, whether or not 
You'll let us drefs the fupper ? 

EucL, And I too, 25 

I fhould be glad to know, whether my houfe 
Is fafe. 

Cong. I.wifh I had my diiogs again, • 
Which I brought with me,' I fhould hardly meddle 
With any thing of yours. " ' , 

EucL. Well, fay no more. 
Cong. But wherefore won't you let us drefs the 
fupper? .. 30 

EucL. D'ye afk, you rafcal, when ye have been 
prying 
In ev'ry riook and corner of my houfe. 
Made it a downright thgrough-fare ? — ^But had you 
Stuck to your fire-fide, as was your bufinefs. 
You had npt had your crown fplit, as you've 
merited. 35' 

But now, that you may know my mind, I'll tell 

you: 
Come but a ftep here nearer to the door, 
Unlefs I ordf r you, and I will make yoir 

The 
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The moft unhappy of all mortals. — So,-^ 

D*ye know my mind now ?-^W hither arfc you 

going? 4» 

Come back again. [Euclio goes in. 

Cong. Laverna^ be my friend^. 
(Hollaing after Eirci^io) 
Hearkye me now, if you don't give m^ back 
The utenfils I brought here, PU expofe y6u 
Before your own door. — What now Ihall I do? 
I have been hired for a good round fum, 45 

But it will coft me more to pay the furgeon. 


S C E N E IV. 

\ ' Re-enter EUCLIO, with the Pot of Money. 

EucL. Well, by my faith, this.fhall accompany mc 
Where'er I go, PU always bear it with me^ 
Nor will I ev<* truft it in fuch danger.— 

{^0 CONGRIO, &fr,) 

Get ye all in, CooTcsi, Mufick-GirlSj and all ; 
Nay, you may introduce too a whole tribe ^ 

Of hirelings, if you will. Fry, ftew, bake, boil^ 

V. 4J, Lm)irna.'\ The Goddcfd Ko whom thieves addreflWl 
themfclves. So Horace^ in his fixteentli epiftle, book I. 

Pulchra Laverna^ 
Da mihi falhre^ da jujld fanM^ue midiri. 
Beauteous La*verna^ my petition hear^ 
Let me with truth and fehdity appear* Francis, 

V. 43. Exp/e you,] The original is, Pifulo U iifferam. Pipulo 
fignifies properly to cttuk as an hen does for her thickon, aAd ii 
ufed metaphorically to ahufe any one. 

Makf^ 


, A C .T tn. S G E N E V. J05 

9 

Make as much ftir and buftle as you plcafe. 

Cong. Faith in good tiftie, when you have cleft 

our fkulls. 
EucL. Get you in, firrah.— You was hired to work. 
Not prate. 

Cong. Ha! are you there, old gentleman? iq 
I fhall expeft you*il pay me for my bruifes : 
For I was hir'd to cook, not to be drubb'd, 

* 

EucL. The law is open : don't be troublefome* 
Go drefr the fupper, — ror go hang y6urfel£ . 

Cong. Nay prithee go yourfelf, Sir, if you pleafe, 15 

\Co'i^QKio goes in^ 

S C E N E V. 
EUCLI6 alone, 

7 

He's gone. — Good heav*ns! how rafli a thing it is 

For a poor man like mc to have concern 

Or dealings with a rich ont.—Megadorus 

Tries to furprize mc cv*ry way whatever. 

Under pretence forfooth to do me honour, 5 

He fent thefe cooks in to f urioin this from me. 

(Poiniing to his Pof. 
The cock too, which belongs to diie old jade. 
Had near undone me: l\eteganto fcratch 

V. 8. Cleft our fiulls,'] Im^U'vifti fufti fijforum caput. 

V. 7. Belongs to the oU jadtS] Anui peCttHaris. Ficuliarisy as 
has been obferved in a n9te to the Trea/ure, A& I{. /Scene !¥« 
ver. 35. fignifies that which .3 Save Jias in his own light. 
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The ground up all about, where this was buried. 
It fb provoked me, that I took a ftick, la 

And knock'd him on the head at once;-~the thief! 
I caught him in the very aft. — No doubt 
The cooks had promised to reward the villain. 
If he could make difcovery ; but I friatch*d 
The means out of thehr hands, — to fay no more, 15 
I flew the dunghil knave. — But Megadorus^ 
My fon-in-law, comes hither from the market. 
' I dare not pafs him : I muft (top, aqd fpe^k to him.* 


S C E N E VL . 

Enter MEGAPORUS^/ a dijiance. 

Meg. I have communicated my dcfign, 
Touching this majtch, to many of my friends : 
They're lavifh in their praifes of the girl. 
And fay, 'tis wifely and difcreetly done. — 
Indeed, were other men to do the fame, . 5 

If men of ample means would take for wives 
The daughters of the poorer fort unportion'd. 
There would be greater concord in the ftate, 
We Ihould have lefs of envy than we have. 
Wives would be more in dread of afting wrong la 
Than now they ftand in ; hulbands too would live 
At lefs expeiice than they are at prefent. 

V. 14. Snatched—The mans out of their hands.'] The original, 
^Exemi ex manu manubrium^'-^viz.z uied proverbially, fignifying 
to take anuay the means or opportunitj of Joing any thing* 

The 
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» 

The greater part would be advaritag'd by it 5 — 
Though a few niggard wretches might objeft, 
Whofe greedy and infatiate difpofitions 15 

No law can check, no magiftrate fet bounds to. 
But 'twill be faid,~fuppofe this rule fhould hold 
In favour of the poor, how fhall the rich, * 
Thofe maidens that have portions, get them hufcands? 
Why let them marry whom they will, provided 20 
Their portion do not go along with them. 
Were this the cafe, our girls would be felicitous 
About their manners rather than their portions. 
I would engage, that mules, which bear at prefent 
A greater price than horfes, would be cheaper 2ff 
* Than the poor forry geldings brought from Ga«L 

EucLio (overbearing) 
Now by the Gods I hear him with delight: \ 
I'm fure he loves ceconomy by his talk. 

Meg. No wife would then fay twittingly, — " I've 
" brought you 
" A larger portion than your own eftate: . 30 

" It is but juft then I Ihould have fine clothes, 
"Maids, mules and muleteers, lacquies, and lads 
" To carry how-d'yes, carriages to ride in." 

EucL. How well he knows the fafhions of our 
ladies ! 

V. 2K 7X«> portions do not go along injith them,"] Dum ne do i fiat 
comes. The meaning of this is fomewhat obfcure. 

V. 24. Mules^l It was the cuftom for ladies of rank to have 
their carriages drawn by mules. 

V- 32. Lads — To carry how-d'yes.] Sal u tiger ulos/a^r^x. 

Would 
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Would he were made infpcftor of their morals! 3^ 
M£G. Go where you will> you'll fee more carriages 
Than in the country at a cotintry villa.™ 
But this is light, compar'd to other charges. — 
The fcourcr comes for payment, the embroiderer. 
The jeweller, the clothier, tifluc-weavers, 40 

Dyers in fundry colours, mantua-makers, 
Perfumers, haberdaffeers, linen-drapers,' 
Shoemakers, milliners, and many more. 
Who gain a livelihood from women's gcer. 
Well,^"thefc arc fatisficd : a thoufand others 45 
Block up your gates like guards before a prifon. 
You pay them : thefc are fetisfied : yet ftill 
More come, and more ; ftill one damn'd plague or 

/Other, 
To teize and prefs you evermore fof money. ' * 
EucL. Now would I fain accoft him, but I fear c^o 
He would ceafc talking of our ladies' manners. — 
I will not interrupt him. 

Meg. When you've paid 

V. 35. InfpeSior of their morals,] Mortbus prafeSlum mullerum. 
That there was fuch a kind of officer among the Grecians, we learn 
from Cicero, Nec^vero mulieribus ]pr 2& f e^us pnrfonatur qui apud 
Graecos creari folct, Je^ Jk cenfor ^«i ^iros duct at modtrari 
uxor thus* f 

V^ 44. Tf^&o gain a livelihood from ijjomen^s geer."] As it was 
impoflible to fet down in the tranflation the precife meaning of 
many terms made ufe of in the original, whith are expreflive of 
the fafhions of ancient times, lam obliged to include them under 
this general article, not thinking myfelf at liberty intirely to fub- 
ftitute modern terms in their (lead. 

V. 46. Guards before a prififh] Pljylacifide* 

Thefe 
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Thcfe nicknack-mong^rs, trumpery-r€tailers. 
Comes the tax-gatherer^ and demands his rate: 
Away you poft, to reckon with your banker : S5 
He, the tax-gatherer, waits the while half-ftarv'd^ 
Expedipg of his money : when th' account 
YouVe fettled with your banker, it appears 
Yourfelf are in his debt, and the colledor 
4s put off to another day.^^AU thefe, 60 

And many other inconveniences, 
^ With unfupportable expences, wait » 
On ample portions: maidens, that come dowerlefs. 
Are ever in their hufb^nds' pow'r ; but dames 
With full-fwoln portions are their plague and ruin. 65 

V. 5^ Nicknflck'tnongers^ trumpery-ritailers.l Nugig4rulisy or, aa 
fome ready nugivtndis. 

V* 56. Tax-gatherer^ Miles., Varvo explains thia as followt.^ 
Tributum diBum a Trihubus^ qukd ea pecuniae qu^n populo impe-^ 
rata erat^ tributtm a fingulis pro praportione census exigebatur. Ab 
hoc ea qua adjtgnata eraty Adtrihutum diBum. Ah eo quoque quibus 
attributa erat pecuniae ut militi reddanif Tribuni ^raril diBi ; id 
quod attributim^ eraty as. mifitare* Hac efi^ quad Plautus ait,'^ 
Cedit mile^y xs petit. 

V, 65, FuU'/fwoln portions y &c,] Notwithftandiog the ha^. 
mourons feverity of the (atire of this fcene, it cannot^ I thinks 
appear fo agreeable', on accouQ.t of its beiog contained la a long 
fbliloquy, as that which i» not uniijke it, but ^ djeliirered in dia- 
^Z^^* quite ID chara^r^ from PeripleBcmeneSf a plcaCant hearty 
^ old batchelor, in the Braggard Caplam, A&. III. Scene XL Vol. I. 
of this tranflation. The windingrup^ or coqcXufkwi) of the re- 
fleflions in both thefe pai&g;cs are very fimilar* Says Fet^^ 
pkBomenes, 

Hoc at que hujus fimilia alia damnamulta mulitrum 

Me kxore prohibent, 

Thefe, and a thoafand other like e^cpejnces. 

Brought on by women, fright ma fr9iQ zne a wlfd» 

3ut 
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But fee — my ftther4n-law before liis door. — 
(Advancing) Euclio ! how fares it ? 

EucL. IVe been greedily 
Devouring your difcourfe. , *- - 

Meg.* You've overheard me? 
EucL. From the beginning, ev'ry word. 

Meg. Methinks 
You fhould be fomcwhat fmarter, befter drefs'd, y<S 
Upon your daughter's wedding day. 

EucL. Why, evVy one 
Should cut his coat according to his cloth: 
Thofe, that have wherewithal, fhould bear in mind 

. V. 68. Devouring your di/ccur/e,] Edi ftrmtmtm tuum. Some 
€!ditions have audi (for audi<vi) inftcad of edj, perhaps not fo 
right. Oar author ufes the fame metaphbrical expreflion in an* 
other of his plays, in the Poenalus, or Carthaginian, A&. V. 
Scene II. ver. 9. 

^am orationem banc aurts duke devorant ! 

How fweetly do my cars 
Denjour up their difcourfe I 

An expreffion fo very fimilar occurs in Shake/peare* s Othello, that 
I could not help making ufe of his very words in my tranflating 
ihe above paiTage. Othella, (peaking ofpe/demona, fays, 

Thefe to hear 
Would Defdemona feriouily incline ; 
But dill the houfe affairs would draw her thence. 
Which ever as flie could with jhafte dilpatch. 
She'd come again, and ^joitb a greedy ear 
Devour up my difcourfe. 

The commentators have taken notice of a fimilar expreflion in 
Jeremiah, chap. xv. Ver. 16. <* Thy words were found, and I 
«« did eat them." 

V. 72. Should cut his coat according to his cloth.'] Thfe familiar 
Englijh faying, which I have adopted in the tranflation, anfwers 
to the fenfe of the original, according to fome commentators. 

Pr» re niterem, tt ghriam pro copia» v 

To 
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To aahaoming^Qfthdr birth Jand fUt'fon* 

My circum^ahces rank. me mih the'pc^r, , ; * fS 

Nor ^rc they- better than Qpioi^n ' fpeajfes them: 

Mec. S\it<^y- they are, and^may the God$ ftill add 
To what you have* at pfefcnt. • . ' 

. .- . EucL. (^-r^^jiHave at.prefent! 
I don't like that. — Hekno^stwhat I l^^yjcgot 
As well as I rpyfelf : th' old j.^de has tQidJtt. , 80 

• • • • 

M£Q, Why do yo4 talk apart? \ 

_ • EuiCL. I ,was cpnfidering. 

How I IhouW rate yoii loundly. 

Meg* What's the matter? 
Euct*.'DVP afk me, what's the matter,? .^ You've 
undone' me, 
Fill'd cvVy nook and corner, of my hoqfe - 
With thieves and pick-locks, let within my doors 85 

ft 

Full fifty c©oks, all of GeryorCs race, 

• Each with fix hands apiece: — if Argus' S^f^ 

Who was all eyes, (he to whom Juno-g^ve 

lo in cuftody,) if he, I fay. 

Was fct to . w^tch them, they would Icape his 

* * vigilance. 90 




Quidtutefoluseftnaiuft<vocai?. 

-' ' • . • .' y '. ','1*7 t *J\,. 

V. 8$. Geryqp'i race^ Genere Oeryonqcep.^. A king of Spain^ 
who was faid to have hid three* domp lite bodrei, ^rid 6onfe- 
qucntly fix hands, ; • 

V. 88. Who nvas all eyes, 2 ^i eculeus totus fuit. The fable 
here. aUla4ed. to is as fcfllows. ' /«» the daughc£ic of *Z»^^i/f , ^ing 
of, th^ 4rgiifff,\ wf^s bcjoyed. of ^ly^Vfr, wllo^illeft jfa^V ftpqld 
know it, turned her into an heifer, which Juno fufpefting^ 
^gg*^ her of her hufband, and (et Jr^ui twha^Wai faid. to have 
an h^undrfd eyes) to ke^p her. ^ 

Vol. IL P Then 
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Then therC^s a r^cal Mulick-Giii among thtib 

Would drmk ihe P^Mtm fountain dr^^ 

If it flowtd dl with winet^then the j)To^fions«*^ 

AlsGi X^ furt tfitre is tndilgh to fieaft a regiMent« 
I fent a lamb. ' 

EvcL. A lamb ! what fort <^ lamb ? 95 

I never ikw aii animal itaoi*e curt-fatt. 
.Meo. Cktnfuli W^ mean yeu by a cafbful laift^? 
Euct. Nothmg biiA fldn imd bone^ fowornwidi<^f. 
Hold him but to the light, you'll fee his entrails: 
He's as tranfparent as a Punic lanthom. lOO 

Miso. t bought him to be kill'd for out repaft. 
EtrcL. Tailh he is dead already, and 'twere beft 
To bury him. 

EucL. Come, come, Eudio^ I iittend 
To take a cup with you. 

EtCL. \ ftiail not drink. 
Meg. ni bid them bring a caflc of good 0I4 
wine 105 

From my own cellar. 

EucL. I'll not touch a drop. 
I am tefolv*d to drink nothing but witer. 

Meg. You JlhtH be foak'd With win*, fete ovtf, you 
That are refolv'd to drink nothing but water. 
EucL. (4fide) I know what he defigns : he g6es 
the way no 

V. 96. Jin aiumal ^nm taft-/uli.] Mugit cttriofatti Mwuk. 
This h explained by wiiat fdtioWB> ifM tmta macnt > <u^« 
^mth tan. 

V. 108. Soak*d wiV* wine, fe^s Over.] Sgo U jaciak ASi- 
didtm. 

To 


^ 


' ACT III. 8JCENE VII. 21* 

ITo knock me up with drinking, and tranfport 
That which I hold here to another quarter. 
iBut ril preyfeht him i for HI hifle it fafcewhere 
Out of the boufe : fo fhaU he lofe his labour 
And wine too in the bargain. 

J^EG. 'Have you any 115 
Furthet- commands with me ? Ill go and bathe. 

So MIA t be l^fepalfM to racfiSct. [BcU. 

\ 

SCENE V«. 


» • * 


EUCLIO arone. 

My dsai* Pbtl tth&Oi ^ift idah^ ehe^ife^ 
So has »M fiM c(imiii&t«d to thy 'fMb.-^ 
The b^ft il»it I caii d^ now is to ca^rj^ thett 
Straight to the teixi^e of thK Qoddefs Fnitthy 
There hide thee-^-nAi^, 1li6u khdW^il: fa^i aftd I 

8ewat«4he^, tliat tkou doff hloi chafi^^ % Mtttet 
If f intraft «tte #1* this ihsrge,— 1 ^Wi^ 
Cood<R»iil, Mjrftg diht ihy «ohSd6nce. 

V. 1 17. ¥e /aii^.} ; Mf JSuriJSceA. tU UtickiAs riWer fet 
abont any t&iAg of ^dottftf^oiitci withotii MsAcifrg a racfHic«', Be> 
tore wfakh the^ t-^ to baxh<»> thilt Aef itiighl coUtfe Jjmii to 


the End of the Third Aot. 


Pa ACT 


( au ) 


IV. 


s c £: N E I. 

Enter STROBILUS, Servant So LYCONIDES. 

5/T^IS a good fervantS duty to behave 

JL As I do, — to obey his mafter's orders 
Without delay or grumbling : for whoever 
Seeks to demean him to his mailer's liking. 
Ought to be quick in what concerns his mafter, ~$ 
And flow to ferve himfelf : bis very dreams. 
When flecping, flioukj. remind him what he is. 
If jany ferve a mailer that's^ in love, 
(As I doforejcample) and hje.And 
His paffion has fubduM him, *tis his -duty ^i« 

To keep him back, reftrain> him for his good. 
Not pu(h him forward where his inclinations 
Hurry him on* As boy$, that learn to fwim. 
Reft on a kind of raft composed of rufhes, 

Sirvant to Ly com DBS.] Among the perfons of the Drama 
are fet down two of the name ofiSxROBiLys; one of which has 
already appeared, and is plainly difix^rent from the other. It 
feems (Irange^ that the author fhould chufe to call them both by 
the fame name. 

V, 6. His very dreams^ &c.] The original is. 

Sin dormitetf it a dormitei^ fer^vumfefe ut cogitet* 
V. 14. Raft amfos*d tf rufies»'\ In the original, Sdrpaa 

'4 r That 




ACT IV. S C EN E 'L 215 

That they may labour lefs, and move their hands, 15 
And fwim more eafily ; fp |hopld g fervan? 
Buoy up his matter, that is plung'd in love. 
From finking like a plummet. — Such an one. 
Will read his matter's pleafure in his looks, 
And what he orders hafte to execute 99 

As quick as iightning. Whatfoever fervan^ ; 
, A6ts in this wife^ will never feel the Jafh, . 
Nor make his fetters bright by conftant wear>-v 
My matter i^ enamoured with the daughter. [ 
Of this poor fellow Euclioy and has learn'd i^^ 

She's to hQmavried to our Mes^adorus. 
He therefore fent me hither as-a ;ipy, - - 

T* inform him of what pafles.-;— I may feat m? 
Clofe by this altar here without fufpicion j v ; .^ ' 
^henc? I cati le^n what's, doing on all fides^ v \ 50: 

: .;. > ., .\Sits dtmn iy^'an diarl 

V. 18. Ifike fi plummets] A word or two Is wanting in theori^ 
ginal,— //i»^a<?« •***/ Ztfw^/V fills up the deficiency by con- 
jeiftar.e with catapirattr maris^ a plummet to found the depth of 
the fea. The phrafe is ufed originally by Lucilius. 

y. zi. As quick ^s lightning,'] TJtxc priginal is, dtis fu^pi^ 
fitiuSf quicker than chariots in the race, 

. V. 29. Altar,'] . The , ancieats had a) tars in their publick 
greets. See the note on Aft Wi Scene I. vcr. i i. of thoMmiantt 
jn phjs volume. ^ 




V$ 3CEN 


afi^ T H IS . 1V| I 9 i ft. 


S C E( N E II. 

£«/«• EUCLJp from the ffnij^ o/* Fa^tk. 

Good Ftfi/i&j difcover adt fpf aayv oae. 
That here rny gold is plae'd: I have na fear. 
That any one will find it?, it is lodg'd 
So privily.— On my tra^h, if any one 
Should find this Pot cpar^m*d fufl 0^ gold,^ h^*^ 
hav^ I 

A charming booty ont : but I befeech you^ * 
Prevent it, ^^?//i&.— .-Now mil I go an^d bathe. 
That I may fkcrifice, and not detain 
My fon-in-law, but {x>Mi as he demands her 
Hr may ef|)Ooife my girl^ and bring her fcome* i® 
L^o^ to't again, Fnvth^ and again, that I 
May bear n?j gold ofl^ ^fe aj I ^aye Ipft it, 
\MiA i^ yW? VW^Pk* <rvift^. to your /«^- 

4 

/ 

V. iQs i?W»^ ^^ i&9«r^.l Ducat ikmiim» according to, the fgftfk 
ufed on thefe occasions, 

V. ij. 7V«/%</P^o«r/«^^^J ?i4(p^, (^ fide} ri^ W/**. Thij 
allufion to the name of Fides^ or Fait%^ which is kept u^ in th^ 
next fcene, and other parts of the play, will isot perhaps appear 
Tery agreeable to t;he modern reader. 




SCENE 


ACT lY. S C ENE UI. ai? 


SCENE m. 

' •. % • 

STROBILUS, from his lurking place. 

What did I hear hun fay ?*<«>Iinmoital God) t 

Thai h« had hid a Pot brimful of goU 

Here in lUs temple«*-*^I befeech you, Faitkt 

Be not to him taort faithful than to me.— 

This is the father* if I don't miftake, 5 

Of her my mafter is cnamourM with, 

ril in, ai^ rumm^^e the whole temple oVr 

To find this treafure, now that he's employed.— ^ 

If I do find It, Faithy PD offer to you 

A gallon full of wine, zxiA faithful meafupe^— lo 

rU offcr,--but rii drink it all myfelf, 

[Goes to the temfk ^ Faith. 

fq|>pofe4 to )>e nearly eqaal to our gallon^ 

-i-~Faithful mea/un.] Fidelia^ in the ongtiuJ, meaas tfugt 
an4 is palpably ufed by 0|ir author to allude t0 the n»m!^ of 
Fides. Though this is not perhaps greatly to 1^ admired, I 
have endearounpd to keep up th^ fymt aUnfioa in the trtnf- 
latiou. ' 


P4 SCENE 


ii8 T H E " M I S E R. .; 

S C E N E, |V. 

. E U C L I O returning. 

'Tis not for nothing that I heard the rayen 
On my left hand: and dhce'he fcrap'd thegrourtd; 
And then he ctoak^d: it made, my heart ito:|j\}dij| 
And flutter in my breaft-^^Why don't Lrun ? : : 




3 c E N 5 v. 

• " • ♦ - I . . . . 

J - r ... 

EUCLIO, iraggtnz out STROBILUS^ ' ; 

■ • • • . . t 

Out, earthworn), out, whp but a moment paft; 
Crept under-ground, wcrt no where to be fecn j 
But now thou d.^ft appear, 'tis, oyer with thfe* . 
Raf«l, . rU be- thy death. - 

Strob. What a plague ails you? 
What bufinefe have you, you old wretch, with nle ? 5 
Why do you lug. me fo ? what makes you beat me ? 
EucL. D'ye aik? you whipping-Ilockl ypu vil^- 
lainous thief ! * " * 

Not one alone, but all the thieves together! , 

V. 2. On my left hand,'] The ancients were very fapcrfHtious 
with regard to omens, and they looked upon it as unlucky, if ^ 
bird was feen on their left hand. - So Virgil^ 

$ape Siniflra caija fradlxit ah ilice cornix* 

And the hoarfe raven on the blafled bough. 

By croaking from the left prefag'd the common blow. 

V. 3, To jump !\ The original hy—^arUm Jacere ludicram, 
V. 7. Wbtpp'ing'ftockS\ The original is, Verherali0mei a word 
b^fnouroufly coined by o|ir author| from 'verberahihs. . 

"" Stroji^ 
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Strob. What have I ftol*B of your^s? • 

JEugl; Reftqrc it to mci 
S-^ROB. Reftoreit? what?. 

Eucx.DVe.afk? 
Strob. I've taken npthiug, lo 
EucL. Come, give me what you've got, 
. . .Strob. What are you at? 

EucL. What am I gtJp-You |hallnot carry it offl 
StRob, What is it you would have ? ^ , 

. EucL. Com^, lay it down. 
3trob. Why we have laid "no wager, that I know of. 
EucL. Come, come, no joking j lay it down, 

I lay. 15 

. St^ojs^. What ptiuft I lay down? tell me, name \t 
to me: 

I have net touch'd, or taken any thing, 

, jEucL. Shew me your hands; . . 

Strob. Here they are. 

EucL. She\^ them me.' 

. . . > . .. » 

Strob. Why here they ^re. 
\ EucL. I fee. — Shew meyour tfeird Hand. 

y. 10. r*vi taken nothing.] . There is a quibble in the original^ 
which could not be exprelTeci in the tranflation* 

^ • St ROB. Nikh equidem tibi ahftuU. 

Ev QI./J} illud quod tihd ahftuUras eeJ9. 

y. 14 / have laid no tva^er.'] The learned reader will per* 
ceiVe, that I h^ave given the fenfe of the original another turn. 
* V. 19'. Sheijo meyoiir\}x\rA'l^and,'] Oftefide ettam tertiam. This 
has been cenfiired, a» being tod' extravagant » and intirely out of 
nature ; ^»t coafidering the very ridiculous humour of the Mifer 
9S drawn by our authoc* it will not perhat>s Appear out of cha« 
Iradler. Euclio talkiin the fame ftrain of the Qooks being all of 
Qervon's race^ and having fix hands a|>iecet Moliere, however. 
■ l r ''■■• Wh« 


X29 T H E M S I E R. 

Strob. (JjSde) Sure the old Mow^ crazy ; he's 
bewitch^* 2q 

Pridiec now don't you ufe me very iW? 

Euci-. Very ill truly, not to have you hang'd,— 
Which I will do, if now you don't confcfs, 
Strob, Don't confefi what ? 

EucL. What did you take from hen^e? 
Strob. May I be curs'd, if I took any thing 25 
Bclongipg to you,, or defired it, I. 
£ucL. Coine, come, pull off you cloak* 

Strob.. (pulling it off) Juft as you ple^e. 
EucL.You may havchidit underneath your clothes. 

, «1ia hu imitaltd tUs fcent^ ba$ not ventvred tliis feeaikigty ab« 

ford ftroke, as undoubtedly he thought it waii}d appear too wtri 
to a modern audience \ and oQr o^^p cQuntrym^p,, ^i^iwtll ^Q^ 
Fielding^ have copied his example, probably for the fame re^Cpn. 
iBut there is a dire6l imitation of this whole pafiage in the 0I4 
play o{ Albuma/icar^ A& III, Scone VIH. where TrinaJo (who is 
made to fancy hii^felf JaifnioJ queilions Xonca about his puffe, 
which the latter had ftolen from him. 

TftiN. O my pnrfe! 

Dear imfkiP JUin^a. 

RoNC. What's your pleafure. Sir? 

T^xN* S)^eyf me your hand* 

Rp^c. Here *ti$. 

Tk-JN. Sii^ w]ierc'$ ll^other ? 
RoNC. Why here, ' 

Tr I w . Ifut T mMftf whiri^syour other hand? 

i KoNC. Think you me the giant njifitk an. hundred hqnds.T 

Tit IN. Give me your right. 

RoNc. My right ^ 

Til IN. Youj left, 

/ RoNc. My IcftB 

TaiN. Now b6t)i. 

Reife. Tkete^a h«ii> niy d«ar Antonio, 

* » 

Strob^ 


"S 


ACT IV. SCENE V^ aai 

^TIiQB. S^rch whi;rf you will* 

EucL, {4^4^} The rogufii) faomFCivU ia hc> 
That I may not fufpc<5t1— I kna^ his tncks.tiv 50 
Once miK^^ ft^w ^q ypiir right hud. 

Strob. Here it i&. 
• EucL, Well,' — ^now fhew me your left. 

Strob. There they are botlu 
Euct, Come, — IwiHfearchno further,— -give itme. 
Strob. What mqft Igive ypu? 

EucL. P(ha! don't trifle with me. 
You certsiinly have got it. 

Strm^ 6otf got what? 55 

EucL. So!,-r-you would have me nanae itj— but P" 
will not. 
j^ftore whatever yeu have got of mine, 

Strob. You're mad fure. — You have fearch*d me 
at your pteafore. 
And you have found nothing of your's upon me. 
EucL, Stiy, ftay, — ^who was that other with you 
yon4?T? ^ 40 

(Afijie) Vm ruin'd ! he's at work within ; and if 
I let \>m gQj <hii; pihftr \ifiU dcapc^r-r 
Fv^ fearch'd him, \t is true, apd lie has nothing. 
(Xo Strob.) Go vhcre you will, and may the God?' 
confound you ! 
Sti^ojb. I'm , mu?t> pWig'd tQ yQW fer your kind 
fifties. 4s 

V. ^o. Tk^ ethfr n^itf^jfta;^ j(W^O TJiis fufpicion is very Qa^ 
tirral iQ QAit of Euclio*% turn oip miRd, bei^des that his maonei' qS 
patCiQg the queflioxi is at th^ fanje tioie vtry artful. 

3 EuCL. 


K22 .T tt E M I S E R. 

EucL. ril in, and if I light on your accomplice^ 
l*irflrahgfc.'fci'm>ir-Out of my fight-^bc gone, 

EucL. And never let me fee you m6re. 

[EucLio goes into the Tempk% 

1 

r 

''' ' ' S C E N E VI, 

STROBILUS akne. 

Yd rather die the worft of deaths,- than how 
Not lay an ambulh for this old man's money. 
He \«ill n<?t darip to hi^e it here, I fapcy 5 . ^ 
But he will bring it out with him, apd cl)ange 
Its fituation.-TrHufti, the door 'is opening, ,5 

And out he comesy the old hunks with his treafure, 
ril draw a little nearer to the gate here. 

^Skulks on onfj^de^ 


SCENE VII, 

E U C I^ I O returns^ with his Pot of Money. 

jP^/Vi^^had mortfaithy I thought: but flie has made 
An afs of me downright. — If this fame raven 

'V, 1. FaUh had more faith, I thought.] : . 

FiDEi ctnfebam maxitnam multo fiden^ 

BJfe. 

See the not? on A€l IV. S<;cne IL of this .play. 

, V. 2. An afs of mt do^nrighu'\ Zuh\ivit cs mhi pariij^me^ 
This phrafe, which is frequent in our author, and ufcd. hy Te-^ 
fence, isfaid to' allude to tncks played upon perfons wheii afieep. 


ACT IV. SCENE Vin. tajf 

, Had not ftood by me, oh! I had* been ruined. 
Would I could meet this honcft bird again. 
That gave me this foreboding ! I would give him 5 
Good words at leaft. — Good words, . they fay, coft 

nothing.— '' 

Now,— -let me fee — ^where cian I fiijd a place; 
A lonely one, whiere I may hide this trehfure? 
{Meditating )---'ThcY^ IS a grove Without the city walk. 
That facred to Syhanuij unfrequented, 10 

Thick fet with willows:— on that fpot I'll fix. 

Sylvanus will 1 fooner truft than Faith. 

[Exit. 

S C EN E VIII. 

. STROBILUS alone. 

I'll run before him, climb into a tree. 

And watch where this old fellow hides his money. 

My mafter bade me wait here, — but no matter : 

rU rilk milhap in qucft of fuch advantage. 

{Exit. ' 

« 

by dawbing their faces, and from thence is metaphorically ap- 
plied to fignify impofing upon the dull and half-witted. 

V. 6. Goqd ifjordsy they fay^ coft nothing.^ There is feme ob- 
fcurity in the original ; but the familiar phrafe in our language, 
which I have made ufe of, will (I imagine) in fome fort convey 
the fenfe of the original. 

Nimis herd} ego ilium cowum ad me fveniat «veUm^ 
^i indicium fecity ut ego aliquid illi boni 
Dicam. Nam quod edit,* tarn duim, qukm perduim. 
V. 12. Syhanus.l The God prciiding over woods, or grovei. 
^rom Sylva. 

•O Vti^ Jl-« * 1 Xt» 


tt4 ,T H E M I S E R; 


S C E N E I3t. 
Enter LtCONtDES and EUNOMtA. 

s 

Lyc. Tve told you sil^ gpod mother : you attv 
now 
^ , As well acquainted as myfelf with ^11 
Concerning EucUoh daughien My dear mother^ 
I now unaflc you what I aflc'd before :>-^ 
Impart it to my uncle, I befecch you. 5 

EuN. Your will you know is mine, fon; and I tnifl 
I Ihall obtain my brother's approbation ; 
And there is rtvSm good, if, as yt>u fay. 
You us*d her unbecomingly in liquor. 

Lyc. Yo« cannot think, I*d tell you ih untruth. 10 

My pangs come oo^^Help, help, nurfe ! I fiiall die! 
Juno^ Lucina^ fave me! ' 

Lyc Hark, gopd mother! 
This is a further proof: Ihe's crying out. 
She's now in labour. 

£uN. Come then, my dear fon, 

V. 4. tlnalk ^9u nvha I alk'd kc/on.} Refecro quod dudsim ob- 
(ecra^eram. iThat wa&» to keef tkt afftur a .fecret. 

V. 1 2. Junoy Lucitta.} The Goddefs fuppofed to pr^fid^ ever 
>child-birtk««— The fame circamflance with this occurs twice in 
Terence^ in the Andria and Adelfhi^ in both which phiys^ a very 
humourous ufe is made of it. This circiimllante (as Mr. C«/- 
«va9 re(nark&) '* is not eaiily to be rec6n€iled to modern .notions 
<< of decency, though certainly confidered as no indecorum m 
«« thofe days.'* 

You 
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You fliall go in here with me to my brother, 15 
And ril perfuade him to forego his marriage, 
Lyc. ni follow you this inftsmt. 

[EuNOMiA goes im 

SCENE X. 
LYCONIDfiS ^e. 

* 

i'm^maxM 
Where Sero$ituic$ii be, when I had ordered Mm 
To wait trtt here. And yet upon reflefkio^n. 
If he is abfent tioifr tb do fite feiVrce, 
It would be wrong to bt <diended v^th hhA* 
I'll in then, where they fit in judgmeht OA ifit^ 5 

V* $• Sit inju^enum Mr nit.l De tapiu mt9 fuzt comiti^t. 




'W* Brfv/i^if Fowittttj Act. 


ACT 


( i26- ) 


• • 


•V. 


SCENE I. 


Enter STROBILUS, with the Pot of Money. 

» 

THE GrifEns, dwelling pn the golden mountains^ 
Arc not fo rich as L— Of other kings 
I fpeak not, beggarly, poor, abjcft fellows,— 
I am king Philips felf. — Fine day for me ! 
Parting from hence, I got there long before him, 5 
Climb'd up a tree, and waited to obferve 
Where the old fellow would conceal his treafure. 
When he was gone, down Aid I from the tree. 
And dug this Pot ijp full of gold: — ^I then 
Saw him come back to the fame place again; ic3^ 
But me he faw not, for 1 turn'd a little 

Act V.} Though contrary to all the editions, I cannot but 
think that the fifth ad fhould be made to begin here, as by this< 
fufficient time will be allowed for Euclh to go to Syk;anus*s grove* 
tp hide his treafure, and for Strobilius to deal it thence. As the 
diviiion of the ads is a modern devife, the liberty of departing 
from the eftablifhed pradice in this caie m^y, I hope, be in* 
dulged me. 

V. 1. Griffins.^ The original is, Pici. Thefe, according to- 
Nonius^ are the fame with ypiJira^ in the Grtek. Thefe were fup- 
pofed to dig up gold in the Hyperborean mountains. Herodotus- 
makes mention of y^^taq %j^\i9Q(fu}joaiai; among the Arimafpi^ a 
people of Siysbiam 

Out 


L^ . 
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Out of his way.— Ah !■ here he is himfelf. 

111 go, and lay this Pot up fafc at home, 

{Exit. 


S C ^ N E IL 

/ 

Enter EUCLIO. 

rm dead! kilPd! murder'dl—Whither (hall I run? 
Whither not run ?-— Stop thief ! (top thief ! — ^Who? 

what? * 
I know not, — I fee nothing,—^! walk blind,— 
I cannot tell for certain where Tm going. 
Or where I am, or who I am. 

(^0 the SpeSfators) Good people, 5 

V. J, (To tht SpeSators) Itmuft be acknowledged that there is 
great humour in this paflage^ though in general nothing can ap- 
pear more abfurd and unnatural to the modern reader than thefe 

f addreiTes (fo frequent in our author) to the fpe^lators, in the 

middle of a play^ and from the very charaders employed in it. 
Molten^ 'who has imitated this whole foliloquy, has not fcrupled 
to make his Mifer alfo addrefs himfelf to the audiefnce in, like 

I manner. " Qoe de gens aflembles ! Je nc jette mes regards fur 

*' perfonne qui ne me donne des foup^ons, et tout me femble 
** mon voleur. Eh ? de quoi eft ce qu'ori parle la ? de cclui qui 
•* m'a derobe? Quel bruit fait on la haut? Eft ce mon voleor 
*• qui eft ? De grace, fi Pon fait des nouvelles de mon voleur, je 
• ** fupplie que I'on m'en dife, -N'eft-il point cachd la* parmi 
** vous? lis me regardei^t tous, et'fe mettcnt a rire.*' For rhe 
fake of the Englijb reader, I ihall atiempt a tranfl^tion of chis 
in verfc. , . • 

See, what a crowd of people ! — I can look 
On no body but gives me a fufpicion, 
And every one appears to me the thief — 
Vol. II. Q^, ' Ha! 
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I pray you, I. implore you, I befecch^you. 
Lend me your help, — (hew me the man that took ife 
See ! in the garb of innocent white they Ikulk, 
And fit as they were honeft. — 

CTo one of the fpRators) Whaf fay You?-^ , 
I will believe You: — You're an honed fellow, — lo 
I read it in your countenance. — How's this ? — 
What do you laugh at? — O, I know you all; 
Iknow, that there are many thieves among you.— ^ 
Hey! — none of you have got it? — I am flain! — 
Tell me, who has' it then? — You do not know! 15 
Ah mei ah woe is me! Fm loft! I'm ruin'd! 
Wholly undone ! in a moft vile condition ! 
Such grief, fuch groaning, has this day brought on 
me, 

Ha! what is't they are talking there ?^ Of him. 
That robb'd me? — What a noife they make above! 
Is it my thief that'^s there ?— For heaven's fake. 
If you have any tidings of my thief. 
Pray tell me. - Is he not conceai'd among yon ?— 
Look ! they all ftare at me, and fall a laughing. 

I know not what reception this may meet with from a Fnnch 
audience ; but SbaJivell and Fielding have neither of them ven« 
tured to ri(k it on our ftage. 

V. 8. In the garb of innocent wbite,] There is a confufion in 
the original, not eafily reconcileable to the rules of grammar, - 
as it ftands in all the editions. I am inclined to think, that by 
reading the ^ui adverbially this may be removed. 

Qa! veflitu et cretd occult ant fefiy atfUi/edi/U qutififint frugi! 

Vefittu et cretd is varioufly explained by the commentators. It it 
fulficient to obferve, that nvbite was a common colour in the iS^- - 
man drefs. Hence CanJidati, &fr. 

V. 17^ In a moft viie €ondition>] Pejpmk ornatus io. 

Hunger 
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tlunger arid poverty!- I am a wretch. 
The vileft wretch on earth!— Gh, what have I 20 
To do With life, deptiv'd of fuch a treafure ? 
A treafure,* that I kept fo fcarefully,. 
And robb'd myfelf of comfort! — Others now 
Rejoice through my mifliap, and make them merr^^ 
At my ejcpcncc. — Oh! Oh! I cannot bear it. 2^ 

(Runs about crying^ ftamfing^ &C4 

S d E N E iii. 

LY CON IDES entering. 

Who can this be, that moails fo bitterly 
Before our houfe?— Ha! it is Eudio fure:^ 
*Tis he, i think. — Fm ruin'd,*^alPs difcovcr*d* 
He is acquainted with his daughter's labour*— 
What fhall 1 do ?---rm all unecttairtty.— 5 

Were't bcft to go or ftay?~Shall I accoft hifti. 
Or (hun his fight? — I know not what to do> 

v. 23. kobb^d m/tlf l>/ comfort J\ 

E^tAnii me fraudarvi^ animumque meum, ^emumque meum. 

There is a very remarkable paflage in the beginning of TeHnce^t 
Phormio^ wherein this expreifion is ufed ; and I the more wil- 
lingly tranfcribe it> as the original has been admired for its efh^^ 
^hafis ahd enefgy m almbft ^very word, which is perhaps no \tU 
happily hit off iil the tranflacibn. 

S^uod tile "unctatim *uix de demen/o/uo, 
Sukm defraudans gentum, comparjit mifer, 

Vl^hat he Aiarce, ounce by ounce^ from ihort allotsraDCC* 
Sorely defrauding his own appetite. 
Has fpar'd^ poor wretch ! 

. , COLMAN. 

0^2 ^ £vct. 
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EvcL. Who's that, that Jpeaks jhcre?' 

Lyc. I, Sir* 
EucL. I, Sir, am 
A wretch, a ruinM wretch, fuch dread calamity. 

Such forrow has befallen me. 

J' 

Lyc. Take courage. — lo 

EucL. Prithee how can I? 

Lyc. Since the deed, that now 

Troubles your, mind, I did, — and I confefs it. 

EucL. What do I hear you fay ? 

Lyc The truth. . 

EucL. Young man. 

In what have I dcfervM fuch ufage from you. 

That you fhould treat me thus, and go the way 15 

To ruin me and my poor child ? 

Lyc. a God 

Was my enticer \ he allur'd me. 

EucL. How! 

Lyc. I own my crime, I know I am to blame^ 
And therefore come I to implore your pardon. 

EucL. How durfl: you to lay violent hands on 

that 20 

You had no right to touch ? 

« 

V. 16. ^ God, 'I The God of Love. 

V. 21. Totouch^l Vt id quod non tuum ejjkt tangeres. Th€ 
learned reader will perceive that an equi'voquc is defigned in thiqf 
ihfe of the word tangeres. This whole fcene very humouroufly 
turns upon ]£ticlio and Lyconides midaking one another's meaning; 
Euclio all the while fappofing that Lyconides is talking of the 
Pot, when he -is fpcaking of the old man^s daughter. This is 
happily expreifed in theorigihaU on account of the Latin idiom, 
the word Olla (which fignifies a Pot) having- z feminine' termi- 
nation. Moherey being poiTcfTed of the faiDe advantage in the 
French U)ngue, has availed hin>fe|f of it, and has managed the 

ambi» 


AC T V- S C EN E III. is^ 

Lyc. Tis paft.— What's done 
Cannot be undone. — I believe, the Gods 
Would have it fo: if not, it had not been. 

EucL. I believe the Gods . would have rhc hang 
myfclf • , 

Before yout fa:ce, 

Lyc. Ah ! fay not (b.. 

, EucL.. But t^hy 25 

Would you lay hands, I j5ray, on whai.wsfl wine 
^gaiaft my inclination ? 

.. EucL. Love and wine * 
Did prompt me. ^ 

.EuCl.. What c:!l>nfummate impudence! 
How dare you come to me' with fuch a fpeedh? 
If this is right, if this exCufe will hold, 30 

Why we may ftrip a lady of her jewels 
In open day-light,— then, if we are taken, . 
Plead in excufe, forfooth, that love and wirte 
Led us to do it. — Oh, this love and wine 
Is of great value, if it can impower 3^ 

The lover and the drunkard to indul^ie 
In whatfoever likes him with impunity. 

Lyc. I come to beg you to forgive my &Hy. 
EucL. I relilh not thefe fellows, who commit 
A mifdemeanor, and th^n dare defend it. 40 

You knew you had no right j not being your's, 
You fhould have kept hands off. 

Lyc. But as I dat*d 

ambiguity of ihh circumilance with more an and addrefs than 
•lit countrymen have done. 

It being impoffible to prcferve the eq\ii*voqu6 of the original ex- 
aQIy, 1 have been obliged to ufe feme latitude in the tranflation. 

0^3 Make 

^ 2 
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Make the attempt, I ihall have no obje6i:ion 
To have and hold. 

Eu6l. To have and hold what?s mine, . 
At. my difpofal P-rrrand againft my will? 45 

Lyc, Againft your will I a(k not; — but I think, 
It is my right, and you yourfelf wjU find 
I have 9 juft claim. 

EucL. If you don't return me — 
Lyc, Return you what? ' 

Euci,. What you have ftol'n of mine, 
ni have you 'fore the Prsetor, and commence 50 
A, fuit againft you. 

Lyc. Stol'n of your*s! how? where? 
yrhat is't you mean ? 

EucL. As if you did not know! 
Lyc Not I, except you tell me what it is. 
EucL. The pot of gold, I fay, which you confefs'd 
You ftolc, reftore it to nic, 

Lyc I ne'er faid 55 

A fyllable about it, nor have taken it. 
EucL. Will you deny it? 

Lyc Yes, deny it wholly: 
TsTor do I know what gold, what pot you riiean. 

EucL. That which you ftolc out of Syhanus" grove. 
Come, give it me: Til rather halve it with you. 60 

Though you have robb'd me, FU not trouble you : 

\ ' -. ■ ' . 

V. 4^. -^juft elaim,^ According to the Roman laws, whoever 
had debaached a girl, that was free, was bbliged either to marr]f 
her him (elf without % portion, or to give her fuch a portion a§ 
Wj^fuitable to hef ftation* . ' - 

Cqme 
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Come then, reftore it to me. 

Lyc, Are you mad. 
To call me thief?---! thought that you had got 
Scent of another matter, that concerns me : 
•Tis of importance, and if leifure ferves, 65 

I (hould be glad to talk with you upon it. 

EucL. Tell me, upon your faith: you have not- 
ftoPn 
Jhis gold ? 

*Lyc. Upon (ny faith. 

Eupi,, Nor do you know 
[Who took it ? 

Lyc. No, upon my faith. 

EucL. And if 
You fliould difcQver him, yoy'll reveal him to 
me? JO 

Lyc. rU do*t. 

EuGL. Nor will you take, whoe'er he be, 
A portion of the fpoil, to hide the thief? 
J^YC. I will not. 

' pycL, Whgt if you deceive me? 

Lyc. Then 

» 

May Jupiter do with me what he will ! 
EucL. Pm fatisfy*d, — Now tell me, what's your 
pleafure ? 75 

Lyc. If you're a ftranger to my birth and family. 

Know, Megadorus yonder is my uncle. 
My fj^ither was. Aniimacbus^ my name 

LyconideSj Eunomia is my mpther. 

0^4 EucL. 
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lEucL. I know your family. — Then what's yow 
bufinefs ? 3g 

I fhould be glad to learn. 

Lyc, You have a daughter. 
EucL. I have ; fhe is within. , 

Lvc. If I .miftake not^ 
You have bctroth'd her to my uncle. 
^ , EucL. Right. 

You know the whole. 

Lyc. He has commanded me 
To bring you his refufal. 

EucL. How? — refufal,-— 85 

When evVy thing is feady for the wedding ? 
May all the Gods confoutid him! for through him, 
Wretch that I am ! I've loft fp great a tredfure. 

Lvc. Be comforted: don't curfe: but let lis hope. 
That this affair will turn out happily go 

To you and to your daughter. — Say, Heaven grant 
It may ! 

EucL. Heaven grant it may! 

Lyc. And to me too.— 
Now give me your attention. Never was there 
A man fo worthlefs, tliat had dojnie a fault. 
But was afliam'd, and fought to clear himfelf. 95 
I do conjure you, Euclio^ to forgive me. 
If all unwittingly I have offended 
You and'your daughter: give her me to wife, 

V. 85. Refufal. '\ The original is, Repudium. The rcjefting of a 
pcrfon betrothed, was caJled repudiujn\ the putting away of one 
already married, divortiumn 

A<;cor^ing 
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'/According to the laws : for I cbnfef$^ 

That on the night of Cere^^ feftivaj, i^ 

^fleated with liquor and^mpell'd by yoijith^ 

\ injured her fair hpnoyr. 

EucL. Out alas ! 
What do I hear ? D mpnftroijs viUainy! 
Lyc. Why do you howl thus ? It \% true, IVe 
made yoi| 
A grandfire on ypur daughter's wedding-day! ^ 105* 
She's brought to-bed, ten EPonth§ are paft, pray 

reckon. 
pn this account my uncle Magadoruf 
Sent a refufaL But go in, enquire 
Jf 'tis not as I fay. 

EucL. Undone for ever! 
So m^ny evils are combin'd to plague mc# 1,10 , 

I'll in, and know the truth. 

Lyc. ril follow you.' 

[EucLio goes in: 


V. 99. Accotiing to tie Amur.] See tlie note on ver. 47. of this 
fcene. 

*J* As thij fcene is admirably worked np in Moliere, the 
reader will not perhaps be difpleafed with feeing it in an Englijh 
drefs. It is fafficient to premife, that Valere^ a young gentle- 
ipan, who was in love whh the Mifer's daughter, had got into 
his fervice in difguife ; and When the Mifer had loft his money, 
which his fon's fervant had floten, Videre was accoftd by another 
fervanti oat of pique of having taken it. 

Enttr VALERE to HARPAGON. 
H^ai^. Conie, and confefs an aftion the moft bla^k, 

t: 


^\% &uleft an4 qAoft hQ|'ri|;)lp attf m|>.^ 


T^at 
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SCENE IV. 


LYCONIDES aktte: 

So, cv^ry thing is fafc, as it IKould fcem.-'^- 
But where is Stro^lus? I caa. find him nowhere* 

That aver was committed. Val. What d*ye mean. Sir? 

Harp. How, traitor! don't you blufh at your ofience ? 

Val. At what offence? Harp. At whatojence? yoa yIUsmiiI 
As if ydu did not know what I would fay. 
But 'tis in vain you offer to difguife it : 
Th' affair's difcover'd : they have told me alK 
How* how could yoa ab^^e my kindnefs thus. 
And introduce yourfelf into my hopfe 
Oh porpofe to betray me, to deceive. 
And play me fuch a fcurvy trick? Val. Since al| 
Has been difcoyer'd. Sir, I will not ftek 
To put a glofs on, or deny the matter.' 
^Twas my defign to fpeak to you, and waite4 
But for a fit and favourable time : 
But fince it thus has happen'd, I conjure you 
Don't be difpl^^i^'d, but deign to hear my reafons. 

Harp. And what fine reafons can you give? vile thief I 

Val* I have not ^)erited (hefe names. 'Tis true;i 
I have committed an offence againfl you : 
But, after all^ i^y fault is pardonable. 

Harp. Howl pardonable? what! a wilful murder? 
A foul aifafiination of this kind ? 

Val. For heaven's f4ke, don't put yourfelf in a rage. 
When you have heard me, you'll perceive the damage 
Is not fo great as you imagine. Harp. Not 
So great as I imagine? What! my blood, 
i^v bowels, rogue? Val. Your blood. Sir, is not fall'n 

Into 
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Where can he be? — I'll wait a while hercj thep 
ni after the old fellow: in the interiti) 


Into bad hands. Fxnof a rank as will not 
I^et it be wrong'd : there's nothing in all thl$« 
For which I cannot make full reparation. 

Harp, ^n my intention to oblige you to It, 
^ajke yoif reftpre what you have r^vifh'd from mc» 

Val. Ypar honour ihall be ftfUy fatisfied.. 

Harp. Honour! that's npt the queilioA»«TrBat inform m^t 
What led you fp.this adtion? Val. Can yon aik? 

Harp. Yes truly ^ I do.afc^ . Vai,. A Deity, 
That carries his excufe for all he does; 

Love. Harp. Love! Val. Yes, Love. Harp. Fkc lorpt 

fine love,, i'faith ! 
XiOve of my Louis d'ors. Val. 'Tis not your wealtk 
Has temp^ted n|ie,-— that has not dazzled me | 
And I proteft» that I will never make 
The lea£t pretence to any of your fortune^ 
Provided you will let me keep poifeffion 
Only of what I have. Harp^ 1 will not do it^ 
By all the iiends I will not let you have it.-— 
Behold ! what infolence, to Wifh to keep 
What he has robbed me of I Val. A robbery 
D'ye call it. Sir? Harp. A robbery do I call it? '- . 
I^ treafure fach as this I* Val. Tru^, 'tis a treafur^. 
And doubtlefs the moft precious that yoif have: 
But 'twill not be to lofe it, to perigit me 
To havje and hold. Upon ^ly knees I aikit, , 
This treafure full of' channs ; and, to do juilice. 
You ought to grant it me. Harp. I will not do it.— 

What can this mean ? Val. We've prpmisM one another 

A. mutual faith, and we have ta'en an oath 
Not to forfake each other. Harp^ 'Faith,' the oath 

^s admirable, and the promife droll 1 

Val. We are engaged for ever to each other. 

^arf. But I (hall break the contract, I aflure you. 
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I will allow him time to make enquiry * f 

Of the old maid, his daughter's nurfe i fhe knows 
The whole affair* 


Vax.. Nothing hat death t$M part us. Hailp. Yes, Indeed* 
He't deviliihiy fmitten with xnj moneys 

Val. IVetold yoa» Sir, already, 'twas not intereft. 
That polh'd me on to do what I have donc^ 
My heart was never wrought on by fuc]| fprings 
As yo« imagine, and a nobler motive 
Infpir'd the refolution. HAap, So,*^yoo'Il iee 

n^is ont of Chriilian charity, forfooth* 
He'd have my money .^-But FU find redraft i 
And jttftice, yott andacioat villain, juAice 
Shall fee me righted. Val. Uft m^e at yon will^ 

'V\l fufFer ev'ry outrage Aat you pleaOe : 
Bat let me beg, you will at leaft believe. 
If any harm is done, 'tis I alone 
You fhould accufe ; your daughter in all this 
Is no way culpable, Ha&p. I do believe iti 

It had been ftrange, if my own child bad beem 
Accomplice in the crime. *-But I defire 
To have my own again : prithee donfefs, 
Where you have lodg'd— - Val. Lodg'd ! Nowhere bat whhin. 

Harp. O my dear ea^et I — Not removM, you fay. 
Out of this hovfe? Val. No, Sir. Harp. Dot tell menow, 
Ha'n't you been dabUing f Val. I; Sir, dabbling ! Ah ! 

You wrong us both : the flame, ^ith which I burn. 
Is pure, full of refpeft. Harp. Bnrn for my caflket ! 

Val« I would have periibM fooner than have (hewn . ^ . 
A fingle thought, that could offend (uch prudence. 
Such honour. Harp. Hey ! the honour of my caiket ! 

Val. All-my defires we^c ftinted to the joy^ 
Of fight alone, and nothing criminal 
The paffion has pro£eui'd, which thofe fair eyes 
Infpir'd me with. Harp. The fair eyes of my cai^et ! 

He talks on't like a lover of his miftfefs« 

» ♦ 

Val. 
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SCENE V. 
Enter S T R O B I, L U S. 

'.'1 . • 

Strob* O ye immortal Gods f 
What joys, what traniports have you heap'd upon mcl 
To have a pot of gold iiiiAy. poflelSerii ' 
Of four pcauads weight If^Wteo is fo rich as I ? 
Was dver man fo fav6iir?d of the Golfa^ 5 

Lyc. Svjrely I heara voice. 
" Strob. (difcovmng.'LYconiPits) Ha! don^tZ&c) 

. . . . ^ « . ■ ' 

Val. D^omi Claude, Sir> knows the truth of this adventorcg 
And ihe can teflify^ — .. tSAHPi How !' i« my maid 
Accomplice in th' affair ? Val, Yes, ihe was witncfa 

Of our engagement ; when IKc underftood 
The hpnonnhle purpofe of my flamey 
She wa» confederate with me to^perfuade 
Your daughter to exchange her troth with mine. 

Harp. Hey ! does the fear of juflice make him rave ? 
What mean you by this ftnff about my daughter f • 

Val. Believe me, Sir> 'twas with the utffloi^pafn$ ' 
liwon her modefty to give confent 
To what my love requeiled. Hari*. Modefty ! 

Of whom? Val, Your daughter. *Twas butyefterday 

She brought her mind to't, that we both fhould fign 
A marriage^cotttraa. Harp. Has-Ay daughter figo*d u 

A marriage;Contraa with you ? Val. Yes, and I 

Bav« on- n^ part €gnM one witi her. Har ? . O heav'n ! 

Another vile difgrace ! increafe of ill ! 
Accumulation of defpair, to. . . - 

« 

: ... - f « - 

Scene V.] All the editions make the fifth aa begia with thfar 
fdene, which is apparently wrong ; for Lycomdes had not quttled* 
the ftage, but waited pn purpofc for the coming of Strohilus. 

lyconides 
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Lycomdes my mailer? 

» . • , » 

Lyc. Don't I itt 
My matter Strobilus f 

Stro^. *Tishe, 

Lyc. No oAcr; 
Strob. I will acoc^* him^ 

Lyc. Beft to iriend my pace; 
1 fancy he has beeft wkh the old woman, 16 

My Pbairia^% nurfe, as I commanded him. 

Strob. What if Itcll him I have found this booty^ 
And zSk my liberty 1 — I'll up and fpeak to him. 
(Advancing) Sir I— I have found-— ^ 

Lyc. What have you found ? 

Strob. Not that 
Which boys in play hunt after in a bean^ 15 

And if they chance to find, cry out for joy. 
Lyc. What, at your trick of joking, firrah ? 

StRoi. Hold. 
tax tell you, do but hear me. 

^ Lyc. Well then, fpeak« 

Strob. I have foynd riches in abundance. 

Lyc. Where? 
StRob. a pot brimful of gold, of four pounds 
weight. 2a 

Lyc. (witbmatiM) What's that you fay? 

Strob. I ftole it from old Euclioi 

• ' • • • 

V. \^. In a hean.1 ^od pueri clamitant in faha fe reperij/e* 
iThe commentators explain this to mean a little worm or weevit 
wkich is 'often found in vegetables. Stroklus intends by tiiia 
pafTage, that it is no (rifling matter hd had founds 

Lyc?. 
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, Lyc, Where is the gold ? 

Strob. At home, fir, in a cheft.— « 

1 fhould be glad you'd give me now my freedcmi. 
Lyc. Give you your freedom! .worft of rogues ! 

Strob. Go, go, 
I know your meaning ;—^I was only trying you. — 25 
How you fnapt at it ! what would you have done. 
If I indeed had found it ? 

Lyc; Thisevafipn 
Shall not avail you. — Give me up the gold. 
Strob. Give up the gold ! 

Lyc. Come, give it me, I fay,' 
That 1 may render it to the right owner. 30 

Strob* Where fliould I have it ? 

Lyc. You cOnfefs'd jufi now, 
You had it in a cheft. 

Strob. Oh, I am us'd 
To talk thus jokingly* 

Lyc. (threatening) But know you what ? 
Strob. Nay, kill me, if yl^u pleafej you'll nevef 
get it. 

[The reft of this Play is loft. What follows is 
added by ^the Trar{flator.] 

The rtft of thii Tlay is loft.] The criticki uniyerfally agree, 
that the Supplement, which is generally printed in the edition^ 
tf our author, is very inferior to Plautus both in mattei* arid ftilt.' 
It wis written, we are rold; \s^ ' Aritoniui Codfus Ufcius^ profeflbi' 
at Boulogne J who liVed in the reigns cf the emperors Sigifmund 
and Frederick \U, Befides the poverty of invention 'as- weir as 
expreifioni-it has alfo a moft capital fault \yith refpecl to the ca-' 
taftrophe. The Mifer is made all of a ftidden to change hiff 

nafurt 
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Lrc< HoWj rafeal I — ^I {kill find a way. 

Strob. You cannot— 35 
Tie me up neck and heels •, break ev*ry limb -, 
Load me with chains, and ram n[ie in a dungeon ; 
Let thongs and elm-rods be my only food^ 
You will not get the gold* — There is a way,— 
Lyc. Speak, what way ? 

Strob. Set me free : one ftroke will do it, 46 
Lyc. Tho* you dcferve a thoufandy I confent 
For my dear Pbadriah fake. Go, bring the pot here^ 
And rU reward you with your Irberty. 

\Exit StrobiluSit 

% 

$ C E N E VI. 
lYCONIDES done. 

§ 

What fliall I do now ? With the lofs of this 

Already he's diftraded, and I fear me. 

Now that Jxe knows his daughter was difhonour'd,' 

natnre intu^Iy ; which is to the lail degree improbable. Demeaf 
it is true, ia Jdelfbi^ or ^he Brotbtrs of Tereme^ throws olFhis for- 
didnefs and ruftick afperity at the concluiion, and takes up the 
contrary extreme ; but then it is palpably done with aukwardnefs, 
and his generoiity and good-humour are apparently aiFeded. I 
have^ however,- thought fit to fubjoin a tranflation o^ this fupple- 
menty fuch as it is, though I have prefumed to add another of iqy 

- own ( of which I ihall only fay, that I have endeavoured, as much 
a$ poflibl^e, to imitate the manner of ray author, for which reafon 
I have profefTpdly made ofe of many.of hk expreffions. 

V* 40. One Jiroke <wiU d* ;/.] I here mean to allude to the 
Cttftom obferved in the manumjjtan or freeing of a flavej which 

• was done by ilriking him. ., 

. . He 
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He will fufpeft me partiier in thfc plot 

To rob him of hi* gaid^ and think I meant 5 

To dig out for ftiyfelf^ Jlgimft his *ill, 

A portion with his daughter. — ^Hef^ coiited Sitchilui. 


S C fe N E VII. 
Enter STROBILUS. 

^ Strob. Come, corhe alohg, thou muctworfn. 

Lyc. Whom d'ye fpeaK to? 

Strob. EucUo. 

LI • 
Yc. He's no where htfe, nor any other. 

SxioB. ^ay, b\jt he is. 

Lyc. (looking about) I fee hrm hot.— Whert is he ? 

Strob. He*s here. 

Lyc. Here! where? 

S'ilLbt. Tve holdof htm^ he'iliefe. 

(foifiiing to the Tot) 

All that he has of life and foul, is here,**— 5 

Lodg'd in this Pot; the reft is byt his Ihadowj 

This is hi3 fubftance j his heart's blood, his* vic^li^ 5 

*Tis Euclio altogether. 

Lyc. Peace, you rafcal ; 
Give me the Pot. 

Strob. Suppofc you facrifice him 
Upon his daughter's wedding-day.—- 

Lyc. No trifling. — 10 
Strob. You will at leaft invite me to a ihare, 
^hv. \l, R I hope. 
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I hope. Sir, of the entrails, 

Lyc. Give it me, 
I fay, this very inftant ; or I'll make 
A facrifice of you. 

Strob, Youll give me then 
My freedom, as you promised ? 

Lyc. Never doubt me. 15 
Strob. Here — take it. (Gtving the Pot. 

Lyc. ril reftore it to old EucliOy 
Who will adore me as his Joy, his Pleafure, 
His Jove Proteftor, his fupreme Salvation.—* 
1*11 call him. — Euclio ! — ^Hoa ! — Come forth here.— 
Euclio ! 
EucL. (within) Who calls a wretch like me ? 

Strob. Your Joy, your Pleafure, 20 
Your Jove Proteftor, your fupreme Salvation. 
Lyc 1 bring you tidings of your treafure, Euclio. 

V. 1 2. Entrails*'] This is founded on a pafTage in the Braggard 
Captain^ Aft III. Scene II. vcr. 150. where PeripkStminis, fpcak- 
ing of his relations, fays. 

When they facrifice, 
I have a larger portion than themfelyes : 
They take me to the entrails. 
See the note upon the pafTage. 

V. 18. Tour Jove Prote£lor, &c.j So in the Captives^ Aft IV, 
€cene 11. ver. 121. 

I am now 

Thy Jupiter fapreme, — thy god Sahation, 
Thy Life, thy Fortune, thy Delight, thy Jojr* 

V 

. scrNE 


ACT V. SCENE VIII. 247, 


SCENE VIII. 
Enter E U C L I O. 

EucL. Where is he ? — have you found him ?•— 
Where's the thief ? 
Where is' my gold ? — Speak, is it fafe ? 

Lyc. How is fhe ? * 

Tell me, how fares my Phadria ? 

EucL. Is it whole ? 

Is it in nought diminifli'd ? 

' Lyc. Has fhe bath'd ? 

Is (he refrefh'd ? 

EucL. I'm talking of my gold. 5 

Lyc. I'm talking of your daughter. 

EucL. I've no daughter. 
No child, no family, except my gold, — 
I've no relationlhip. 

. Strob. Before he loft them. 
He had a numerous offspring. 

Lyc How d'ye mean ? 

SxioB, Of yellow boys. 

Lyc. (to EucL.) Lend me your ferious ear. 10 
What if I find the thief, who ftole your treafure, 

V. 4. Bath'd.^ This is agreeable to the cuftom among the 
ancients of bathing upon child-delivery. See Amphitryon^ A£l 11. 
Scene 11. ver. 58. 

'V. 10. TelU^w hoy5.'\ A common cxpreflion for gold coin. As 
I am aiming at an imitation of our author's manner, this joke 
will, I hope, be indulged me in the charaatcr of the fcrvant. 

R 2 And 


Z4S T H E M I S E R. 

And force him to make rcftitution > 

Strob^ Holdy Sir; 
X^ct mc impofe conditions* 

Lyc. Speak, what are they ? 
EucL. I will confent to any thing, to hare 
My gold again. 

Strob. Firft you fhall gire^-» 

EucL. Give! what? 15 
(JJidt) I fmcU him, I perceive what he's about : 
He means to fhare it with me. 

Strob. You fhall give 
your daughter to Lyconides in marriage. . 
EucL. Wkh all Aiy heart. 

Strob. And with her 

EucL. The old jade. 

Her nurfe : let him take her too. 

Strob.' You fliall give ^o 

A portion. 

EucL. How a portion ? 

Strob. From the Pot. 

EucL. Fm dead! rmflainl — 

Strob. And then, fince M^^^r/zr 
At his own Goft has furnifti'd the repaft 
In honour of the wedding, in your turn 
You ftiall provide a fumptuous entertainment, 25 
Lamb, pork, veal, pullets, hams— 

EuGL. Have mtircy on us F 

The very found*s enough to breed a famine. 

Strob. All kinds of fifli, cod,/ falnioa^ turbotj,, 
mackarel--* 

Eifctt 
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Etfci.. Wwld you were choak*d, I fay! 

Strob. a tx)n at Icaft 

Of Nardine. 

EvcL.' Pcac^, you rafcal! 

Strob. You muft hire - 30 
A dozen Cooks, as many Mufick-Girls.— 
EucL. A dozen hangmen. 

Strob. Your relations, friends, 
Muft be invited ; the whole city afk'd j-^ 
Yqu fliall keep open houfe. Sir, for a month. ^ 
EucL. You fhall provide my feral fupper firft. 35 
Strob. One more condition, and I've done: Fm 

fure 
*TwHl pleafe you. 

Euct* Sp6ak, what is it? 

Strob. You ihall marry. 
EucL. m hang firft. 

Luc. Prithee now what kind of ftep-mother 
Would you provide me ? 

Strob. A ftaid, prudent dame, » 
No mettlefome young flirt, but paft the age 40 
Of having children ; no coft to be dreaded 
On that account!— one that will live on little. 
And be a frugal houfc-wife j— *with a portion,—* 
EucL. A portion? 

Strob. Yes, an ample one. 

Euci.. How much? 

V. 29. NardiM.'l A kind of fcented wine in high eftimatioa 
among the ancients. 

V. 35;. Feral /upfer,"] A faneral entertainment. See thi» farther 
explained in AGL II. Scene I. ver. 44, of this play* 

R 3 Strob. 
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Strob. As much as all the gold that's in the Pot. 45 
EucL. (AJide) That's fomething.— • 
(To Strob.) Old, you fay? 

Strob. Juft ripe for Acheron^ 
EucL. (AJide) That's well.— 

(To Strob.) Will live on little? 

Strob. Oh, on nothing 
But whey and butter-milk. 

EucL. Her portion-*^ 

Strob, Pai4 
Upon the nail. 

EucL. (Aftde) That's good. 

Lyc (AJide) I marvel miich 
What he can mean. 

Ei7CL. Agreed :— ^I'll take her.— Speak, ^q 
Whoisfhe? 

Strob. Stapbila. 

EucL. Confound you !^ — She 
A portion? 
Strob. Yes. 

EucL. Who'll give it ? 

Strob. L 

EucL. What you I 
Strob. Yes, I. 

EucL. Whence can you have it? 

V4 48. Wbty and hutter-milk,'] So in the Braggard Caftaifi^ 
h€t I. Scene 1. ver. 26. 

I'll reiign me up 
To be his flavc, though, when I'm tnad with huDger| 
He fhould allow me nothing elfe to eat 
But whey and butter-milk. 

$TROB, 


ACT V. SCENE VIII. 45^ 

Strob. From my own ■ 

PecylUr ftpck. 

. EucL. What mean you ? 

Strob. From the Pot. 

> 

£ucL, Away, — ^begoiie. — ^They fool me to dif- 
tradtion!— - 55 

rU to the Prator\ — if there's any law. 
Or right, V\\ have him hang'd, — I'll hang you all,-rr 
Pang all the world, — and then — ^I'U hang myfelf. 

[Running off^ 
Lyconides (Shewing the Pot.) 
Tprn, Euclio^ turp, and fee yoyr treafyre hpre* 

EucLio (Turning.) 
O give it me ! let me once more embrace it ! 69 

Villain, wilt hold it from me ? . 

Lyc. No, 'tis yours; 
And ui return you'll give your daughter to me. 

EucL. Ay, any thing.— -rU give an arm, a leg, 
liather than lofe my gold. 

Lyc. You do betroth 
you;: daughter then ? 

V. 54. Peculiar Jfock.'] This alludes to 4hc property, which 
flaves were allowed to have in their own right, and was termed 
feculium. So in this play a cock is faid to be anfti teculiariSf the* 
peculiar property of the Ifiikt^p old maid. 

V. 58. Hang aUtbe'worU.^^and tben-'ril bang my/el/.'] This 

idea is taken from the concluiion of the Mifer's foliloquy in Mor 

Here, after he had diftovered the lofs of, his treafure. ** Je veux 

** faire prendre tout le mond ; et fi je ne retrouve mon argenti 

. *f je me prendrai moi-m«me aprds.'*; 

* . ... , 

^ 4 Puc;,, 


• 

l^vcu I dp. Hcay*f) profpcr it! 65 
Lyc. I fay, Hcav'n profpcr it! 

Stp^R?. Suppofc you took 
The kcri?<;I, ^nd g^ye bini the (hell: 'tis all 

He ha3 pccafion for. 

Lyc, (Gmi(f Euclio tbePot,) Here is ypur trcafurc 
Whole, undiminifh'd. 

Epc. (Embr(^mg it.) O my life! iny fd^l! 
My joy I my a^l — Nothipg (hall part us q[iore. 70 

St|lo^. He talks of it, as tho* it were his miftrefs ! 
Yet he*s afraid to tpuph her. 

EucjL. O ipy gold! 
Where fliall I carry thee? where hide thee? — ^Nevcr 
Will I lofe light of thee ag^in :*— d^y, night, 
ril have thee near me: — I'll not cat, nor drink, 75 
Nor take my reft vi^ho.ut fhee: — ^whilc one eye 
Is clos'd in fleep, th^ pthcr fcall kcro w^tph. 
Rather than lofe thee, I will dig a pit. 
And bury in't thee and myfclf tpgf ii(?i?. 

[Exit EycLia 

V. 65. Hea'u^nprcfperit /] This is agreeable to the form ufed 
at the betrothing of any perfon in marriagCr So in A€i, I. 
Spci^e VI. of Uiis play, wV.ece Eudifi bftrq^s h^s ^^ughter to' 
Jdegadoruu 

Ey^L* Sfondeo^. 
Ifiuc dt ieni 'vortfinj. 

Meg. ha difaxtnt. 
?V9^. 4 ^ beW* \^t 

Y. %i. ?i /w4^-l T^is ^ ^n tf ^^w to ih« doyWc swan- 

ing of the Latin word iangere, of wUck fe« U« HM Of A^ \^ 
ScQne III. ver. 21. of tlus play. 

SCENE 
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SCENE IX. 
STROBILUS and LYCONIDES. 

The wretch ! I wi(h I could devife ibme means 
To plague him mpre and more. 

Lyc. Inapoflible.— 
Not TantahiSj amidft the refluent flood. 
Suffers fuch keen and (;ruel puniihment : 
No tortures of the damned can equal what 5 

ThP Mifer feels : Himfelf is his own Hell. 

ST«^Q^, N€^w, 3ir, my fr^^iomy ^ you promised rac. 

Lyconides. (Striking him.) 
There,r— t^lc^ i^:.•^GQ, »nd call Eummia hither. 
And Msgad^ruA to the facrifice. 


V. 3. T^^luu'] It will ft^fily b? pcit;eiMed« thai I inrfs &. 
lie^ this in^ai^^eas j) p^f^Q^o^^t n^Qft AiUed (q tU difpQfition 

^ ^p av^ri?i9^^ Hi^ft. Tfh^ fiWitipi^ ef T^nt^/ i» ^ iflfcwd 

i:egip9^s is t^a^ ddcr^hed by T^itf^if/. 

Tantalus ^ //^/V, // cirtumjfa^na^ Jed acrtm 
yam jam poturi defiriP undafitim. 

There Tantahs, farroanded by a lalce, 

Which ever does his eager thirfb forfake ; 

And at the inftant, when he would have quaffM 

It's ftores, rolls backward, and denies the draught. 

V. 6. Him/elf ii bis own HettJ] It may be obferved, that the 
ancient drama, contrary to the modern pradlice^ feldom con-« 
eluded with a proftH fentiment, mxore immediately applicable 
to the fable, or what is commonly called a Moral. I have 
pointed out fomething like it at the conclufion of the Braggard 

Caftaitt, 

i 

ru 
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1*11 in.— Spcftators, do not to imitate ip 

The old man*s nature : grudgp not your applaufe : 
Be liberal, and freely clap your hands. 

%• Befides the imitation of this play by MoUere, wc have fecn 
another in Italian^ by Giovann^ Batifta Gelli. And as Plautut 
calls his comedy Aulularia^ from the vefTel or pot in which was 
the Mifer's treafare, he calls his, for the fame reafon. La Sporia, 
The Btijket. It is very far from an exadt tranflation ; the author 
having not only adapted the names, bat alfo the manners to thofe 
of his countrymen the Florentines, It is printed at Florence^ 1550* 
Our Euc/io, he calls Ghirorgoro, and our Megadorus^ Lapo : fetting 
^ the one as a fatire againft avarice, and the other, as a pattern 
of ceconomy. It is in profe ; and feems fp intircly adapted to 
the ftage, that we fcarce doubt of its having been often a£led ; 
and may not improbably be on the Italian ftage at this time. We 
lave feen another by // Ca*v> Lorenzo Guavsauji^ reprinted at Tifa^ 
1763: but when firft printed, we have not been able to learn. 
This is called VAulularia ; and the characters are the fame, the 
names only exprefTed in the //oiiAx. idiom. This u in profe; att4 
feems to be a profefTed tranflation, 

I fhould likewife take notice, that in the edition of Ben Jonfin*s 
Works, publi(hed by the ingenious Mr. Wballty^ is a play (un- 
4!oubtedly of that author, though not printed in the former 
colleJElions) called The Cafe is altered^ in which the chara6ler of 
jfaques is palpably founded on that of Euclio in our author ; 
though I by nq means agree with (he above-mentioned learned 
editor, that the fcene, which is copied from what pafTes between 
Euclio and Megadorusj is '< with fo an high an improvement af 
y determines the palm of applaufe in favour of Jonfon%^ 


Th End of The Miser. 
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ANTONIV3 CODRUS URCEU^, 
STROBILUS attd LYCQNIDES. 

STROBILUS. 

NAY, kill me, if you pleafe, you'll never get 
From me the old man's pot of four pounds 
freight. 
Which I have riot, 

Lyc. I warrant you, I get it. 
Whether you will or np, when neck and heels 
I have you tuck'd up to a beam. — But why S 

Do I not rulh upon the rafcal's jaws. 
And force his breath out by the backward way ? 
Say, will you give it me, or no ? 

Strob. I will* 

V» 7« Force hit breath out By the Backward luay ^] 

Animam protinus 
Cur non compello factre iter prtepofterum f 
'f^his is ba( 4 very poor ^tteippt ^t our aa(hor'f manner* 

' ' Lvc. 
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Lyc. You wi//.^— But give it now^ not fomc time 

hence. 
Strob. rU give it you this inftant 5— but I pray you, i d 
Let me recover breath. — Ah ! ah ! good mafter^ 
What would you have me give ? 

Lyc. You know not, rafcal? 
And you will dare deny the pot of gold 
Qi four pounds weight, which you confefs'd juft now. 
That you had ftolen?-Hoa! where are my Slaves? 15 
Strob. Hear me awhile. 

Lye. I will not h.ear.-«»Hoa,^ Slaves I 


SCENE VI. 
Enter SLAVES. 

What would you ? 

Lyc. Bring fome fetters. 

Strob. Ibcfecchyou, 
Hear me, and then command me to be bound 
Ev*n at your pleafure. 

Lyc. Well,— I hear you : fpeak, 
But make difpatch. 

St HOIK. What if you order them 
To torture me to death, behold the confequencc: 5 
You lofc a flave, and then you cannot get 
What you defire : but had you tempted me 
With the reward of precious- liberty* 

V. 15. Slaves.'] Lorarii, Slaves (fb ettied homliM'um, z thong) 
who had the paniihinent of thofe that had de9» afBiA. 

5 You 
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You had obtain'd poffeflioli long tgo. 

By nature we arc all born free ; by nature io 

We are all fond of freedom 2 flavef y 

Is worfe than any ill that cart bcfal ui- 

Whom Jupiter purfues tvith his difplcafufe^ 

He makes him firft a fl^vc* 

LyC. I ovn, there's reafon 
In what you fay. 

Strob. Now prithee hear the reft, 15 
The mafters of our age are all too niggardly. 
I call them Gripe-alls, Harpies, ^antalujfes : 
Poor are they in the height of affluence. 
And thirfty in the middle of the ocean. 
No riches can content thenr, not the wealth 20 

Of JfSdaSy or of Crcsfus : all the opulence 
Of the whole Perfian ftate combined together 
Were not enough to glut their hellifli avarice. 
Mafters deal hardly with their fervants ; thefe 
Require the wroftg by flacking of their duty : 25 
So all things are amifs on either fide. 
Old niggardly curmodgeons lock up all. 
Their pantries, cellars, with a thoufand keys. 
And bar the entrance even to their childmii* 
The fervants on their part, a knavilh, flyi 30 

Defigning fct of fello^s> pick the locks, 
Steal, pilfer, wafe, confome, and ravage all ; 
Nor, though you torture them a thowffand ways, 
Can you extort confeflion of their thefts. 
Thus flaves avengit them of then? flwery 3.^ 

Br 
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By tricks and pranks ; and this is my conclufion^ 
That liberality makes faithful fervants. 
Lyc. Right, but youVe been more tedious than 

you promised. 
If I rewj^rd you with your liberty. 
You'll give me what I want, 

Strob. I mil. — ^But hold,— 40 
I muft have witncfles* Pardon me. Sir, 
I have but little faith in what you fay. 

Lyc. E'en at your plcafure; you may call an 

hundred. 
With all my heart. 

Strob, Eunomiay Megadorus^ 
Let me intreat you, — ^pleafe you to ftep hither. 45 
Come forth — and when the bufinefs is concluded. 
You may return forthwith. 

SCENE VII. 
Enter MEGADORUS and EUNOMIA. 

Meg. Who calls us ? — So, 

Lyconid^s. — 

EuN. So, Stroyilus.—'Whd.Cs the matter ? 
Speak. 
Strob. It is no great matter. 

Meg. But what is it ? 
Strob. I^calPdyou tobewitnefs. — If I bring 
A pot here full of gold of four pounds weight, 5 
And give it to Lyconides, Lyconides 

^hall make me free, and matter of myfejf. 

(To 
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(To Lyc.) You promife this ? 

Lyc. I promife. 
(To Meg. and Eun.) Have you heard 
What he has faid ? * 

Meg. and Eun. We have. 

Strob. (ToIjYc.) But fwear by Jupiter. 
Lyc. To what vile ftreights, alas ! am I reduced ? lo 
You are too faucy ; yet I will fubmit 
To do what you command. 

Strob. A word with you.— • 
Our age has little faith or honefty. 

r 

A record fliall be fign*d, there fhall be prefen^ 
A dozen witneffes, the time and place ' 15 

Mark'd by a notary ; yet there Ihall be found 
A pettifogger to difpute the faft. 

Lyc Prithee difmifs me ftraight. 

Strob. Here, take this ftonc, 

Lyc. (Taking the ft one.) 
If I deceive you knowingly, may Jupiter 
Throw me from all Fm worth, no place of refuge 23 
Left me within the city, as I throw 
This ftone. (Throwing it from him.) Are you content? 

Strob. Fmfatisfy'd. 
rU fetch the treafure. 

Lyc. Hie thee with the Ipeed 
Of Pegafus^ and fwallow up the way 
In.hafting back again. 

[Strobilus goes ojf. 

V. 24. S<ivalIo*w up thi w^^.] Varans *viam redi, 

: 4 'Tis 
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'T» troublefofhtf 25 

To have a fcrvant, that's fof ever prating. 
And thinks he has more wifciom tfiait his maften 
This fellow here of mine, e'en let him go 
Ajd hang himfelf, I czrt hotf with his freedom, 
So hie but bring me here the pat of gold, 30 

That I may turn old Eudiffs^ grief to joy. 
Hoping to call him father, and obtain 
His daughter, who is juft now brought to bed 
In coftf^uencc of my embraces. — See ! 
Here Strobilus corned loaded 5 as I think, 35 

He brings the Pot, *tis certainly the t^ot. 

[SxRdftitus returns with the Pot, 

Stro]^. LydonideSi you fee I've kept my promife : - 
Here is the pot of gold of four' potrrids weight. 
Have I been. tardy ? [Giving it khn, 

Lyc. Ko.-»— Inrmiortal Gods ! 
What do I fee ? what have I in poffeflion ? 40 

More than fix hundred PbilippeanSi thred 
And four time's told,r-Let us ca4l Euelio oirt: 
This Inftant.— £i/^/r^/ Euelio 1 

Mjeg. Eudiol Eudiff! 

Euct, (within,) What is it you would have? 

Lyc. Come down to us.— 
The Gods proteft you. — ^We have got the Pol 45 

EucL. Ha I have ye got it ? or d'ye only jeft ? 
• Lyc. I fay, we have it. — If you Can, fly hither. 


SCENE 
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SCENE VIII. 
E U C L I O enters^ and takes the Pet, 

Jupiter! O Houftiold God ! O Juno! 
||^ have iat length had pity on a poor. 

Old, miferable wretch. — My dear, dear Pot, 
With what delight, what tranfport do I hug you \ 
How fweet it is to kifs you !— '►To embrace you 5 
A thoufand thoufand times is all too little. 
My hope! my heart! the grave of all my forrow! 

Lyc. 'Twas ever my opinion, want of nfioney 
Was of all ills the greateft that could happen 
To lads, to men, to old men, and to all. 10 

Lads it incites to Ihameful praftices, 
Thofe, that are grown up men, it tempt! to thieve. 
And old men it compels to beg : — but now 

1 fee it plain, far worfe it is to have 
Abundance, more than our occafion needs. 15 
Behold ! what troubles has this Euclio fuffer'd 

By reafon of the gold which late he loft ! • 

EucL. Whom muft I pay my thanks to, as moft 
due ? 
The Gods, who reverence and refpeft good men ? 
Or elfe my honourable friends? or both? 20 

Both rather. (Giving the Pot to Lyconides. 

f irft then,— -you, LyconideSj 
The principal, beft author of my happinefs, 

Vol. IL S I do 
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I do prcfcnt you with this pot of gold; — 
Accept it freely ; — I would have it youris ; — 
And with it too my daughter. — Good Eunomidj 25 
And MegadoruSj both are witnefles. 

Lyc. Your favour I accept, and pay with thanks. 
Good Euclioy as youVe merited : IVc wifti'd. 
And longM to call you father. 

Strob. Now, fweet maftqp 
All that remains is, — you will not forget gx^ 

To fet me free. 

Lyc. Well put in mind.-— Be free. 
As you dcferve. — Go in now, fee the fupper. 
Which has been interrupted, be got ready. 

Strob. Spectators, — this curmudgeon, this c4d 
Euclio^ 
Has changed his niggard nature on a fudden 35 

He's become liberal. — Be You fo too j 
And, if our play has pleas'd you, loudly clap. 

%* There is another (hort i^ipplement (the author of which 
it unknown) printed in fom* of the editions : but as it is a fup- 
plement to the imperfe^ fcene only, and leaves the a^ no lefs 
defedtive, I have fcarce thought it worth while to give a tranfla* 
tion of it ; efpecially as it feems totally devoid of all merit, and 
very faintly imitates the manner of our author. 


5r4f End ^ the Supplement, 
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PERSONS of the DRAMA, 


5?^RCTURUS, who /peaks the Fkoloovz. 

D ^ M O N E S, an old Gentleman of Athens, now 

living near Cyrene. 
PLEUSIDIPPUS, a young Athenian. 
LAB RAX, a Girl-Merchant. 
CHARMIDES, his Friend, 
SCEPARNIQ, 

GRIPUS, . „ 

*rURBALIO Servants to D-<emones. 

SPARAX, . 

T R Ac HAL I O, Servant to Pleusidippus. 


PTOLEMOCRATIA, Prieftefs of Venus. 
PALESTRA, 7 Both belonging f 

AM P E L I S C A, her Companion, \ Labrax. 


Fifiiermen of Cyrene. 

Slaves. 


SCENE, near C T R E N E, 


I 

J 
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prologue: 


ARCTURUS, 

WITH Him, who fways all nations, fea and earth, 
I dwell in fellowfhip, a denizen 
Of heav'ns high city, the abode of Gods. 
Fm, as you fee, a fair and fplendid ftar. 
Keeping my regular and fixed courfc 5 

Prologue.] As in the preceding play, ne Mi/er^ the Prologue 
is ipoken by the Houjhold God^ becaafe none but a deity coul4 
Jcnow the particulars revealed by him to the fpedators, fo like- 
wife (we are told) for the fame reafon, it was neceflary that a 
God fhould fpeak this. There is nothing, however, of which 
we are informed here, as well as in the other in|lance, that had 
not better been concealed from our knowledge, till the play it-* 
felf had unravelled it. Echard has not improperly obferved, 
that *< the narration here of all that pafTed before the opening 
** of the ftage, is a thing vzxy inartificial in a Prologue^ becaufe it 
" is fpoken immediately and diredly to the audience j" whereas 
it ought rather to have been difclofed, if neceflary, in the courfe 
of the reprefentation, " This (fays he) was Pla$(ius's ufuaj 
way in the reft of his Prologues y though not in fo ill a manner 
as in that of Amphitryon^ where he foretells the catafirophe, 
** which of all things ought to be concealed. The principal 
** faiilt of this [Prologue] is the letting the fpedators know, 
that Palaftra is D^monei% daughter, which takes away much of 
the pleafure of the furprize, and feems but one degree beneath 
♦^ that of the difcovery of the cataftrophe.** 

S3 Pn 
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-t64 PROLOGUE. 

On earth here, and in hcay'n : my name ArSlurus^ 
By night I fhine in heav*n among the Gods, 
And in the day-time mix with mortal men. 
Faffing, with other ftars, from hcav'n to earth, 
Jove^ fupreme fovereign of Gods and men, iq 

Spreads us throughout all nations feveral ways, 
To mark the people's aftions, learn their manners^ 
Their piety and faith, that fo each man 
May find reward according to his virtues. 
Thofe, who fuborn falfcrwitneffes to gain 1 5 

A villainous fuit in law, who ftiuffle off 
Due payments by falfe fwearing, we return 
Their names in writing to high Jove: each day 

y. 6. Ar^urus,^ A ftar, fo called from the Gm^, becaufe it i^ 
At the tail of Ur/a Major, 

V. 8. Mix ivitb mortal men."] The opinion » ths^t follows, of 
the igns defcending to earth, and mixing among fiien to obferve 
their adions, ^c. is very curious, as it certainly gave rife to th^ 
notions of fpiritSi genii y fairies^ and the like invifible' agents, whp 
were fuppofed to be employed about ^mankind. Thus Milton 
opens his Majk prefented at Ludlo^-tafih with an attendant fpir it ^ 
by way of Prologue as it were, who declares his ofiice, and th^ 
immediate bufiaefs, that then called him to earth* 
Before the ilarry threihold of Jovi^% court 
My manfion is, ^c, 

V. 17. •- We return 

TJ^ir names in nvriting to high Jove. 
Borum referimus nomina exfcripta ad Jo^^mj 
$• a few lines after, 

Bonos in aliis tabulis exfcriptos hahef. 
In other regiilers are noted dowii 
The upright and the good. 
This notion of the good and evil anions of men being rcgiftercd 
in a book, is, finely imagined. Callimachus (as M. Dacier ob- 
iferves) has the fame thought, where having defcribed the infolenl 
manner in which Erijichton fpe^ks to Ceres^ he adds. 


PROLOGUE. i6$ 

He is informed of thofe that call for vengeapce, 

And feek their own perdition by their crimes, ZQ 

Whoe'er by perjury obtain their caufc, 

Or bribe the judge to an unfair decifion. 

The cafe adjudged he judges o'er again. 

And does amerce them in a larger fine 

Than they were Vantag'd by the foul decree, 25 

In other regifters are noted down 

The upright and the good. — Yet wicked men 


Neji/i€<rK h kkkocv iy^ot^^aro (pmocv- 


This daring anfwer Nemefii wrote down. 

We may fairly fuppofe, that this opinion was drawn from the 
higheft origin, and founded on the moft refpc6lable authority, ai 
we frequently meet with an allufion to it in the Old Teftament, 
as well as New. Thus the Royal Pfalmift, Pf. Ivi. ver. 7, 8. 

** Shall they efcape for their wickednefs? Thou, O God, 10 
** thy difpleafure fhalt caft them down. 

" Thou telleft my flirtings, putteft my tears into thy bottle. 
" Are not these things noted in thy book?" 

V. 27. Tlet nvickedmen, &c.] I am tempted to tranfcribe the 
whole of this fine fentiment (which breathes the fpirit of tro* 
piety) as it (lands in the original, that the learned reader may 
have an opportunity of comparing it with two paflages in other 
comic authors, which I (hall take the liberty of citing for that 
purpofe. 

Jique hoc/cilefti in animum indufunt fuum^ 

Jovem fe placare poffe donis hofiiik, 

Et operant et fumf'tum perduunt ; idibfil^ fuia 

Nihil ei Acceptum eft a perjuris \fuppliciif 

Faciiiusy fi qui pius eft^ a Dis fupplicans, 

^am qui fee left us eft, in^veniet 'ueniamjihip 
JEfchinus^ in Adelphi^ or The Brothers of Terence^ utters a (imilar 
refledion with that which is contained in the two laft lines ^bove 
fluoted, when (peaking to Micio. 

■h An old w^rd^ the fame ts fupplfcaiht 

Si n 


^66 PROLOGUE. 

Fondly imagine they can Jove appeafe 
With gifts and facrifice 5 and thus they lofc 

Tuf otitis Deos comprecare : nam tihi eos cirtbfcioy 
^0 vir melior multo es quam ego, ohtemperaturos magts. 

Aa. IV. Scen.V. v» 70* 

Ah, Sir, you rather go, and pray the Gods ; 

For, being a much better inan than I, 

.They will the fooner hear your prayers, 

COLMAK. 

Madam Dacier (as Mr. Colman has obferved) imagines Terenci 
refers here to a line in Hejiody which fays that it is the bufineis of 
old men to pray. This is doubtlefs ilraining the point coniir 
derably, as there is not the leaft iimilitude between the paiTages. 
May we not rather fairly conclude, that Terence, if he realjy co- 
pied it from any other than his Greek original, took the idea of 
it from our author \ Mr. Cclmatii however, feems inclined to 
imagine, that Terence had an eye to the famous lines of Menander^ 
which (as he obferves) have already been recommended to the 
public notice by the learned critic in the Adventurer^ No. cv» 
Be this as it will, it is indeed more than probable, from the exadt 
iimilitude of the pafTages, that our author, in the fir/l lines abov^ 
quoted, may have borrowed his reflection from this very paiTag^ 
af Menander. 

Taupwy re TirXri^o? 7) «pi(pwv, tj, vn, Ai«^ 
Erspwy TOiif/aji'j n xotraa-KSVoctriMOirec 

H Si* sXttpavlof, n (rfj(,oc^ocy$^ ^wJ'ta, 
^ Euuyv vofjui^n rov 0£qv )tc66tr'ava«, 
HXavocr £>cf*wo?, xaj (ppeva; H»^«f */C^*' ' 
An ya,^ rov avJpa j^pjjo-ijwov •arf^uxcyai, 

m 

Mn •nrap0EV»^ (pSstpovTa, ^r\ jtxotp^wfAgvoy, 

KXsTrJoyJa xat (rCparloyla p^ptijWrarwy %ap*v- 

Mn^g ^BKo)}%q £vocfj.i^ ETrtfluju,^)?, Ha/iA^tAc, 

P yoc^ 0foj fiAfTTf* cs TsrMitnov zrocfocv* 

The 


PROLOGUE. ^e^ 

Their labour and their coft : for no petition oq 

Is acceptable to him from bad men. 

He that is good and juft, will fooner find 

Grace from above, in praying to the Gods, 

Than will the wicked; Therefore I advife you, 

You that are juft and good, who pafs your day^ o& 

In piety and virtue, perfeverc. 

That fo ypu may rejoice from all your doings. 

Now will I tell the fubjeft of our Play, 
Which is my errand hither. — Firft of all 
JKnow, Pifbilus has nam^d this pjace Cyrenei 4Q 

The man who facrifices, Pamphilus^ 
A multitude of bulls, or goats, or Iheep ; 
Or prepares golden veflments, purple raiment^ 
Figures of ivory, or precious gems ; 
Thinking to render God propitious to him, 
Moft grofly errs and bears an empty mind. 
Let him b^ good and charitable rather. 
No doer of unclean nefs, no corrupter 
Of virgin innocence, no murd'rer, robber, 
Jn queft of gain. Covet not, Pamfhilus^ ' 

Even a needleful of thread ; for God, 
Who's always near thee, always fees thy deeds. 
Jt has been before remarked, that the latter parfDf this frag- 
ment contains almoft all the precepts in the fecond table of the 
decalogue. 

I cannot conclude without obferving, that the introduftory lines 
of this Prologue contain as flne and religious fentiments as are to 
be met with in any of the ancient authors, and bear a great re- 
femblance to many paflages in Holy Writ. 

V. 40. Diphilus.'] A Greek comic poet, from whom, it ap- 
pears by his being mentioned here, Pla:s/us borrowed at leaft the 
fubjea of this play. We learn, by Terence's Prologue to Adelphi^ 
pr The Brothers, that our author was indebted to this writer for 
gi^Qther Dlay, which is loft, 
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»68 PROLOGUE, 

There in a neighbouring villa, on that fpot ( Pointing. 

Adjoining to the fca, dwells Bitmones^ 

A good old gentleman, who hither fled 

From Athens ; not that any mifdemeanour 

Forc'd him to leave his country, but himfelf 45 

By faving others was involved in ruin : 

By gentle courtcfy his means were wafted. 

He had a daughter when a little child 

Kidnap*d away, whom a girl-merchant bought, 

A villainous knave, and brought her to Cyrene. 50 

A young Athenian fpark, now of this city. 

Saw her returning from the mufick-fchool, 

Syiuipothe/cQnies Dipbili comoedia eft : 
Earn Commorientes Vlautus fecit fab ulam^ 

The Synapothescoktes is a Piece 
By Diphilusj a Comedy, which Plautus^ 
Having tranflated, call'd Commorientes. 

COLMAN. 

Cyreneh a city in Jfrica, bordering on the fea, oppofite to the 
5/Ie of Creie. 

V. 44. Jffy mi/demeanour^ &c.] This is thrown in to make the 
charadler of Z)ntf/«<?«;j appear amiable, and confequcntly intereft 
the fpeftators in his behalf. 

V. 49. Girl-mercbant,'] The original is Leno, It is impoffible 
to find a term in our language that will exadly correfpond with 
this. His bufinefs was to traffick in young female flaves, to 
whom he gave an accomplifhed education, and then fold them for 
profiitution, like the Georgians and CircaJJians of the prefent 
times. He was always accounted infampus, a-nd is frequently 
introduced as a chara^er in the plays of our author, and thofe 
pf Terence* 

V. 52. hlufick'/chal.'] E ludofidicino. So in Terence* s Phorwo^ 
^d I. Scene n. 

Rejiahat nihil ahudy nifi oculos pafcere^ 

$e^arii in ludum ducere et reducfre^ 

Nougfti: 


PROLOGUE. ?6^ 

And grew cnampur'd of her i ftraight he comes 

To the girl-merchant, bargains for the wench 

At thirty Mn^y gives him earneft, binds him g^ 

Moreover with an oath. The merchant, like 

A villain as he is, car*d not a ru(h 

For honour, honefty, or all he fwore. 

He had a certain gueft, like to himfelf^ 

A villainous old- rafcal,-^a Sicilian^ (So 

From Agrigentum^-'-roi fo vile a ft^mp. 

That he was even traitor fo his country. 

This rpgue extols the beauty of the girl. 

And of the other damfels, which our merchant 

Held in poffeffion, and, in fhort, perfuades him, $5 

To go with him to Sicily : " There," fays he, 

.^' The men are debauchees % there you may foon 

** Grow rich ; there damfels bear the beft of prices.'' 

Well, — he prevails. A Ihip is hir'd by ftealth; 

AH that he had our merchant puts on board 70 

By night ; and tells the youth, that boughp the girl. 

He's going to perform a vow to Venus. — 

(Pointing) This is her temple, where he has invited 

The fpark to dinner,, — Prefently he gets 

On board, and carries all his damfels with him. 75 

fjie young man was informed from other hands, 

Nought elfe iremainM, 

Except to feed his eyes, to follow her, 

To lead her out to fchool» and hand her home. Col man. 
In Greece (as M. Dacier informs us) there were publick fchools for 
the education of young women in muiick» and ^others in like 
{nanner for young men. 

V. 62. Traitor to his countty.^ Urbis proditor. 

y. 74. To ^iftn€r,] Meaning to ihe facrificc. 


270 PROLOGUE. 

How matters were tranfaftcd, how the mcrchanC 

Was fairly gone : he haftens fo the port; 

But now the veffel was far off at fea, 

I, feeing that the girl was borne away, go 

Brought her relief, and ruin to her owner. 

I rais'd a hurricane, and ftir*d the billows ; 

For I ArElurus am, of all the figns, 

Moft turbulent -, outrageous, when I rife. 

And at my fetting more putrageous. — ^Now J^ 

The merchant and his comrade are both caft 

Upon a rock, their (hip dafli'd all in pieces. . 

The maid, affrighted, and a damfel with her. 

Have leaped into the boat, and now the furge 

Drives them aloof off from the rock to land, ^% 

Clofe to the old man's villa, which the ftorm 

Has ftript of all it's tiles, and quite uncovered it. 

This is the fervant, that is coming forth. 

The fpark, that bought the damfel of the merchant. 

Will prefently arrive, and you fhall fee him. (^^ 

J^ow fare ye well, and heartlefs be your foes ! 

V. 85. At my fetting more outrageous.] Cum occido vehementior^ 
This character of Ardurus is agreeable to what florace fays. 

Sa<vus Arduri a^denth 
Impetus, 
The making ArSiurus caufe the ftorm, in confequence of which 
the incidents of the play arife, is prettily imagined. 

V. 96. Your foes /] That is, the Carthaginians^ as we are 
told that this play was wrote during the time of the fecond 
funick war. 
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I. 


SCENE L 


En^er SCEP ARNIO, whb a Jpade, as going to work. 

HAVE mercy on us ! what a dreadful ftorm 
Has Neptune fent us over-night ! — The wind 
Our whole Houfe has uncovered. — ^In a word. 


The Shipwreck,] The title to this play in the original is 
Rudensy which iignifies The Cable, and it is fo called from the 
rope, by which a fifherman drags his net to fliore, in which is 
contained the 'vidulusy or nvallety which contributes to the cata- 
llrophe. But as this title would found rather uncouth to the 
Englijh ear, I have taken the liberty of following the example of 
Madam Daciety who has tranflated this play into French ^ and 
called it UHeureux Naufrage^ The Happy Ship^wreck, 

This play has been efteemed among the bell, if not the very 
beft, of our author's ; and Echard fcruples not to fay of it, that 
it is " in feveral refpeds a better play than any of Plautus^s or 
•* TerencchJ*^ It is difficult to prpnounce, amidft the great va- 
riety 


171 TH6 SHIPWRECK. 

It was no wind •, — but *twas the rattling peal 
In the Akm^na of Euripides. 


ricty of our author's plays, to which we (hoald give the prefer* 
exice fingly, as each of them will perhaps appear to abound with 
excellencies peculiar to itfelf. This play is undoubtedly to be 
admired for its ingenious contrivance ; and there is fomething 
particularly interefting in the iituation of the two girls, efpe- 
cially towards the end of the firft a£l : but I queftion, whether 
it will not appear to the modern reader to be too much loaded 
with that quibbling l^ind of wit and fcurvy jelling, which can- 
not be reckoned among the greateft excellencies of our author. 
It is, however, very remarkable for its icenical decoration^ 
which, as it was thought necefTary by the ancients to preferve 
the unity of time inviolably, are prefented to the fpedtator's eye 
all at once in a moft agreeable proipedl, and difpofed in a very 
pidiurefque manner. Madam Dacier has obferved, that a want 
of attention to this particular has induced fome to find fault with 
the condud of the pieces and as it is neceilary to have a perfect 
idea of the fcenery, in order to underftand the bufinefs of the 
fable, it will be proper to give a defcriptioa of it, partly takea 
from that lady. ^ 

At the further end of the ftage is a profped of the fea, inter- 
fered by many rocks and cliffs, which projed confiderably for-* 
ward upon the ftage. On one fide of the Hage is represented 
the city of Cjrene at a diftance ; on the other, the temple of 
Venus^ with a fort of court before it, furrounded by a wall 
bread high, and in the middle of this court is an altar. Adjoin- 
ing to the temple, on the firoe iide, is Damanej's houfe, with 
fome fcattered cottages at a diftance. 

V. 5. Alcpuna of Euripides.'} This is fuppofed to allude to a 
tragedy of Euripides^ called Jlcmenaf in which it is imagined a 
dreadful dorm was reprefented in fo lively a manner, that it be- 
came afterwards proverbial to fignify tempeiluous weather. 
Madam Dacier is inclined to think, that Plautut may have mad^ 
u(e of this tragedy in his Amphitryon ; and indeed, if we confidet 
the admirable defcription of the thunder-fiorm in the fifth a6l 
of that play, it is not wholly improbable. We may even 
further conjecture, that the more ferious parts of that play wei^ 
.4 drawn 


ACT I. S C E K E 11. a?j 

Troth, it has ftript the roof, tore all the tiles off, — 
Made our houfe lighter,— 'giv'n it ftore of windows. 

SCENE 11. 

Enter PLEUSIDIPPUS, talking to three friends^ 

at a dijiance. 

I have withdrawn you from your own concerns-,— 
Nor hais the purpofe fpeeded, for which caufe 
I brought you out with me. — I could not find 
This villainous procurer at the port. 

drawn from the fame fource. Our author himfelf tells us in the 
prologue to it, 

Vettrem -at^ui anttquam rtm ft^'Wim €td <v95 froftrum% V. 1 1 8. 

I ihall prefent yon with an ancient tale. 

Made new " -^ 

By which it fhmjld feem, that Plaulus took at Icaft the hint of 
his play from fome Greek author (as he did of all his pieces) 
though he lus not mentioned his name. See the note upon the 
{Milage, Yer. 141 of this trao/lation. 

One cannot help fipiling at Madam Dacier^s endeavouring fe« 
rioufly to account for Sceparnio^s mentioning the above tragedy. 
<* It Ihoitld be remembered (iays (he) that this flave had ferved 
•* D^emones a long time at Athens^ where the pieces of Euripides 
«* were often played. &ceparnio might therefore have feen the 
** Alcmena ; and as thefe fort of people are only ftruck with 
«* what pleafes the eye, or aftoniihes the ear, it is not to be 
<* wondered, that he ihould call to mind the reprefentation, 
** which he had there been prefent at.** 

V. 7. Made mr houfe lighter,^ llluflrt^rei ficit. jEdes is fup- 
pofed to be underflood. There feems to he so grounds for think- 
ing with Echard (who has translated this play) that any kind of 
pttn or witdcifm is here intended. 

Scene II.] The three gentlemen, whom Fleujidippus brings 
along with him, are all mutes. If any of our modern poets had 
had the management of then^ they would undoubtedly have 

made 


274 THE SHIPWRECK. 

Yet Vm unwilling to forego all hope g 

Through my remiffhefs :— •Wherefore I have ftill. 
My friends, detaia'd you for fome longer Ipace.— 
To Fenus^ temple am I now come hither. 
Where, he informed me, he defign*d to facrifice. 

ScEP. (at a diftance^ falling to work.) 
*Twere bell to fet about this plaguy clay here, lo 
Though I am worked to death by't. 

Pleus. Sure I hear 
Some voice or other near me. 


SCENE III. 
Enter D-3EMONES from his boufe. 

Ho ! Sceparnio ! 
ScEP. Who calls me by my name? 

DiEM. Why, he that bought you. 
ScEP# That is to fay, you are my mailer, (turning^ 

D^mones ! 
Djem. Come, dig away •, muchftuffwill be required 5 

made them fpeak feveral things, and perhaps with reafon, it 
being improbable they fhould be filent all the time they were 
there. But the ancients, in this point, were extremely fearful 
of embarraifing the ftage, and often to a fault, and too great a 
limitation to the variety of difcourfe. Ecbard. 

If this practice of the ancients appears aukward and unnatu- 
ral, nothing on the other hand can be more infipid and ridicu* 
Culous in general than t\it friends and confidants of modern plays^ 
who are lugg'd in for no other purpofe whatever but to hear a 
long flory or a lamentable complaint, or to be told of fome no- 
table fcheme or other, which it is neceifary the audience fliould 
know. 

For, 


1 


Act t. S C E N £ ril. '2i$ 

* 

t'^or, as 1 find, the whole houfe muft be Gover'd : 5 
\t has as many holes in't as a fieve. 
Pleus. (advancing) Save you, good father! — Save 

you both together ! 
DiEM. Save you ! 
ScEP. (digging) But are you man or wornan, you 
"Who call him father ! 

Pleus. Sure, I am a man; 
DiEM. Thenfeekelfewhereafather.—^I had once lO 
An only daughter^ and I Ibft that oile : 
I never had a fon. 

Pleus. Pray hdav*h may fend-^ 
ScEP. (ftill digging) Send you a mifchief, whofo- 
e'er you are, * 
That feeihg us employed Would give us more 
Employment with your chattering. 

Pleus. Dwell you here ? 1^ 
ScEP. Why do you afk? — What! you'furvey the 
premifes^ ' 

V. 7. Fsthef.'] This was the coramoii addrcfs among the an- 
cients of yodng people to their feniors. 

V. 10. I ^a/i once— One only daughter, &c.] ** D^tmones^s men- 
** tioning the lofs of a daughter, was a very neceilary circum^ 
^* fiance for the audience to take notice of, and an excelleAt 
** preparation for the main incident." So far Echard, To which 
we may add, that the inartificial method of telling us in the 
Prologue, that Palafira was this very daughter, totally prevents 
the effefl of this preparation. 

V. 16. Survey the premi/es, ^c] 

jSn quo furatum tnox 'veniaSf ^uefiigas loca ? 
A fimilar paflage occurs likewife in TrinummuSf or The Trea/ure 
of our author^ A61 IV. Scene 11. 

Vol. IL T Laca 
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That you may come and plunder byc-aud-byc. 

!Pleus. That flavc (hould be a trufty and a rich one. 
Who lets his tongue run in his matter's prefence. 
And dares in fcurvy terms addrefs a freeman. 20 

ScEP. And he fliould be a filthy knave, afoul one. 
An impudent bafe fellow, who will come 
Of his own motion to another's houfe. 
That owes him nothings 

iDjEM. Peace, Sceparmo. (to Pkuf.) Prithee, 
Good youth, what would you ? 

Pl£us. I would ill to him 25 
For his unmanncr'd hafte to Ipeak the firft, 
When that his matter's by. — ^But, fir, an't pleafe you, 
rd afk in brief one quettion* 

Di£M. ril attend you. 
Though I am bufied. 

ScEP. (to Pkuf.) Go into the marfli, 
Wilt thou ? and cut fome reeds to thatch our houfc 
with, 3O 

While it is fair. 

Loca contemplaty circum/peSat fe/if atque adis nofcitat*. 
Credo adefol^ quo mox furatum 'veniaty fpeculatur loca* 

How he looks aboat hini» 
How he furveys the place, and of my houfe 
Takes fpecial note ! — Why fare he marks the place. 
To come and rob it bye-and-bye. 

V. 18. A rich one.l PecuHofum, It has been more than onc« 
obferVed in the cdurfe of thefe notes, that a flave was allowed to 
have property of his own, which was called peculium, 

V. 19. Lit his tongue run/] The cxpreffion in the original is 
remarkable,-— ^»«i» praetereat orotic i^vihichf as Msidsim Dacier 
has obferved, is a Gracifin. So Homer ^ ■ ■ •"' sto« «x$uy«v. 


AC t L SCENE ill.. i77 

h^^. (io Scip.yV tuce. (toPkuf.) Tell me what'^fi 
your pleafure ? 

Pleus. Inform me what I a(k you.-^Have yoii fcen 
E*er a grey-headed, frizzle-pated fellow, 
A fcurvy, perjur'd knave, a fawirtg cogger ? 

D^M. Full many an one: — byreafonof llichmen 35 
I now, alas ! live miferable; 

pLEtJS; He, 

I fpeak of^ brought two damfels with him hefe,— ^ 
To-day or yefterday,— to Venuf temple. 
In order to prepare a facrifice. 

DiEM. I have feen no one facrificing there, 40 
Thefe many days.— Nor can they facrifice 
Without my knowledge : Here they always come 
For water, fit^, or veflels, or a knife. 
Spit, feething-pot, or fomething ; in a word, 
My well, my veffels are for Venus* ufe 43 

More than my own: — But now, for many days 
There has been ihtefmiflion* 

PLBuSi What you fay 
Tells me Pm ruiii'd. 

D/BM. 'Tis no fault of mine* 

ScEP. Hearkye me, — you,firj — youthatroam about 
To temples for your belly's fake, — ^'twere beft 50 

V. 34. TaiMning cogger,'] PaJpatonmi always ufed in a bad 
fcnfc. 

V. 44. Seetbing'pot J] Aulam e^tarein. A vcflel for boiling the 
pBtrails of the vi^ms ufed in facrifice. Extarem from exta. 

V. 50i For jour belly* s fake J\ P'entris causa. It was the cuftom 
of parkfites to attepd at facrifices for what they could get. Ma<« 
dam Dacier is wonderfally' farprifed, that Pleufidippus could beaf 
fo grofs an a^ront from this fcurrilous flave without refenting it 

T a ]ik« 
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Order your dinner to be got at hdmc : 
Belike you waa invited ydn to dinner. 
And he, who alk'd yoo, never came. 

Pleus. (angrihf) Moft excellent! 
ScEP. E'en take thee home then with an empty 
belly ; 
There's nothing hindcrs.-Thou (hould'ft rather be 55 
A follower of Ceres than of Venus: 
Love's her concern, but food is Ceres' care. 

Pleus. How fcurvily this fellow dares to treat me ! 
T>JEU. O ye good Gods! who arc thcrfe people 
yonder (looking towards tbefea.) 

Nigh to the fhorc, Scepamio f— Look. 

ScEP. Methinks 60 
They've been invited to a parting dinner. 


like a gendeman ; and fbe hat hit vpoD as adtnifable (jIto for 
his honour. She foppofes, in ihort, that PkmfiJiffut did not nor 
'derftand what the other had (aid, becaofe foriboth the word 
veniris was pronounced in fach a manner as might eafily make 
it pafs for vemeru ; conieqaently no o&nce could be taken at it. 
She obferres, that the commentators before her had not per- 
cared the fiufi of this paflage : and to confefs a truth, I can 
find no more fimilitude in the (band of *uentris and Htentris chait 
there is between Untt and haf\ nor even though we fbould fop- 
pofe Scefaryiio to have nfed a barbarous or provincial pronnncia- 
tioOy can I eafily be perfuaded, that any fuch humour, poor as h 
is, was ever intended by our author. 

V. 57. Food.'] The original is, tritieum^ wheat. 

«V. 6i. A farting Jinuer^ Prandittm propter *Diam* This is a 
ferry joke, even for Scepamio ^ on fo ferious smd melancholy an 
occafion, and cannot be well exprefled in our tongue. When 
the ancients were about to undertake any voyage, they nfed to 
make a (acrifice to Hercales, before they fet off, which was for 
that leafon called propter warn y aad the cuftem was, to barn all 

they 
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DiEM. Why fo ? 

ScEP, Bccaqfe they've bith'd theni after fuppen 
Their veffers gone to pieces. 

Di£M. So it is. 
ScEP. And fo indeed our houfe too and its tiles 
Are (battered upon land. 

Pi¥:M. Alas! alas! 6$ 

What nothings are poor mortal men !— See ! fee ! 
They are dafli'd overboard! Look, how they fwim! 
Pleus. I pray, where are they? 

J) JEM. (pointing) This way, to the. right,—* 
P'ye fee them ?-^near the Ihore. 

Pleus. I fee them.— ^ 
(To bis Companions) Follow me.^ 
Would it were He I feek, that worft of villains ! 70 
pare ye well. 

ScEP. Of ourfelves we {hould have look'4 
To that without your bidding. 

f £^/> PjLEusiDTPPiTs and Friends. 

they did nbt e^t^ Wherefore Sei^rmo fiiys» htwunt, which 
Signifies they have €9nfum$d tbfir all^ as well aa they have k^tM^ 

alluding to the fhip being lofl. 

*«* PlmJUippus^ who goes pff here in hop^ of finding Lahrax^ 
xnifFes of him» and does not appear again till the fixth Scene of 
the third A£t, which Madam Dacier reckons a confiderajble faqlt. 
Spe (h^ Note at the beginning of that S^ene. 


T3 SCENE 


28* THE SHIPWRfiCKr. 


"V 


X, 
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SCENE IV. 


I • 


SCEPARNIO 0nd, DJEMOJ^ES. 

« 

Sgeparnio, (looking towards tbefea.} 

O PaUmony 

^eptitneh affociate, (nay, thpu'rt call'd his partner,) 

What do J fe?? 

DiEM. What do you fee? 

ScEP. I fee 

Two women fitting in a boat alone. 

poor creatures, how they're toft ! — That's good, — ^ 

t{iat's -good, — 5 

WpUdonc !— -See ! the furge drives the bx)at away there 
Oflf from the rock towards the fhore ! — a pilot 
Could nop have done it. — In my liftp, I think, 
I never faw fuch billows. — They are fafe, 
If they can Tcape thofe waves.-— Now, now's the 

danger! 19 

One isw^{h'(;l.OYerbQard^-— ^hut (he is lighted 
Upon a flat ; — flie-11 eafily wade through it. — 
O bravo! bravo !-^See, the furge has thrown her 
Upuu iiUo Ittii A ! — She's fifen,?— makes this way:— 
AlPs fafe. — :The oth^r tOQ has leap'd oci fhore! 15 
Ha! thro' her fright fhe's falFft upon her knees 
Jnto the fea! — Oh, — Ihe is fafe,— haS got 

V. I. Palarmon,'] O.therwife called iddUertesy the fon of Jtha-z 
pias and /««. It is fabled, that his mother, feeing Athamas in 
Jiis frenzy about to kill them both, threw herfelf and fon into 
the fta* whereupon they becajne fea-deiiies. 

• • " Out 
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I 

Out of the water, — and is now on land.— - 
But flie has taken to the right;— poot creature! 
She'll wander there all day. 

Djem. What's that to you ? 20 

ScEP. If (he Ihould topple from yon cliff, whichnow 
She's making to, (he'll briefly put an end 
At once to all her rambling. 

Di£M. If you mean 
To fup with, them this evening, it behoves you 
To be concern'd about th^m 5 but if me • 25 

You think to eat with, you muft mind my bufihefs« 
ScEP. p to be fure* 

PiEM. Then follow me. 

$c£P. I follow. 
[E^ceunL 

%• M. Marolhs very juftly difTents from the opinion of an 
ingenious Qritick, that the particular circamftan^es, which are 
defcribed in Scefarnso*s diicoorfey were adually reprefented upon 
the ilage by the help of machinery. Such a pi^i^re might, 
indeed, be proper in d^^lb (^ew, or in 9 inodcrn Pantomime { but 
in the prefent cafe it would be improper : for, if the real images 
w^re prefented to the fpedlator's eye, the defcription of them 
w6uld be ufe}efi{ and impertinent, 

Oar author is in general very happy in defcription ; and no* 
thing can be more natural than the prefent. As we conceive 
the fpeaker's eye to be fixed upon the objedls that feem to take 
up his attention, (6 ** in the mind's eye" we fee, as it were» 
ea^h minute particular, and we ftc\ ourfelves no le(s ioterefted 
in them than if they had been actually prefented to our Aght. 
Of the fame kind is the celebrated def^riptioq of Dover Cliffs in 
Shahfpeari^% King Lear^ 
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5 C E N E V. 

]^nfer PALESTRA, fyom amgng ^be Cliffs y at a 

dijiance. 

The ftoried mifcrics of men's milhaps 
(How fad foc'er relation fcts them forth) 
Are far lefs fharp than ^hofe we know and fee} 
OurfelvQS from fore experience. — Has it then 
]Pleas*d hcav*ri to caft me on this ftranger (hore, 5 
With thcfe drenched gstrments, frighted and forlorn ? 
Shall I not cry, — " Why was I born to be^r 
This Ipad pf mifery?*'— !§ this the meed 
Of my diftinguifh'd piety? — With cafe 
I might endure ^his labour of affliftion, JQ 

If I had borne me impioqs to the Gods, 
Or to my parents. — But if |ludioufly 
Pve fought to fhun that trefpafs, then, ye Gods, 
You've dealt with me unfittingly, unjuftly. 
|iow, how will you requite hencefortlj the imT 
pious, 15 

If at this rate you prize the innocent ? — 
Were I but confcious that \n any thing 
^y par^nt§ or myfejf had done aniifs, *► 

Enter PAL-ffiSTfiA-l Paloffira was feparated frppi her coinp^- 
pion, firft by the grcatncfs of her fright, which madf her fup- 
pofe her <3rowned, then by ^he different ways they took through 
the clilfs and precipices ; apd this makes her appear alone upon 
the ftage. What (he fays is very natural for one in her circum- 
|lance^, and jierceablc to the ^odtrine and religion of her time. 
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Itlefs had griey'4 me. — Bqt nyy owper's crimes 
H^ve wrought this woc; for his impiety 20 

I'm puni(h'd.--rHe h^9 loft his (hip and all. 
Wrecked in the fpa ; — And J, the f^ remains 
Of all thgt he poffefs'd :--thc damfel too,-^ 
She that camie wjth mc in the boat, — is perifh'd.-^ 
At leaft had (he been fav'd, her gentle ^id ^5 

flad footh*d s»nd ligjitcn'd my affliaion, — Novr 
What hope, what Jielp, what coi3if<}FC can I find? 
Here am I in this lonely dc&rt ; here 
Stand rocks-,— here roars the feaj — no living wight 
Comes 'crofs my way ; — the cloaths that I have on jq| 
Are all my riches 5 an4 1'*^ mainly ignorant 
|low to get food, or where to find ^ fhelter.--- 
Jiave I an Hope, that I (hould wilh to live ?--f 
I am a ftrang^r, a new comer hither :-* 
Would I could meet with fome one, that might ihew 

A path pr road : — my mind is all nQcertaiq 

Whither to make,r— to this lyay or to th^t,-- • 

No cultivated land I fee before me,— 

Ah,^ my poor parents ! little do you know, 

I'm now the wretch I ftm, — By birth Vm free: — 4^ 

But what avails that freedom ? Am I now 

]Lefs wretched than if born a flave ? — Ah me ! 

J never was a comfort or an h^lp 

Xo thofe, vho gjiv? mp birtl^ and education f 

V. 40. By birth rm/ree,] Thefc words fccm to have been 
fpoken v)^itb no other defign than to exprefs Pal/ejfra^s concern 
at thi9 time, and they appear only the natural effects of her 
paflioD) hqt fhe poet defigned them sfi a Preparation towards the 
fna|a Incident, her pifcoverv. Echard. 

SCENE 
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Enter AMPELISCA, coming forward from amqng 
. the Cliffs^ at the other End of the Stage. 

Can I do better ? werc't not for my good 
To put an end at once to my exiftence ? • 
I am fo wretched, and fo many cares 
Diftraft my breaft, that weary out my foul ! — 
I'm' prodigal of life \ for I have loft 5 

That hope, which was my comfort.— rAU around 
In queft IVe rambled, crawl'd with patient ftep 
Through ev*ry covert place, with voice, eyes, cars 
Trying to trace her out, my fellow-flave. 
Yet no-where can I find her ! — I am puzzled lO 
Which way to take, or where to feek her further. 
I cannot meet a foul, that I might qucftion : — 
Never was' place fo defart and forlorn 
As thefe dread wilds ! — yet will I |\ot defift 
From fearchingi tiU at length IVe found herout^ i ^ 
If haply Ihe*s alive. 

Pal. (atadijlanee) What voice is that 
Sounds near me ? 

Amp. (overbearing) I am mightily afraid. — 
Who fpeaks there ? 

Pai^. I befeech you, gentle Hope, 
Q corae to my affiftance — 

Amp. 'Tis a woman ;— 
A jvotnan's voice. — 

JPal. And free me from my dread. . 20 

Amp. 
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Amp. (Uftening) Sure 'tis a woman's voice, that 

. ftrikes tny. ear. 
;Pal. l^\Ampelifca?' 

'^ Amp. Is it you, Paleftra? 
Pal. Why don't I call her by hername aloud. 
That (he may know nae ? (calling) Ampelifca ! 

. ^ Amp. Ha! 

Who'MhW?. 

Pal. 'Tis h-r-Pal^eJira. 

Amp. Say^f where are you ? 25 
Pal. Environed with misfor tunics. 

Amp. I'm yopr partner j 
fJor is my fhare of forrow lefe than jour's. — 
J long to fee you. 

Pal. In that wifli we're rivals. 
Amiv Our voices b^ our guides.— rWhere arc you? 

Pal. Here.— 
pome forward, — here, — come meet me. 

Amp. I am coming, ^o 
[Tibey meet.] 
]Pal. Give me your hand. 

Amp. Here, — take it. 

Pal. Prithee tell me, 

Are you aline ? 

Amp. Aye, and would v^ifh to live. 

Since 'tis permitted me tq Teel and touch you : — 

(They embrace.) 

O how yoii eafe me now of all my troubles 1 

V. 25. Where are you ?"] They were feparated by the-^clifFs, 
\s4iich hin4fred them from feeing one another, though they 
might both be yifthlp \o the fp«^at9rs;^ . • * 

• " Pal, 
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Pax.. You are beibie-4>*nd, have prevented me 35 
Jn what I would have faid.-<-«But let us go. 
Am?. Go ! whither, (weet ? 

/ Pal. Well keep along the (horc. 
Amp. rU follow where you pleafe. 

Pal. And fh^U we roam 
In thefe wet garincnts ? 

Amp. That which is bcfairn us 
We muft perforce cndurc.-^But prithee now 40 
What's that? (looking.) 
Pal. What f 

Amp. Don't yo\i fee ^ temple yonder ? 
There, — tdon't you fee it ? 

Pal. Where? 

Amp. Upon the right, 
Pal. It fccms, 'tis dcek'd unto fome God. 

Amp. Then men 
Cannot b? far off;-— C7'/&^ advance towards it) 

And the fite fo charming !— 
I'll pray unto this God, whoe'er he be, 45 

That he would fuccour us poor, helplefs wretches, 
^nd free us from our forrows. 

l^bey kneel k^fore the Ten^le. 

SCENE VII. 

^nter ^TOLEMOCRATIA, Priejieft ef Venus, 

frofn th( Tetnple. 

Who are thefe ? 

TThat lowly bending to my Patroncfs 

Solicit 
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Solicit her prpteftion ? For the voice 
Of fome poor fupplicants has drawn mc hither. 
Their fuit is to a good and, gracious Goddcfs^ 5 
A Patronefs moft gentk, and mofl: kind. 
Pal. Save you, good mother I 

pTOL. Save you, my fwect girls ! 
Whence do you come, fo woefully array'd^ 
In thefa wet garments ? 

PaL, Laftiy, from a place ^ 
Not far from hence, but 'tis a great way off 10 

Whence Ive w^re borne at fir ft. 

Ptoi.* Ye came forfooth 
By fea then. 

Pal. You judge right. 

Ptol. Ye (hould have come 
Cloathcd in white^ and bringing viftims with you. — « 
'Tis not the practice to approach our temple 

V. 3. Solicit her Prote^ionJ] The origjnal, in the commoa 
editions, is ^/ a patrond preces tnea expetij/unty but Lambin has 
aitered it to paas^ which corredlion Madam Dacier approves of, 
and obfervesy that pax is a reHgions terin,. fignUying fa'vour or 
ajpftance^ in which fenfe (he fays it is tifed in a thoufand places 
in Virgily Livyy and Salluji, It may be fo; but I very much que- 
f^ion, whether it can be foand in that fenfe in the plutal number. 

V. II. Ye came by fea.'\ The original is, 
Nempe equo ligneo per 'vias car ideas 
Eft is 'veita, 
i, e. you were borne by a louden horfii Madam Dacier has no 
other foundation than her own opinion for conjecturing, that the 
original Author of this play in Greek borrowed this exprefiioa 
from fome tragedy , as it feems to be a GraciftH, But allowing 
it to be fo, is it not rather of the comic than the tragic ftamp, 
notwithftanding (as (he obferves) Homer calls (hips clm^ nevoi$ 
horfes of the fea ? 

.3 In 
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In fuch habiliments. 

Pal. Ah! whence fiiould wc^ ig 
We that were caft away, have got us riftims ? 
In need of fuccour, deftitutc of hopc^ 
In a ftrange land, we now embrace jour knees : 

let your roof receive and fhelter us 5 

Have pity on two haplefs wanderers^ 20 

Who have no place of refuge, no^ nor hope. 
Nor any thing indeed but what you fee. 

Ptol. Givemeyourhands: rife both: nowomanever 
Was more inclined to pity ; but, alas I 
My ftate is poor and mean : hardly indeed 2$ 

1 get fupport, and for a livelihood 
i ferve our Fenus. 

Pal. Is this Fenu/ temple t 
i*TOL. The fame •, and Fm her Pricftcfs.— Such as 'tis^ 
You Ihall find here a courteous entertainment. 
As far as my fcant means will give me power.— • 30 
Come then with me. 

Pal. You tender us, good mother. 
With a moil kind aSeiStion. 

PT0L4 ''Tis my duty^ 


The End cf the First Act- 
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SCENE I. 


£»/«• FISHERMEN, with their JJnes, NetSyC^c. 

A Fisherman. 

^T TE poor folks lead a forry life, efpecially 

^ •^ If we have learn'd no trade, no occupation ; 
So of neceflity muft be content 
With what we have. — Guefs ye, how rich we are 
By this our tackle. Thefe poor hooks and rods 5 
Are all we have to live by. From the city 
We come here to the fea in queft of forage -, 
Our fport and exercife is catching lobfters. 
Crabs, byfters, cockles, ev'ry kind of fifli 5 
Some with our hooks, fome get we from the rocks, 10 
We draw all our provifions from the fea : 

4/ Fisherman.] There is no diredion in our Author to point 
out any individual fpeaker, but this fpeech is, in the manner of 
the antienc Chorus^ a joint addrefs of the whole company. 

Vb 7. Forage.] The original word is Pabulatum^ which pro*, 
perly iignifies as I have exprefied it. 

Y« 8. Our /port and exirci/eJ\ Pro exercitu gymnaftko it palaftr'tco. 

v. 9. E'v'ry kind of fijh^'] The original has it, 

EchinoSf lepadaSf oftreast Indanos captamus^ conchas^ 
Marintim coKcbam^ mu/cutos^ plagufias^ ftriatas. 
Thefe are names of fifhes, to many of which we are at prefent 
ftrangers ; > nor would it, we conceive, be any fatisfaclion to our 
readers to trace their etymologies. 

if 


if we catch nothing, then well fous'd and pickled 

We e'en fneak home, and flccp with empty bellies.-^ 

The fea is now fo rough, we have no hope 

Of Iport here 5 and except we get fome fhell-fifh, 1 5 

We muft go fupperlefs. — We will befecch 

Good Fenus here to favour and befriend us. 

\Xhey advance towards the Temple* 
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Enter TR ACHALIO, at a little difiancei 

Fve us*d my beft endeavours not to flip 

My mafter ariy where. When he went out. 

He faid that he was goinig to the port. 

And bade me meet him here at Venu^ teiiiple.— = 

But fee, fome people ftahd there opportiinelyj 

Of whom I may enquire^ TU up to them. 


V. 12. Will fous'd and pickled.'] Saljs UwHqta puri. Madam 
Dacier fappofes, that a joke is intended here from the equivocal 
meaning of the word«i which might fignHy, that they had beeri 
entertained with wdUfeafoned cates, or, that they, had been waflx* 
ed and cleanfed with fait Water. Sttljt^ (faya flie) becaufe fe»j 
wdter is fait. Pur}, becaufe fea^-water wafhes away all impurities. 

•^* This Scene of the Fifherriicn, and their difcourfe, is a 
good preparation fat the fecond Sceni* of the fourth AGt ; and 
Plautus's lucky choice of a place, to bring them there with pro-^ 
bability, i% remarkable. The only fault is, their fpeaking a 
little too diredly to the audience* fo mixing the reprefintation 
with the theatral a^icn, but not in £> open a manner as he does 
in fome other of his playi. Echard. 

Save 
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Save you, ye fea-thieves, ye ftarv'd generation ! 
How fares it >^ith you ? 

Fisherman. As with Fifhermen ; 
Dying with hunger, thirft, and expeftation. 

Track, Have you feen come this way, fince you've 
been here, to 

E'er a frefh-colour'd, ftout, well-looking youth. 
And three companions with him, dreft like foldiers ? 
Fish. We have feen nooneanfweringyourdefcription. 
Track. Or have you met an old bald-pated fellow, 
Hook-nos'd, pot-bellied,beetle-browy , fquint-ey'd, 1 5 
A four-fac*d knavq, the fcorn of Gods and men, 
Full of iniquity and vile difhonour. 
With two young likely damfels ? 

Fish. Such an one 
In mind "and deed is fitter for the gadlows 
Than Fenus^ temple. 

Trach. Tell me, hare you feen him ? 20 
Fish. No, — no one has come hither.— 'Fare you well. 
Trach. Farewell. [Exeunt Fijhermen. 

V. 7^ Sea'thieves.] Funs maritime There follow two words, 
concbitie atque bamiotay which our Author has coined in allufion 
to the filherman's profeffion, and which could not be well ex« 
prefTed in the tranflation. 

V. 8. Hq'w fares it 'witbyott f ] There is an humottr in the origi- 
nal, which could not be prefcrved in our language. Inftcad 
of diking the fifhermen, ut waletii? which was the common phrafe 
of falutation, Tracbalto addreffcs them in the oppofite term, 
ut peritis ? 

V. 12. Drefi like/oUiers.'] Cblamydafos cum macbarih^ 

Vol. II. ' U SCENE 
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SCENE III. 
TRACHALIO alone. 

I thought fo : 'tis as I fufpeftcd :— 
My matter is deceiv'd ; this curft procurer 
Is run away, has got on board a fhip, 
And carried off the damfels. — I'm a conjurer.— 
My matter was invited by the knave 5 

To dinner here : I had beft ftay his coming : 
And if I fee the priettefs, TU enquire. 
If fhe can give me further information : 
She may perhaps know more. 

SCENE IV. 

Enier AMPELISCA from the Temple. 

(To the Prieftefs within.) I underttand : 

Your orders are, to knock here at this houfe 

Next to the temple, and to alk for water. 

Track. Whofe voice is that ? 

Amp. Blefs me! who's that, that fpeaks there ? 5 

Whom do I fee ? 

Trach. Is not that Ampelifca 

Comes from the temple ? 

Amp. Is not that Trachalio^ 

I fee there, Pleuftdiffus^ rogue ? 

Trach. 'Tis fhe. 

Amp. 'Tis he. — Trachalio ! fave you. 

Trach. Ampelifca! 

Save you.— How fares it ? 

Amp. 
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Amp* Very ill. 

Track. Don't fay lb. 10 
Amp. *Tis right to fpeak the truth.---But prithee nov^ 
Where is your matter, Pkujidippus ? 

Track. P(ha! 
As though he weren't within there. 

Amp. He is not, 
Nor any other man. 

TRACtt. He is not come ! 
Amp. You fay the truth. 

Track. That's not my cuftom. But 15 
How near is dinner ready ? 

Amp. Pray, what^ dinner? 
Track. You're facrificing here. 

Amp. What arc you dreaming ? 
Track. Why fure your matter Z^^r^A; did invite 
My matter Pkujidippus here to dinner. 

Amp; No wonder what you fay. — If he deceives 20 
Both Gods and men, he afts but like a pimp. 
Track. Are you not facrificing? nor my matter? 
Amp. YouVe guefs'd it. 

TRACti. Prithee then what do you here? 
Amp. From dire afflidions, from feverett frights, 
F*fom hazard of our lives, in want of fuccour, 25 
The Prieftefs took us in, me and PaUJlra. 

Track. Ha! is PaUJira here, my matter's love ? 
Amp. Yes, verily. 

Track. There*s pleafure in your news. 
My Ampelifca. — But I long to know 
The perils you were in. 

Amp. Our (hip, Trachalio^' 30 
U 2 Laft 
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Laft night was caft away. 

Trach. Ship ! caft away ? 
What ftory's this ? 

Amp. Have you not heard forfooth^ 
How that our mafter privately defign*d 
To carry us away to Sicily^ 

And put on fhip-board all that he was worth ? 35 
Now all is loft. 

Track. Thanks, gentle Neptune : verily 
Thou art a cunning gamefter : thou haft giv*n him 
A pleafant caft i'faith : the rogue is done for.— 
But where's the villain now ? 

Amp. Dead drunk, I fancy ; 
For Neptune had invited him laft night 40 

To deep potations, and, as I fuppofe. 
Gave him a finiihing cup. 


V. 37. A cunning gamejltr^ W^.] This is a joke in the original^ 
Jependlttg on the double fenfe of the phrafe, jacere Mum, a» al^ 
tf the word perdtrt, 

O Neptune tefide, falve f 
Nee ie aleator ullus tftfapUntior : profeBo 
Nimis lepide ]tc\^i bolum ; perjurum perdidifti. 
Jacere hclum fignifies the calling a net> as well as cafting of dice ^ 
and by ferdere is underflood^ to eaufi t§ perijb^ or to rtdu any one 
in the gamcAer^s fenfe. 

V. 42. Qa*ve him afinijbing cup,'\ Credo ego anancaeo datum qwid 
hiberet. This is an allufion to the citftom in ibme of their great 
feaftsy of finiilung all with a larger cup than ordinary, which 
every one was obliged to drink without loiing a drop ; and thi» 
was called Anancaum Poculum, Avaynaiov, a Cup of Neceffitj. So 
that in effed Ampelifca faid, '* that Neptune had invited the rogue 
^' to a feafty and had killed him with a Cup of Neceffity/' 

EcHARD/r^iEo Dac;ieii. 

Track* 


A G T 11. S C E N E IV. 4^5 

T».AC|j. O how I love thcc, 
My Ampdifca ! What a dear fweet creature ! 
There's honey in thy worxjs too ! — ^But inform nae. 
How fcap'd you and PaUJha ? 

Amp. You (hall hean 45 
Seeing the (hip bor^c full upon a rock, 
I haften'd to untie the rope that held her > 
And while the reft were wrapt in wild difmay. 
Our boat wa$ fevered from them by the ftorm, 
Which drove u$ to the right j and in this wife, 50 
Poor helpleis fouls, toft by the winds aftd waves. 
We pafs'd the live-long night 5 till on the morn 
The wind fcarce bore us to the fhore quite fpent--* 

Track. I underftand j-^'tis ever JVi?p/i^»/s way :— 
He's a moft dainty jEdilcy and whenever ^5 

He finds commodities ftark naught, the word 
At once is, " over with them/' 

Amp. A plague on you ! 

V. 53. Bore us to the Jhore fuiie/pent^ H^re Ampelifca /iniflies 
her narration, which is ytxy Ihort and to the purpofe. It is very 
remarkable how judicioufly the poet leaves out all that latter 
part of the (hipwreck, which the audience were already informed 
of by Sceparnio in the ^rk ASt, This is a thing that ought cafe^ 
fully to be obferved by dramatick poets in all their narrations. 

ECHARP. 

V. 55. HpV a moft dainty jEJile.] The original is, 
^ovi I fieptunas it a Jolet : ^uamtjisfaftidiofus 
^dilis eft : Ji qtue improha funt nurcesy Jaefat omnes. 
It was the budncfs of the Mdile^ among the Romans^ to infpedt 
and regulate the market. Among the Greeks there was an officer, 
whofe province was the fame, who was called Jgoranomus^ whicl^ 
appellation our Author himfelf introduces in his Curculic, AGt. II* 
Seen. III. V. 6. 

U 3 Track. 
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Track. Onyovi^ my Ampelifca. — ^Butlknew 
The fcurvy pimp would do what he has done ; — 
And I have often faid it : — ^I had beft 60 

Let my hair grow, and fet up for a conjurer. 

Amp. a pretty careyou took, with all your forcfight. 
You and your mafter, to prevent his going ! 

Trach. What could he do ? 

Amp. A lover he, and aflc you. 
What could he do ? day, night he fhould have kept 6^ 
A conftant watch, been always upon guard. 
Yes truly, — *tis {o like them, — his concern 
And care about her tallied with his love. 

Trach. Do you not know, when a man goes to bathe. 
Let him be e'er fo mindful of his cloaths, 70 

They yet are ftolen : for he can't devife 
Whom he fliould have an eye to ; but the thief 
Holds eafily his mark of obfervation 
Point blank before him : all the while our fpark 
Kens not the lurking knave.— But bring me to her. y^ 

V. 61. L4t my hair grptVy and fit up for a conjunr.'] 

Capillum promttam optimum efty occifiamque ariolari. 
It was the cuilom, it feems, for tho(e who were employed ia 
di'vining to wear their hair very long. 

'W .6"]. Yes truly y ^tis/o like themJ] The original is, 
Ut multi fecit t ita probe curavit Pleufidippus. 
The comiTientators have put 9 various conflrudion on this paf- 
fage» fope underftanding it in this fenff ,— «/ multi faciunt, feat , 
he did ^s many do,- while others (and among them Madam Da^ 
fierj fuppoff it fhould be one word, multi/ecit ; and then the 
meaning is, that our lover's concern about her was no greater 
than his efteen^ for her, I have comprehended both fenfes in the 
(ian|lation. 

Where 
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Where is fhe, pray ? 

Amp. Go ftraight into the temple : 
You'll find her fitting there, all drown'd in tears. 

Track. Tm forry for*t ! — but wherefore doth ihe 
weep ? 

Amp. rU tell you. She is vexed to the foul. 
That the procurer fliould have ta'en her caflcet, 80 
Where flie ha^d lodg'd fome trinkets, which fhe hop*d 
Might lead to a difcovery of her parents j 
And now flie fears 'tis loft. 

Trach. Where was the cafket ? 

Amp. He lock'd it in his wallet, to prevent 
Difcovery of her parents. 

Track. What a fliame 85 

To make a flave of one that fhould be free ! 

Amp. She thinks it with the fliip gone to the bottom. 
All the old fellow's treafure too was with it : 
Some one, I hope, has div'd, and brought it up : 
She' is fore grieved for the lofs of it. 90 

Track. 'Tis fit that I fhould go and comfort her. 
But let her not defpond ; for true it is. 
Good oft befalls us, when we leaft expedl it. 

Amp. And true it is, that when we truft in hope. 
We're often difappointcd. 

Track. Patience then g$ 

V. 80. Her cajkei.'\ It ought to be obferved, that this, and 
fix or fevcn Hues farther, were designed by tjic Poet to Jntercft 
Trachalio more firmly in Palaftrah concerns, and to give a fair 
pretext for demanding the Cafket in the fourth A6t, without 
which the tnain difcovery could never have been brought about. 
So it is an excellent Prepcfjtion for that ; but the Spe6lator> 
coald by no means forefee it. Echakd. 

u 4 i-^ 
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Is the'bcft remedy againft affliftion.— • 
I'll in, except you want me further. 

Amp. Go. 

SCENE V, 

AM PEL ISC A aU^e. 

ril now do what the Prieftefs order'd me ; 
ril beg fome wat?r here at the next houfe. 
She told me if I afk*d it in her name. 
They'd give it me forthwith. I never faw 
A worthier old woman, more deferving « 

Favour from Gods and men. How courteoufly. 
And with what gentle breeding Ihe receiv'dlis 
Trembling in want, wet, call away, half-dead,— -» 
And trejited us as though we were her children ! 
How readily herfelf did warm us water iq 

For us to wafh !— But I muft mind her orders, 
That I mayn't mak^ her wait. 

IKnocking at D^emones' dooVy 
Ho! who's within here ? 
Open the door. — Will nobody come forth ? 

SCENE VL 

/ 
Enter SCEfARNIO, 

Who's at the door there banging fo uninercifully 
Amp. 'Tisl. 

Sc£p. What good d'ye bring.us ?-By my troth 

A likely 
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A likely wench ! 

Amp, Good day to you, young man. 
jBcEP. The fanie to you, youog woman. 

A«p. I am come to you— 
Seip. rU entertain yow, }{ you come anon, 5 
As ypu could wiih : at preient I have nothing 
To fatisfy your want§.— Ah ha, m^ pretty one ! 
My fmirking, fmiling rogue ! (Offering to emirace her^ 

Amp, Let me alone : — 
Fyc,-7-now you are too rude. 

Scip. By heavens, the very 
Jmage of Venus ! What a Iparkling eye 10 

The jade has ! — what g ihape !-r-what a complexion !—• 
A walnut^— z nut brown I meant to lay i«^ 
^hat breafts I— what pretty pouting lips !— 

(Laj^s hold of her. 
AwPr (Struggling) Be quiet !-^ 
I nm not for your turn:— 4'y^ think me common ? 

V. 1 2. ^walnut, a nut hrown Imifon t§/ay*'] Tlie original if, 

eja^ corpus cujufmodi ! 
Subvoltarium ! ilhd quidem^ fubaquilam W/^/ ^/V^r^. 
As this coqld not be literally exprefled in tlie tranflation, I hare 
made afe of terms, that I hope in fome fort preferve the fenti* 
ment. SceparmQ meant to defcribe Amptli/ca as being of a brown 
complexion refemblingan eagle^ but by ^iftake happens to men- 
lion 'vtdturt, a|id imjnedi^^y ^^rrcfts him&lf, as thinking it 
father an ill compliment. 

y. 14, D*ye think me comnfpnfl The original is, Nonfum poU 
luQa pagOy \yhich i? thqs explained by Echard, The word polluda 
is a term borrowed from the facrifices. When they offered to 
HercuUst that little part of the beaft, which was burat upon the 
altar, was called psrnQum ; aod the refit which \j^as expofed to 
the peopip, was called follu^Mmf^ 

What! 
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What ! — can't you keep your hands off ?— 

ScEP. Prithee, fweet, 15 
May I not toy a little ? . 

Amp. Bye and bye,— 
When Vm at leifure, Pll then trifle with you j— 
Now let me have your anfwer, aye or no. 
To that which I was fent to atk. 

ScEP- What would you ? 
Amp. Can you not guefs by this ? 

(Pointing to the pitcher.) 
^ ScEP. And can't you guefs 20 

What I would have of you ? 

Amp. The Prieftefs fent me 
To beg forfle water. 

ScEP, I am proud and lordly : 
tJnlefs you fue to me with low petition. 
You will not get a drop.— -Our well we dug, 
At our own hazard, with our proper tools. — 25 
Unlefs you wooe me with much blandifhment. 
You will not get a drop. 

Amp, Why fhould you grudge 
To give me water, which an enemy 
Will give an enemy ? 

Sp5P» Why fhoyld you grudge 
To grant me that fame favour, which a friend 30 

Will give a friend ? 

Amp. Well, well, my fweet. Til do 

V. 22. I am proud and lorilly,'] Ego hafilicus fumy that is, I wiU 
give myfelf fuch airs as perfons in high ftations are woat to do, 
\vhen t^eir inferiors folicit a favour. • 

V. 29, 3p. ^nentf'-^Friend»\ Inimicus Inimico'^Ci'vis Civi- 

z AU 
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All you defire* 

ScEP. (Afide) O charming !— .-I am bleft ! — 
She calls m^fiveet. — 

{^0 Amp.) You fliall have water ; — ^No. 

You fliall pot love in vain. — Qive me the pitcher. 

Amp. Here,— take It* — Prithee, love, make hafte, 

and bring it me. g5 

ScEP. Stay :,— rU be here this inftant, my fweet 

charmer! [^Exit Sceparnio. 


SCENE VII. 

A M P E L I S C A alme. 

What ftiall I tell the Prieftefs in excufe 

For tarrying here fo long ? — Oh, how I dread 

Ev'n now to look upon the deep ! — 

(Looking towards the Sea.) 
Ah me ! 
What do I fee there on the fhorc ? — my mafter 
And his Sicilian gueft, whom I bcliev'd 5 

Both drown'd ! — More evil ftill furvives to plague us 
Than we imagined. — ^Why do I not ryin 
Into the temple to inform Pal^Jlray 
That we may fly to th* altar ere he come. 
And feize us ? — I'll be gone : — th'occafion prefles iq 
^n$l fiiddenly infpires the thought. 

\_Runs into the temple, 


SCENE 
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SCENE VIII. 

EnUr^ SCEPARNIO. 

Good hcav'BS ! 
I ne'er belicv'd fuch pleafure was in water j 
I drew it with fuch hcartincfs!^ — The well 
Methought too was lefs deep than heretofore j 
With fo much eafe I drew it ! — ^Verily 5 

I am an oaf, that I fhould fall in love now 
For the firft time. — Here, take your water, precious! 

V» 2. I nier hiJie<u*d fuch pUafure nvas in fwettr^ t?f.] 
Pro di immortaUs ! in aqua nunquam trtdidi 
Voluptaum ejft tantam. Vt banc iraxi labtns ! 
Nimio minus ahus puteus 'vifus eft^ quam priusn 
Vtfine labor t banc txtraxi / 
The reflexion of Fe^dinand^ at t]|e bcjgiifnmg of ike ihird Aft 

of Sbake/fcaris Tempeft^ is very appoilte to this pailage of our 

Author. 

Inter Ferdinand, bearing a Log, 
There be iomt /ports are painful, but their labpur 
Delight In them fefs oS : fome kinds of bafenefs 
>\re nobly undergone, and mod poor matters 
Point to rich ends.— This my mean talk would be 
As heavy to m£, as 'tis odious ; but 
The miftrefs, which I ferve, quickens what's dead, 
And makes my labours pleafures. --..•. 

•-- -I muft move 

Some thoiifands of thefe logs^ and pile thedi up. 
Upon a fore injundion. -----/-.--.--• 

.......,•-.! forget ;-^ 

But thefe fweet thoughts do e'en refrefh my labour. 
Moil bufie-lefs, when I do it. 

V. 6. I am an oaf^ that I Jheuldfall in lo*ui neiv 

For ihtfirjl time.'} Not fo much, as Eehard ohCerves^ 
for the pleafure of the amour, as the cgfe of drawing water with 
half the pains. 

4 * J would 
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I would that you might carry it with that pleafurd 
Which I myfelf do ; fa {hall I adore you. 
Where are you, dainty dear? — Here, take your 
water — lo 

Where are you ? — Verily I think fhe loves me : 
The wanton plays at bo-peep.~Ho ! where are you ?— 
A pleafant joke i'faith : — but come, be ferious. 
Why won't you take it ?~ Where in the world are you ?— 
I fee her nowhere : — fhe*s upon her fun. — 15 

I'll leave it on the ground. — ^But foftly— What 
If fome orte take the pitcher ? — It belongs 
To Fenus ; and 'twould bring me into trouble. 
'Gad I'm afraid the jilt has fome defign 
To trap me by its being found upon me : 20 

The magiftrate would have a fair pretence 
To clap me into chains, if any one 
Should chance to fee me with it: for 'tis lettered,— ^ 
Tells of itfclf whofe property it is. 
rU call the Prieftefs out, that fhe may take it. 25 
ril to the door then of the temple. (Calling.) Ho there, 
Ptolemocratia /—Come, and take your pitcher.-— 

V. 1 2, The fwanton play$ at bo-peepJ] DelituH mala. So Horacip 
Book I. Ode IX. 

Nunc tt latentis proditor intimo 
Gratus puell^ ri/us abangulo. 
The laugh,' that from the corner flies. 
The fportive fair-one ihall betray. Prakcu* 

« 

And Virgil, in his third Eclogue. 

Et fugit ad /alias, et fi cupit ante n^ideri. 

Then tripping to the woods the wanton hies ; 

And wifhes to be feen, before fhe flies. Dryden, 

V. 13. ^Tis lettered.) Literataefi^ that is, Uteris infer ipt a. 

ru 
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I'll carry it in. — ^Troth Pve enough to do. 
If Tm to fetch thctn water, all that a(k for*t. 

[Goes int$ the tetPfple^ 

S C E N E IX. 

Enter LABRAX, followed by CHARMIDES, 
from among the Cliffs at the farther End of the Stage. 

LABRAX. 

He thilt would be a beggar and a wretch. 
Let him truft Neptune with his life and fortune : 
Whoe'er has any dealings with that God, 
He*ll fend him home again in this fweet trim.— 
Ah, Liberty, *twas wifely done of you, 5 

That thou w6uld*ft ne'er fet foot on board a ihip 
With Hercules. — But where's this friend of mine, 
Who has undone me ? {Looking back.) Oh, fee where 
he crawls. 

Scene IX] Lahrax and Charmidti were both caft away at the 
fame time with Palafira and Amptlifcay but yet 'tis a confiderable 
while after, that they appear upon the ftage, becaufe they were 
thrown afhore on a diilant place from them, fome time after too» 
and were fearching for what they had lofl. Echard* 

V. 5. Aby Liberty t £sff.] The original is rather obfcurc. 

jE depot ^ Liber t as y lepida es, quei nunquam pedem 

Voluifii in navefn cum Hercule unh imponere. 
This paffage, fays Ecbard, is founded upon the (lory of Hercules^s 
voyages, which were undertaken againft his will ; from whence 
the people afterwards took occafion to fay, ** Liberty never much 
•* cared for an hero's company at fea." But I am rather more in- 
clined to think with De L^Oeu<vre, that this alludes to fome ftory, 
which was very well known at the time, but is now loft to us. 
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f Charm. What a plague, Labrax^ whither in fuqh 

hurry ? 
I can't keep up with you, ypu walk fp faft, 10 

Labr. Would thou halft died in&V?7yqna gallows^ 
E'er I fet eyes on thee, On whofe. account. 
Ah me ! this vile difafter has befall'n us; 

Charm. Would thou hadft lain in prifon,On the day 
Thou firft admitted me within thy doors ! 15 

And I befeech the Gods, that all thy life 
Thou ma/ft for ever have fuch guefts as I. 

Labr. When. I let Thee in, I let in Misfortune. — 
Why did I hearken to thee, thou vile rogue ? 
Why did I thence depart? why go on fhipboard? 20 
Where I have loft e'en more than I was worth. 

Charm. I marvel not our fhip was caft away. 
When it had fuch a rogue as tlicc on board. 
And thy ill-gotten pelf. 

Labr. Thou haft undone mc 
With thy cajoling fpeeches. 

Charm. Thou haft giv*n me 25 
A more atrocious fupper, than which erft 
Was fet before or Tereus pr *Thyeftes. 

Labr. I die ! I'm fick at heart! pray, hold my head. 

Charm. Would thou couldft bring thy lungs up, 
for my part. 

. V. 18. When 1 let Thee in, Tlet in Misfortune] 
Malam Fortunam in adis Te adduxi meas* 

V. 21. Loft e^en more than I luas 'worth.'] Meaning the advan- 
tage he (hould have made by the Tale of the gitU^ who, he fup- 
pofed^ had perifhed. 

V. 27. Ter?us cr Thyelles.] Both thefe, as the ftory goes, hajl 
their own children ferved up to them at fupper. 

Labr. 
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Labbl. Alas ! poor Jmpelifcay and FaUfira^ 3d 
Where are you ? 

Charm. Food for fifhes^ I fuppofej 
Gone to the bottom* * 

Labr. Thou haft brought upon me 
Beggary and want, becaufe I gave an )car 
To thy romancings. 

Charm* Nay, thou ow'ft me thanks: 
Before, thou waft a dull infipid fellow ; 35 

Tvc giv'n thee fait and feafoning to thy wit. 
Labr. Go, get thee hence, and hang thyfelf. 

Charm. Go thou.— 
1 did as bad, when I embark'd with thee. 
Labr. Can there exift a wretch like me ? 

Charm. Yes, I, 
I am more wretched. 

Labr. How? 

Charm. Becaufe I don't 40 

Defer ve it, but thou doft. 

Labr. Ye bulrufhes ! 
♦I envy your condition, who prefervc 
For evermore your drynefs. 

V^. 35. Infipid felltn^,'] The joke in the origiaa! canoot be cx- 
adlly preferved in our language. 

Te ex infulfo falfumy^a opera tned. 
The humour of this depends upon the double meaning of the' 
wotdfal/usf which fignifies faiied, and likewifey by way of xneu* 
phor, Jharpi tvitty, ^r. 

V. 37. Go ihou,"] The original is very obfcure. 
EaSf ea/que res ageham commodum* 
The commentators tell us, that the humour of thispaflageconfiftt 
in the playing upon the word Eas^ which is either a verb or a noun. 

Charm. 


! 
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CHAkM. By my troth • 
My words come from me broken, and as 'twere 
By fits, like lightning, flafti fuccecding flafli, 45 
I tremble fo» 

Labr. Neptune^ thy bath's a cold one : 
Since tVe come out on't in my cloaths, I freeze. 
He deals in nothing warm to cheer our heatts, 

< 

But gives us only fait and cold potations. 

Charm. How happy are the blackfmiths, who 
• are ever 50 

Employed about a fire, are always wafrp ! 
. Labr. Ofor the nature of a duck, that now 
I'might be dry, tho' come from out the water. 


V. 44. Myuoords come from me broken^ &c.] The original is, 
Eqiiidem tue ad veHtationem exerceo : 
Nam omnia corufca pr^ timore fabulor* 

Thfs (fays Ecbard) is a very difficalt pafTage to underfland, and 
more fo to tranflate. Velitatio figni^es a fiirmijh^ which was 
ufaally made by the Veliies^ that is, the Ught hamejfed foldieri ; 
atld thefe men always made ufe of darts, whofe points would 
glitter at a didance, fometimes one way, and fometimes another. 
Now CharmideSf trembling with cold, compares himfelf to thefe 
FeliteSf or. Skirmijherf^ who never keep their places; and his 
words, which came out broken, and by piece-meal, to the un* 
equal glitterings or flalhes of their dart^. 

V. '48. He deals in nothing ivarm.'] The original is, 
Ne thermopolium quidem ullum inftruit. 

The thermopolia were certain places, common in Greece and Italf^s 
where they drank hot waters, fometimes mingled with wine^and 
koney. Echard /^c7z? DACiEa. 


Vol. II. X Charm. 
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ChaHm. What if I hire mcfarz bug-bear ? 

Labr. Why? 
Charm. Becavfe I chatter with my tecch fo tcr- , 
ribly- 55 

ItcSi yes, I own. I have dcferv*d this ducking. 
Labr^ Why fo ? 

Charm. Becaufe I dar'd embark with Thee, 

Whofe crimes have ftir'd up ocean from its bottom. 

Labr. Fool! to have liftcR'd to thy vain pretences. 

That in thy country } from girls fhould draw 60 

Huge profk, and amafs a world of riches ! 

Charm. Why, thou uncleao> unhaUow'd beaft, 
didft think 
To gobble up all Sicily at a mouthful ? 

Labr. I wonder what fea-beaft has gobbled up * 
My wallet, with the treafure pack'd within it. 65 
Charm. The lame, I fancy, that has got my 
pouch. 
With aU its filver, which was in the wallet. 

Labr. Alas ! I am reduced to this one waiftcoat, 
And this poor Ihabby cloak.— Undone for ever ! 

Charm. We may fct up in partnerfliip together 5 70 
Our means are equal. 

Labr. Were the damfels fav*d, * 
Some hope were left me. — Nbw, if Fkufidippus^ . 
Who gave me earneft for PeU^ray fee me, 

V. 54. Hire me for a hug^bear,'] The original id, pro mandaco 
loam* Manducus (as we learn from Feftus) was the name givea 
to a ftrange figure, dreft up frightfully^ with wide jaws and 
great fcranching teeth, which was carried about at their publick- 
ihews. 

'Twill 
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*TwiU caiife vbc iH\ieh vexation^ (H^crks. 

Chatim. PritheCj, oaf. 
Why doft thou blubberthus ?-Thou'lt never want, ys 
While thou canft wag a tongue \ thy perjury 
Win qvKit aJi'paymejBts; * 


S C E N: E 'X. 


EnUr 


What' can be the matter. 
That thefe two damfek here in Ferns' Temple 
Should fo bewail them, and embrace her image ? 
They have I know not what'ftrange fears: — they talk 
Of having, b^cn laft mght toft on the fea, 5 

And caft on fhore this morning. 

hABtK. ^overhgaring) Prithee, youth. 
Where are the damfels, whom you mention ? 

ScEP. Here 
In Fenus' T^mpk. 

Labr. And how many are they ? 

V. 6. Cafi Qnjhore this fnorning,'\ By thefe words of Sceparmo^% 
Labrax^ fiikls o»t hw girls, whom he fuppofed t^ have been 
drowned, which moft naturally clears the ftage, \vA jflniih€s tht 
a£l. The poet's condud-in-bringing about this material difco- 
very is excelknt, Jhnpdifca is fent out in the fourth fcene for 
water to D^mnes\ hoafe, and upon that dcpusnds the greatest 
part of the adl. The tin^e Saparmo is gone in to draw water, 
fhe is frighted off the ftage, which occafions him to follow her 
to. the Temple, and in his i-eturn Ife drops thefe wonis acci- 
dentally :— .fo thai nothiBf could h|«re b^ea brought about more 
natutally. Echaru. 

• X 2 ScEP. 
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ScEP. As many as you and I make, put together. 
Labr. Undoubtedly they're mine. 

ScEP. Undoubtedly io 
I know not that. 

Labh. Of what appearance are they ? 
ScEP. Good likely wenches. — Were I in my cups, 
I could make fhift to toy with either of them. 
Labr. And young forfooth ? 

ScEP. Forfooth you^rc plaguy troublefome. 
Go, if you will, and fee. 

Labr. Dear Cbarmides^ 15 

Sure they muft be my wenches. 

Charm. Jove confound thee. 
Whether they are or not. 

Labr. Til go direftly 
Into the Temple. 

Charnt. Go into a dungeon, 
I care not. [Exit Lab rax. 

SCENE XL 

CHARMIDES and SCEPARNIO. 

Charm. Prithee now fhcw me fome place. 
Where I may fleep, gooc^ friend. 

ScEP. Sleep where you will i 
There's no one hinders ; the highway is common. 
Charm. D'ye fee? my cloaths here are wet thro': 
then take me 
Into thy houfe, lend me fome frefh apparel, 5 

While mine is drying : thou Ihalt have my thanks. 

ScEP. 
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ScEP, Here, you may^ take this coarfe frock, if 
• you will, ' 
It's all that I have dry : it ferves to (belter me 
In rainy weather. Come, give me your cloaths ; 
I'll get them dry'd. 

Charm.. So ! Is it not enough lo 

The fei has made a broken merchant of me. 
But thou would'ft take me in too on the land ? 

ScEP. Broken or whole, I value not a ftravv : 
I Ihall not truft a rag without a pawn^ 
Wlictheryou fweator freeze, are fick or well, 15 
I will not Jet a ft ranger in the houfe : 
ffo, no, IVehad enough of rogues already. 

[ExU SCEPARNIO. 

y. 7. Coar/e frockJ] Tegittum, A kind of garment, which 
coantrymen wore in wet weather. 

'V. 11. Airokin merchant ^ &c.] I have been obliged to give a 
^different turn to the original, as it was impoffible to exprefs it 
literally. 

Charm. Uho ! an U poenitep 
In mart quod elavi, ni bic in terra iter urn eluam ? 
Sc£P. Eluas A/r exungare r/VriMv ii0« /»//r^«//ff. 

The joke here, fuch a,s it is, turns on the equivocal meaning of 
the word eluo^ which figniiies both to bathe^ and to be ruintji in 
one's fortunes. On this depends the wit o£ Scepariiio^s anfwer,— -. 
Sluas an e^ungare^^^l care ^qf, wbether ypu hsivt ruined yourfelf 
in bathing or anointing, 

« 

Ciccum non inter Juim, I valqe not a draw. Ciccum propei^y 
iignifies the thin fkin in a pomegranate that parts the kernels. 


X5 scia^NE 
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SCENE XH. 


.* 


CHARM IDES alctie. 

• , What ! is he gone ? — ^W^hy fure this fellow deals. 
Whoe'er he is, in girPs flcfh, he's fo mercilefs. 
Wet as I am, why ftand I here ? 'twere beft 
To go into the Temple, and fleep off 
I-.aft night's debauch, which went agaiflft my fto- 
mach. 5 

Old Neptune drench'd us with his damn'd fea-water 
As though 't had been Greek wine, and fo ht hop*d 
To burft our bellies with his briny draughts. 
Troth, iiad he ply'd us but a little longer. 
We had been faft aOeep, and now indeed lo 

He has fcnt us home half dead. — Well, Til go in, 
jf^d fee what's doing -by my pot-companion. 

JiGoiS into the Temple. 

V. 2. Deals mgirNpfif'\ Vt notes duSha'vtty that is, follows 
the occupation of a girl-merchant or procurer. 

V. 6. OA^ Neptune drenclyd us wuith hh damji*d fed-tJifatePt 

As though '/ bad bitn Greek twint»'\ 
The original is, « 

^^Ji vims Gr/tcis Neptunus nohis fvjfudk mart* 
Litcrarlly,— Neptune has mixed us with A?arwater, as thoug4i we ' 
had been Greek wine.«~The ancients ufed io mix fea^ water with all 
Greek win«.8, when they tranfported tbenv except that of Ch^o^ 

ECHARD^OW DaCIER. 

V. 12. Pof-companion."] Convivam'; meaning Za^r^zx*, who had 
been cz& away with him. 


The End of t%e Second Act. 


ip» 
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C T III. 


S C fi N E I, 


Enta- D iE. M N E S. 


N. 


HO W many wajrs the Gods make fport of men ! 
How ftrangely do they fool us in our dreams ! 
pven in fleep they will not let us reft, . 
As for example, I myfelf laft night 
Preaint a raoft ftrange and an unheard of dream. 5 
Methought an ape made an attempt to climb 
Up to a fvaUow*s neft, aor 6ould he take 
The young ones out} on whidh he jcame to tne. 
And a(k*d me for a ladddl* : I replied, 
That fwallows fprang frotn Pbikmel and Progne^ 10 
And charg'd him not to htirt my .country folks. 


V. I. Hofw many nuays^ &c.] It is remarkable, that thu firil fcene 
of the fecond ad of our author^s Mrrr^/or, or Tbt Merchant ^ begicfs 
with nearly the fame three licc^, and an old man relates a dreatin 
about an ape as in this place. Echard pretends, that the dream here 
is ** ar]i ingenious preparative for fome things that follow ;" bat it 
might well be fpared, though perhaps the fuperflition of the an- 
cients, with refped to dreams, might readier it more intereHing 
than it can appear to the modern reader. 

V. 6. ApeJ\ The original is Bmia. But it fcems neceiTary to 
underfland it in the mafculine gender. 

y. 10. Philomel ^fft/Progne.] Thefe were both dai^hters of 
Pandion king of Athens^ and (according to th^ fable) one was 

X 4 ~ changed. 
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At this the ape grew much enrag'd, and feem'd 

To threaten me with vengeance, fummon'd me 

Before a judge : at laft, I know not how, 

Highly provok'd, I caught 'him by the middle, 15 

And clapt the mifchjevous viie be^ft in chains. 

I have in vain endeavoured to find out 

The meaning of this dream,— But hark! what noifc 

Is that I hear in the adjoining Temple ? 

I am amaz'd, and marvel what it means. 20 


SCENE II. 
Enter TKKCUhlAO from the Tempky bajtily. 

Help, help, Cyrenians^ I implore your help,' 

Good countrymen, friends, neighbours; l^end your aid 

To impotent diftrefs, and crulh at once 

This word of villainies ; let not the power 

Of wicked men opprefs the innocent, ^ 

Who glory not in crimes : let'punifhment - 

Wait on bold vic^, reward on modeft virtue ; 

Q let us live by law, and not opprefjion I 

Run,' run into the temple : I again 

Implore your help, all that are near me, all 10 

That hear my cry ! O hafte to bring them fuccour, 

Who (a3 allow-d by cuftom) have here fled 

/ 

f changed into a nightingale, and the oth^r into a fwallow ; though 
our author fecms to fay, -they were both changed into fwallows. 
pamones calls them his country folks, as tbey were Atbeniaps. 

5 Tq 


\ 
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To Venus and her Pricftefs for proteftion.-— 
Break, break the neck of this vile injuiy. 
Ere it may reach yowfelves. 

DiEM. Now what's the matter ? 15 
Trach.* O good old gentleman, whoe'er you are, 
1 do befeech you by thefe knees, — 

DiEM. Nay prithee 
Let go my knees, and tell me, what's the matter ? 
What mean you by this uproar ? 

Track. I befeech you. 
As you would hope a fair and profperbus vinta'ge, 20 
As you would make your exportations fafe 
To Capua^ as you with to keep your eye-fight 
Clear and exempt from running, — 

DiEM. Are you mad ? 
Trach. As ybu expeft, I fay, a plenteous crop. 
Be not averfe to hear what I requeft. 25 




\ ' 


V. 14. Bnak the necJt.] . Prae^orquete injuria coHqoIi 
y. 20. Vinta^iJ] The original is. 


'Si /per as iihi 


Hoc anno nudtum futurum iirpe et laferpitiam. ' 

Sirpe is a plant which they tell us is a fpecies of Benxoin Of Ben^ 
jamin^ frtfm whence the ancients ufed to extract an odoriferous 
juice, which was called La/erpitium^ that is, Lac Serpiiium. This 
was very common in C^rtMn Hence Catullus fays, La/erpitifera 
Qfreme. 

V. 24. Crop,] In the original, Magudarim, This is the (ame 
mi\ijtrfei bein^ eithef the feed, or rpoc, or juice of that plant. 


Di£M. 
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Di^if . And I beseech you by your iegs and back. 
As you would hope a fair and profperous whipping 
As you expeft a plenteous crop of la&ea. 
Inform me, what's the matter ? whence this uproar? 
Trach. Why do you fpeak me ill ? f wiih'd you 
good. 3« 

D/EM. I do not ^eak you ill in wiftiing you 
What you deferve. 

Track. Pray mind me. 

DiEM. What's the matter ? 
Track. Two innocent young damfels in the Temple 
Need your afllftancc : they are bafely ws'd 
'Gainft law and juftice -, the poor Pricftels too 35 
Is treated mod unworthily. 

PiEM. Who dares 
Do violence to the prieftefs ?— ^ut tbefe girls. 
Who are they ? how are they abus'd ? 

Track. Til tell you. 
If youll attend.— •They now embrace the ftatue. 
Which a vile rogue would drag them firom by force, 40 
Though they are both born free. 

ID JEM. What is the fellow. 
That pays fo little reverence to the Gods ? 


V. 26. Jwf 1 htfetch you^ &c.] Thi$ is a very hamonroas pe^ 
torting of Tracbalid*s address, in alluiion to the piwi^ifBeDts i|i- 
fti£bd iipOD<flav£&. . We fiii4 a iimilar fpecie^ of biimear in the 
fourth fcene of the third adl of Terence* s Jdelphiy or The Brothirs^ 
where Syrus turns what Demea had faid vtry ferioaily into ridi* 
cuie. 

V. 27. Whipping,'] The word in the original k Ver^idemiamt 
that is, Virgarum l indemiam, 

\ . Trach. 
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Trach. a cheat, a profligate, a parricide, 
A perjured, lawlefs villain : in one word. 
He's a Procurer : I need fay no more. 45 

. Di^M. You faid -eBougJi to prove he merits 
hanging. 
Track. A rafcal ! — had the infolence to take 
The Pfieftefs by the throat. 

DiEM. Arid he fhall pay for't, 
Turbalio ! Sparax ! ho, come forth 1 where are you ? 
Trach. Pray, fir, go in, and take their parr. 

DiEM. 1 warrant you. 50 
I need not call twice : they^l be here dircftly. 

[TuRBALio and Sparax enter.^ 
Come, foltew me. 

[Goes with his ftrvants into the 'Temple. 
Trach. Bid them to tear his eyes out. 
DiEM. (within) Seize Trim, drag him along with his 
feet foremoft. 
Like a ftuck pig. 

Trach. (Hftening) I hear a rout within. 
They're currying him, I fancy, with their fifts, 55 
I wifli they'd knbck his teeth out, a vile rafcal ! 
But fee, here cotrie thedamfels fadiy frightened. 

V. 52. Tear bis eyes outJ] Tn the original is added, itidem utfepiis 
faciunt coquii but this being a pradice in ancient )^)okery an- 
knotvn to us^ I have on^itted it in the tranilatioo* 

^ •^^ Lihi aftuckfigS\ igM^ocoifaroyw^«r» 


SCENE 
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SCENE III. 

PALESTRA and AMPELISC A appear in the 

temple Court. 

PALiESTRA. . 

Now arc we deftitute of cv'ry power, 
Of .evVy fuccour and defence, no hope 
Df fafety left us, neither do we know 
Which way to turn, or whitl^er to betake ys^ . 
Dire apprehenfions compafs us around, , 5 

Such outrage have we fufier'd here within 
From the bafe rogue our mafter, who moft rudeff 
Pulh'd down the good old Prieftefs, treated her 
With the moft vile indignities, and drag'd u$ 
With violence from the ftatue. — Seeing then . 10 
Our ftate is dcfperate, it were beft to die^ 
- Death is the only refuge in afflidjtion. 

Track. What do I hear, what fad complaints arp 
thefe ? 
Why don't I go and comfort them ?-^PaUJira ! 

Pal, Who calls there ? 


Scene IH.] The beginning of this fcene in the orijginal if 
imperfe^l, /ome words being loft, which have been judicioufly 
fupplied by Camerarius, whofe text we have followed in thi& as 
well as other imperfeA. places. Commentators have taken notice, 
that the opening of this fcene is not unlike that of the third fcene, 
adlthe third, of Captivi^ or The Captives. 

Track. 
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TrAch. Ampelifcal 
; Amp. Ha! who*sthat?i5 

• t*AL; Who is it; calls us ? 

Track. Turn, and you will know 
Pal. (turning) O my bcft hopes of fafety ! . 

Track, No more wailings : 
Be of good heart : have faith in me. 

Pal. If poflible, 

favc and'flielter us from impious violence. 

Left it Ihould £orce me to do violence 20 

To my own felf. 

Track/ No more : — ^you are a fool. 
Amp. Seek not to comfort us with words alone.' 
Pal. Except you find a real fafe-guard for us, 
- We are undone ; and I'm refolv'd to die 
Sooner than fall into this villain's power. 25 

Yet have I but a woman's hea^t ; for when 

1 think on death, I tremble. 

Track. Though your cafe . 
Is hard, have a good heart.« 

Pal. Where Ihall I find it? 
Track. Don^t be difmay'd, fit down here by this 

altar. * . ' 
Pal. What can this altar now avail us more 30 
Than did the ftatue, which we late embraced, 
'Till drag'd from it by force ? 

Track. Do but fit down, 


V, 18. Have faith in mg,"] Me^vide, This was a common ex- 
preflion, Signifying, taki my tword^ or rely vfon me. 

I'll 
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ril guard you : let this altar be your fortrds, 

I will defend the works : with Fenus* help 

rU ftand againft the attadcs of this iVoGuicr. 35 

Pml. We'll follow yotir inftru&ions. — 
("Tbi Wimin advance, towards tb$ Aliar^ and kneel.) 

— r— Gentle Venus ! 
Thus lowly on ou? knees, and bath'd in tears^ 
Embracing this your altar, we befeech you, 
Guard and receive us into your protedion : 
Avenge you on thofe mifcreants, who dare flight 40 
Your Temple, and permit us to approach 
Your altar, who lail night by Neplune'^ power 
Were caft away : O hold us not in fcorn. 
Nor think it done amifs, that thus we come 
Lefs fcemingly accoutred than we ought. 45 

Trach. They, aflc bfliit what is right> and you 
Ihould grant it : 

V. 3^. Let tbh abar he yotur^fortufs^ &c.] ' This is metaphori- 
cally exprefied. 

Jram haheH hmx 
F$hs prp cafifii : ffum'a hint ego defenfabo : 
Fr^fidio Veneris malitia lenanis contra incedifm. 

Madam Dacier is pleafed to fancy {^mething more is defigned. 
<* The commentators (fays (he) have not underfiood this pailage. 
^ The ftltar was ia the Temjpk COttre, which, waa clofed in with 
** walls breaft hig'h, or even lower : for which reafon Trachali^ 
** advifes the women to place themfelves by the Altar, as in a 
" camp, the entrenchments or walU of which he undertook to 
" defend." 

V. 45. Lefs feemingly accoutred, "l The original is, miniu quod 
hene ej/e lautum arbitrare. The play upon the double meaning 
of the word lautum cotrld not be preferved. The fenfe is agvee- 
ably to what the Pricllefs fays at the end of the Firfl Ad. 


^quii 


uius 
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You imift forgave them : their hd apprehenfkxis. 
Force them to what they do. Yourfelf, they fay* 
Sprung from the ocean, CHght not then ^hefe outcafts. 
But the old gentleman, ouc common friend, 5Q 
Comes opportunely here from out the Temple* 


S C E N E IV. 

Enter p^STMONES dragging LAB RAX. 

Come forth, thou worft of faclritegious yillauw. 
(To the v>0mm) You, feat you by the altar there.— ^ 

Where are they ? 
Where are my flaves ? 

Trach. Look, here they are. 

DiXM. That's welL 


jE^uius *vos. erat 
Candidoias *veniref &c. 

you fliould have come 
Cloathed in whlte» iic. 

V. 48. Tour/elf y ibty/aji 

Sprung. from the ocean, flight not then tie/e outcafls.] 

Venu$y it h wdl known, is fabled to have fprang from the (ea. 
I have taken the liberty to give this paflage a different turn ffom 
the original, which is not vtiy clear. 

Tt ex concha natam ejfe autumant ; 
Cave tu harum conchas fpernas. 

V. 2. Where are they r*] Ubi/unt ? Commentators are divided 
about the meaning of thefe words, ibme imagining that Damones 
is enquiring about the women, and others, that he is aiking for 
his fervants. 

A Ser- 
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A Servant. We'd fain be at him : bid him but 

come near. 
DiEM* (To Labr AX, who is going towards the Altar.) 
How, rafcal ! wou'd you facrifice with us ? 5 

(To the Servants.) 
Lay your fifts on him. (They beat him.) 

Lab. I muil bear your wrongs. 
But you fhall pay for't. 

Track* Docs he dare to threaten? 
Lab. You rob me of my right \ you take away 
My girls in fpite of me* 

Di«^M. Make your appeal 
To any of the great ones of the fenate ; 10 

And let them try the caufe, whether they're yours. 
Or elfe bom free; and whether too your knavefhip 
Should not be clapt in prifon, there to lye 
Till you have worn it out. 

Lab. I have no bufinefs 
To talk with this hang-gallows ilave.— 

f5^^^*/»^/^DuBM0NEs.) 'Tisyou, 15 
That I muft try the caufe with. 

DiEM. Firft of all 
Try it with him, who is no ftranger to you. 
Lab. My fuit's with you. 

Tr ACH. Your fuit mx^ft be with me. 
Are thefe your property ? 


V. 14. Till you ha*ve 'vjorn it out J] Donee totum carcerem contri^ve- 
ris. He talks of the prifon as of a garment j like as the can^- 
word is with us,— a Stone-douhUt. 


Lab. 
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Lab. They are. . 

Trach. Come on then, 
Do but touch either Vfith your little finger. 20 

Lab. What if I do ? ^ . 

Trach. Y\\ make ^ foot-ball of y6u. 
Swing you about in air, iand with my fifts 
Bandy you to and fro, you perjur'd villain ! 

Lab. May I not take my own girls frqm the altar ? 
DiEM. You may not; that's our law.. 

Lab. Tve no concern, 25 
Nothing to do, no bufinefs with your laws : 
rU take them both away.— ^Lookye, old gentleman. 
If you've a liking Co them, you tnuft dowA 
With the hard money. 

DiEM. Venus does approve them. 


4< 


V. 21. Foot halLl FolUm pugiUatortum. Properly, a ball, blowa 
up, like our' foot-balls, which the ancients ufed to flrike with 
their hands, and the fport was, not to let it come to the ground. 

V. 27. rU take them both awe^ J] The original is, Iftas jam 
offthas tducam foras, ** The commentators (fays Madani DacierJ 
find a manifeft contradiction in this pafTage. For, fay they, 
ilnce all this pa0es out of the temple, near the altar, which was 
*' at the entrance of it, how could Labrax fay, that he would drag 
'* the girls outy (foras) ? They therefore read, educam uvidas,— 
'* I'll take them away w^/. But the difficulty and the corrciStion 
** are eqaaflly ill founded ; and they would have made neither one 
<< or tlie other, if they had recolkdied, that the Altar was in tho 
*« Temple Courtt in the enclofur^ before the Temple ; fo that 
•* Labras^ might fay with propriety, he would drag them ««/.'*. 
See the note on V. 33. of this Scene. 

V. 29. Hard money,"] The original is, Ari(Jo argcnio. The com- 

txventators have iv«jQ os feveral curious interpretations of the 

Vol. Ur Y * word 
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Lab. And (he may have them, if (he'll pay the 
money. 30 

DjeiA. ril pay the money) Now then know my 
' mind : 
If you dare offer them the fmalleft violence. 
Though but in jeft. Til give' you fuch a drefling. 
You will not know yourfelf.— • 

(To his Servants) And you, ye rafcals, " 
If, when I give the fignal, you don't tear 35 

His eyes out of his head, Til have you bound 
With rods lalh'd round yoju, ' like thofe fprigs of 
myrtle. 
Lab. Nay, this is violence. 


word' ariiio. One (ays, that Siher (or money) is called dry^ in 
oppofition to ^ickfit<ver^ which is moift 6r liquid. Another thinks 
it is called fo in oppoiition to the girls, who were w^/, on account 
of their having been caft away. Madam Dacter proves with 
wonderful erudition, that the Greets and the Romans Q(ed the words 
knp^i and aridus oxjiccust to iignify only or alo'nt: fo that fhe in- 
terprets the parage, ** there is no need of talking, but money 
*\ only,** After all, is it not moft probable, that by arido argents 
is meant nothing more than a familiar expreffion, fuch as I have 
made ufe of, — hard money ? 

V. 33. ■ Such a drejjingf 

You twill ^not knew yourfelf .^ 

' Ego tt or n at am amittam^ tu iff us te ut non no'veris. 

, V. 37- Like thofe fprigs of myrtle.'] It is not an improbable ftip- 
pofition, that, as myrtle was facred to Venus^ Z>(^in0fffx here points 
to the very fprigs, which it m^y be imagined were Hack about the 
Temple. 


Trach. 
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TkACH. You burning fhame ! 
What,, do you talk of violence ? 

Lab. You knave, 
Yod gallows rogue, how dare you to abule me ? 40 
Tr ACH, Well, let me be a roeUe, and vou forfooth 
A mah of ftrifteft hpne^y, — thcfe girls. 
Are they a whit lefs free ? 

Lab. Free, fay you ? 

Trach. Ye$, 
And are your miftrelfes -, both born in Greece ; 
One an Athenian^ fprung from gentle- parents. 45 
DiEM. What do L hear you fay ? 


V. 38. Burtting'JbamiJ\ The cxpreffion in the original ifl, i%r- 
gitiijlagrantia ; that is to fay, ^iflagitiofagras, who hurn (as it 
were) \yith villainy. 

y.44.. Tour miftreffks,^ M^clam Dacier is of opinion, (as the 
Commentators are filent upon the point,) that Trofhalio means 
to reproach habr<ix with ha[ving been a Have to the father of thefe 
poor damfelsy and of having rim away with them. But this is a 
mere idle conje£lore, and (as M. Gueudi^ilU has obferved) this 
Jearned lady never coniidefed, that Pd<eftra and Amfelifca were 
not- iifters. 

V. 45;. One an Ath€nian.'\ This pafTage doej not only help to 
intereft Damones in the girls affairs, but is alfo a i^nV^x prepara- 
tion for the main difco<vtry in the fourth a6^,. though this does not 
appear fo to the audience, the concealment of which makes the 
great cunning of the Poet. Echard. ^ 

This Di/covety IS, however, too much foreftall'd by the account 
givcii in the Prologue, that Falaftra was the old gentleman's 
daughter. The pathetick refleftion that follows, in V. 51. (Omy 
dear daughter^ ^c.) lofes alfo almoft all it's effedl for the fame 
reafon. 

a * 

Y 2 ' Trach. 
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Trach^ That flic is frccj 
Was born at Athens. 

DiEM. How ! my countrywoman ? , 
Trach, What ! arc not you, fxr, a Cyrenian ? 

Di£M. Nor 
In Greece^ at Atbensy I was bom and brct!. 

Track. I pray you then, 4-^fcnd ygur country- 
women. ^ , 5(\ 

D/EM. (Afide) O my deaf daughter ?^— when I look 
on Her, 
The want of you reminds me of my troubles.— 
I loft her when but three years old, and now, 
If Ihe yet live, her fize muft be the fame. 
Lab. I bought them both, paid down the money 
for them, ^^ 

To him, that own'd them. — What is it to me. 
If they were born at Atbtns ox at Thebes j ' 

So they arc properly my flaves ? 

Trach. Thou impudence. 
Thou cat o*mountain, thou vile girl-catcher, 
Would*ft kidnap free-born children from their pas 
rents, 6|» 

And then employ them in thy filthy trade? — 
This other here, what country fhe is of \ 

I know not, but I know flie*s worthier 
Than you, you filthy kpave \ 

Lab. Do you fay true.^ 

i f 

V. 49. In Greece, at Athens.] Menil Attkis. There we» 
cities called Athens ix) other countries as weH as Gnece, 

' • ' . . .* 

V. 59. Cat o^foountaitif" GirUcatcber»'X The original is, Ftlh 

Virgtnalis. 

z ' Track.. 
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Trach. Nay> kt our backi^ be vouchers for our 

truth, • 6 s 

And if you have not ofierings on your back 

More than, a firft-rate Ihip has nails, Tnv then , * 

The verieft lyar upon earth. When your's 

V have infpeded, k)ok at mine ; you'H find it 

Tight and without a crack in't, that there*s never 70 

•A.leathern-bottle-maker but will fay. 

My hide isVhole, and fitting for his purpofe. . 

Why don't I give the rogue his belly-full 

Of ftripes ?— Why ftare fo at them ?— .If you touch 

them, 

FU tear your eyes out. 

LyABR. Now, bccaufe you'd hinder me, 75 

rU take them both away. _ 

DiEM. What will you do? 

Lab. Fetch Vulcan \ he's an enemy. to Venus. 

(Goes towards D^emones'j door.) 

X)mu. Where is he going ? 

JLab. (Calling at DiEMONEsV doqr) 
Hola ! who's within here ? 

V. 66. Offer ingsJ] Offerumentas, Qffhrumentaf according to 
Fefiusy iigniftes an Offering to the Gods^ and ^s thefe were fixed to 
the walk of Tern plea, Trachalio pleafantl/ calls the lafhes or 
ftreaks of the fcourge, which were fixed to the backs of delia- ^ 
quent ilaves, by the fame term. 

V. 71. Leatbern-boitle'tnaker.'] ^mpullariusi It ia well known, 
that the ancients ufed to put their wine' in iltins. 

V. 77. Vulcan — enemy to Fenus.] The ftory U well known of 
bis having fnrprifed Fenus with Mars* 

y 3 DiEM« 
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DiSM. If you but touch the thrcfliold of that door, 

A plenteous crop of blows (hall be your portion; 8a 

J. Servant, We have no fire j, we live upon dried 

. figs. 
Di£M. 1*11 give you fire, provided I may kindle it 
Upon your head. 

Lab, Faith, TU procure it fonaewherc> 
DiEM, What will you do then ? « 

Lab. Kindle a large fire« 
D^M* To b\irn yourfelf. 

Lab« To burn theni both alive 85 
Here at the altar. 

' DiEM. I would fain fee that. — 
By heav'ns 111 catch you by the beard, and throw you 
Into the fire, then hang you up half-roafted 
For birds to peck SLt.-r^J/ld^) Now I think on't, this 
'Muft be the ape I dreamt of, who would needs 90 
Have taken thefe young fw^lows from their nefts 
Spite of my teeth. 

Ti^ACH, I do bcfeech you, fir, 

J V. 80. Crof of 3/flWi.] The original is, ttbi mtJJU in ereJUt 
ipergispugneis, Merga, according to Fefius, fignifies a prong or 
pitchfork, to cafl up iheaves of corn with ; fo that the meaning 
of this pafTage isj^ — as Ecbani (from the Co^)mentatQrs) explains 
it, — ^* As they lift up their pitchforks to heap corn, fo will 
'< I lift up my fids, and heap a whole h^rveft of cuffs on you^ 
^^ face." This could not be ^xpre/Ted in the tranilation. 

V. 8;. To hurnyour/elfi] The original is, Uft human^m ixurat 
iihi^ that is, to offer up ^ mortuary facrifice tojour/elf, meaning, as [ 
have rendered it. Humanum^ ^iccprding to Ftflusy iignifies a ia^ 
Crific^ mad^ for the dead, 

Pefea4 
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Defend thcfe maidens, ^ while I fetch my maften 
• DiEM. Go then. 

Track. And let him not — , 

Djem. 'Tis at his peril. 
If he dare touch them once, or e'en attempt it. 9^ 

Track. You will take care. ^ 

^ DiEM. I will- take care.^--Be gone. 

• . Track. And guard Him too; fee that he don't 

get off; 
, For we have promis'd to deliver him 
Up to the hangman's hands, or pay a talent. 

lExU Trachalio,^ 

S C E N E V. 

P^MONES, LABRAX, PAL^STRA» AMPE- 

LISCA, and SERVANTS. 

% I 

' D^MONES, C^c LABRAX.; 

Which do you chufe .^ to ftay here quietly 
Without a drubbing, dr be forc'd to't with one I 

Lab. Your words* I value npt a fig, old gentleman. ' 
111 drag them from' the altar by the hair ^ 

In fpite of You, of FenuSj or of Jove. 5 

DiEM. Do, touch them. 

Lab. (Going towards them. ) That I will) by heav'ns. 

DiEM. Come on then. 
Do but ftep hither. 

Lab. Bid thofe fejlows thei) 

Y 4 Move 


330 T H E S H I P WR E GK» 

Move oiF. 
• Di£M.. Nay, nay, they (hall move up towards you. 

Lab. I would not have them. 

Dmm, Why ? What' will you do?- 
If they advance ftill nearei* ? * . 

LiVB. rU retire. 
But hearkye me, old grey-beard •,-— if I ever lO 
Should chance to light upon you in the city. 
Let me forfwear the name of pimp for aye^ 
But I will make moft precious fport with you. 
D^M« Do what you menace when you pleafc : meait 
time 
If now you touch them, you fhall pay for't hugely. 15 
Lab. How! hugely? 

D^M. Aye, as fuch a pimp dcferves. 
^ Lab, I value not your threats, but I will fcizc 

them 
Spite of your teeth, 

• UMM. Do, touch them, if you dare. 
. ' Lab, Faith, that I will. 

Du^M. Ik) then, you Know the coniequence^ 
Ifurhlht run with 4II your fp^d, and bring* 20 
^TwoK:udgel3. 

Labr, Cudgels? 

D^M. Stout ones Jet then? ,be ; 
Make hafte, 

[TvKKAhiq g»es in^] 
(TohABKAx) rUgfve you 4 reception, fuch 
As J^QU deferve, you rafcal ! ' . 

h^n^ {4fidt) Wo? is. me! 

f h4l 
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That I have left my head-piece in the ftip ! 

Now, if I had it, it would be of feryice,— - 25 

{To DiEM.) May I not fpeak to them fi£ l?4ft ? 

Da^, You may not. 
[TvKB ALIO en^ersy tearing two, £m^£s.] 
Oh, . h,ere he comes, ; the fellow ^ith^his cudgels. 

Lab. Thefe are de(\gn'd for muficlC) and they cwfe 
A mofl: rifelodious tinkliag in the ears. 

Di^M. Here, Zwr^^i do you take that other 
cudgel : 30' 

One of you ftand on this fide, and the other 
On that fide of the akar. — ^Mind me now. — 
If he but lay a finger on thefe girls 
Againft their inclination, woe be jo you, 
' If you don't brilkly ply him with your cudgels, 3^ 
*Till, like a drunkard, he (hall fcarce be a.blc 
To find his way home.— If he fpeaks to any one, ' 
You anfwer in^their ftead ; and if he offers 
To run away, ftraight hamper him, by making '' 

V. 26. Speai to them.'] Iftas appcllarc. This may likcwife fig- 
nify, — May I not cite them before a magiflrate ? may I not try 
my right to them by law ? "" - 

V. »8. Dffigtt*dfor mujieky &c.] ' This U agree;ible to the fenfc 
of the original » though expreiTed more at l^e. 

Jllud quidem edepol tinnimentum eji auribus* 

V* 35* ^b ^'*» 'with your cudgels*} Ni iftunc iftis invitaffitis. 
The \v0rd9 Itt*vitOf is a term appropriated to feafts and meetings, 
where there is hard drinking. It is here metaphorically appliui 
^o blows. ^ 

V, 39. ■ Hamper him^ hy making 

Your cudgels ferine as fetters for his iegs.] 
This is the meanjog of th^ originaL Extemplo ampleftttote 

f Your 
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Your cudgels fervc as fetters for 4iis legs. 46 

Lab. What 1 won't they let me go about my bu- 

fincfs ? 
D/&M. Fvc faid enough. — When that the fervant 
. comes, 
Who went to fetch his mafter, then go home- 
See that you carefully obfcrvc my orders. 

[Exit D^MONES, 

SCENE VI. 

I 

LABRA3C, and SERVANTS. Tie two mme» 

as before. 

LAB RAX, walking on one Side. 

Hey-day! the Temple's on afudden changed 
From Venu^^ to that of Hercules : 
For the old gentleman has planted here 
Two figures with their clubs,— Now for my life 
I know not where to take me j — fca and land 5 

Are both confpirM againft me.— O PaUJlra ! 
Serv. What would you ? 

Lab. Hold ! we're at crofs purpofes : 
This is not my PaUftra^ that has anfwer'd. 

V. I. ■ The Templets on afudden cban^d 

From Venus'x to that af Hercules.] 

Lahrax fays this on account of Damones having placed hts two 
Servants before it bearing clubs in the manner o£ Hercules, HtT'* 
cules was called by the poets Clwuiger^ the Club* bearer, 

V. 8. ^his is not ilfy Pala^ftra.] Pai^fjfya was a place of publick 
CxercifiDg/ over the gate of which was a ftatue of Hercules,, with 

ai 
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HoAmfelifcal v . 

Serv. 'Ware thee of mifliap. -- — 

Lab. Thefe fellows give me good advice, how- 
ever. ^^ lO 

'^uf tell me, ho ! will there be any harm. 
If I come nearer them ? 

Serv. No harm to us* 

Lab. Will there be any harm to me ? 

^ Serv* No, npnc. 
If you beware. 

Lab. Of what muft I beware ? 
, St£.ky. An hearty dnfbbing. 

Lab. I befecch ydu now, • 15 
permit me to depart. 

Serv. Go^ if you will. - 

Lab, Very obliging this : I give you thanks : 
Ko, 1*11 draw nearer rather to my girls, 

S^Ry. Stay where you are. 

Lab, Tore heaven my affairs 

an infcriptioq, Pal;i^8TRa. No.w, LahraXj finding this ftbut 
fellow with his club, whom before he had compared to HercHtts^ 
anfwering inftead of Palaftroy he wittily alludes ^o that iiatue, 
^nd feys, THAT Palapftra 'was none of his. 

Madam Daciet is fo fond of this explanation, that (he calls this 
pafTage one of the cleverefl in flautus, though no body ((he fays) 
had the fagacity to find out the wit of it before herfelf. With 
fubmiflion I cannot fee any reafon for this refinenjenti* Lahrax 
Call^ Palajira^ and one of the fervants anfwering in her ftead, ho 
jimply obfei'v^s^ 7hh h not mji Palaellra, fJboii an/kjversk 

Arc 
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Are in a piteous plight.-7-But I'm refblv'd ^ 20 
To lay clofo fiege, and force them to furrenden 


SCENE VII. 

Enter PLEUSIDIPPUS and TRAC'HALIO, 

talking, at a Dijiance. 

What! would the rafcal ^r^ her off p?rfoipcc,^ 
By violence from the altar ? 

Track. Even fo. • 
Pleu. Did you not kill the villain on the fpot; ? 
' Trach. There was no fword at hand. 

Pleu. You ftiould have taken 
A club or ftone. 

Track. Shou'd I have fton*d the fdlow ? 5 
Have fton'd him like a dog ? 

pLEir, Yes, fuch a villsiinb 
Lab. (feeing tbem) Now Tm undone indeed. 
Here's Pleujidippus : 
He*llbrulh my jacket for mej-^aye, heUl give me 
A thorough dufting. 


V.s 


■•■ 


Shu* J I buvtfto^d thefelltnv f 


H^wjio^d him like a dog ?\ 

Plev. Yes, fuch a villain. 
' This is agreeable to the original text as corrected by Madam 
P^Kiir, whereas the common Editions give the whole (o Tr(icbaU9% 

Trach. ^idego, ^uafi cantm, 
Hominem inftSiarer ladifibus ? 

PtEU. Nequijffimum? 

V. 8. Brufi mf jacket, &cO ^ 

Converrft Jeim bic me toium cum fuhi/culo. 

PLEUt 
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Pleu. \Vpre the damfels fitting 
Then by t'le altar, wlifn y©u went for me ? lo 

Track. Yes, and are fitting now there. 

PtEtJ. Who ptotefts them ? 
Trach. a good old geiatlrcmaft, I know not who. 
Who lives clofe by the temple : he has been 
Of fpecial ufe, and of moft fare afliftahqe. 
He and his fervants now protect and guard them: 15 
I gave tWm to their charge. • • 

PlSu, Conduft mc ftraight 
To the ProGwer : {hew me, where'is the villain ? . 

[Thiy advance.'] \ 

Lab. (toFhzvs.) Good-morrow^, 

Pleu. Hang good-morrow : take your choice 
This inftant,* whether you'd be carried gently 
Before a judge, or dragM there by the throat. 20 
Chufe which you will^ while 'tis affiow^d yoiK 

Lae. Neither. 
Pleu. Tracbalh^ run with fpced to the fea-fidc. 
And bid the friends I brought aloAg with me 
To meet me forthwith at the city-gate. 
That they may help to drag this knave to prifon: 25 
That done^come ^ack again, and guard thefe damfels^ 

lExit Trachalio. 

20. "Dra^d there hy the throat.^ Th« Qriginal is, Ra^ e^ 
torto collo. When any perfpn wa^ brought before the Prator, they 
alwap threw his gown or cloak aboiit bis neck, and led him that 
way i anQ this was called, Rafi ohtorto collo, 

ECHAKJ>/romDAClER, 

Vs 24. Cify-gtiiiJ] AdPartzm. This is a corredioQ of Madam 
Dacier. The common Editions have it, ad portam, which cannot 
be the meaning. ^ 

SCENE 
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SCENE vm. 

PLEUSIDIPPUS, LABRAX, SERVANTS, and 

tbe WOMEN as before, 

t 

. P L E U S I D I P P U S. » 

Yes, I will bear this rafcal run-away 
Before a judge.i — ^Come, come before the judge. 
Lab. What is my crime ? 

Pleu. Crime, alk you ?-— Did you not 
Take earneft of me for this damfcl here. 
Then bore her off? 

Lab. I did not bear her off. 5 

Pleu. Will you deny it ? 

Lab. Yes, becaule I c^y 
Bore her pn board; I could not bear her off. 
The more is my mifliap. — Did 1 not fay, 
That you ftiould find me here at Venus' temple ? 
Wherein then have I falfified my word ? 10 

Am I not here ? 

Pleu. Nay, you {hall plead your caufe 
'Before the magiftrate : I'll hear no more.— 
Cpme, come along. (Lays hold of him.) 

Lab. (calling) Help! help!— Dear Ci&^r/w/Jifi/ 
I am laid hold of, dragM here by the throat. 

' V. 5. Bore her cf, &c,] This, and what follows, is a qaibble 
upon the words amebere and prwehtre^ which I have preferved in 
the bed manner 1 could think of. 

V. 14. J>ra£dbythethrtat^'\ Rapior ebtmocollo* See the note 
on y» 20. of the preceding Scene. 

SCENE 
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« 

S C E N E IX. 

Enter CHARMIDES from the Temple. 

Who calls me by my natne? 

, Lab, Doft thou not fee 
How I am drag'd ? 

Charm: I fee it, and look on 
With pleafure. 

Lab. Wilt not cpme to my affiftance ? 
Charm. Who has got hold of thee ? 

Lab. Young Pleufidippus. 
Charm. Bear thy/nifhap with patience: thou hadfl 
better 5 

Slink quietly to jail : why thou haft got 
What moft men wifh for. 

Lab. What is that? 
. ^ Charm. To find 

What they are feeking. 

Lab. Prithee bear me company. 
Charm. Troth thy requeft is like thee : thou lart 
drag'd - 
To jail, and thou would'ft have me bear thee com- 
pany. .10 
What ! hanging back ? 

Lab. O Pm undone for ever ! 
Pleu. Would it wcire true! — Do you, my dear 
PaUJiraj 
And 4^pelifca^ tarry here the while 
Till my return. 

SxRv. I would advife them rather 

T<> 
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To go to our houfe, and there wait your comings 15 
Pleu. I like it : you oblige me. 

L'AB. Yc are thieves* 
Serv. How! thieves? 

Pleu. Drag him along* 

Lab. Help! help! Palafira! 
Fitv. On/rafcal! 

^ La£« Gueft! 

Charm. No gueft of thine: I fcorn 
To be thy mefs^mate. 

Lae. Wih thou flight me thus ? 
Charm. I do : I've tafted of thy cheer already. 20 
Lab. Plague light upon thy head ! 

Charm. On thine, fay rather. 
[Pi,£usiDip»us drags dirtRJiiBBS off. Tie Wo- 
men and Servants gc into DjfiMONEs'i Houfe^ 

S Bj E N E X. 

C H A R M I D E S alone. 

I do believe, that men are metamorphos'd -, 
Some into one brute, fome into another. 
This rafcal pimp here on my faith I think 

V. 2.0. f^i tafted of thy. cheer alreatfy.] Semi bibo, Charmdts 
allades to his having Been call away with Labraxt and fufEciently 
drench 'd with fait water. 

•»• There. is nothing m oar -Author, that precifely marks the 
time of the damfels qaitiing the ftage. It may be either at this 
place, or when the Servant has faid to Fleufidippusj 
■ " — 1 would advifc them rather 
To go to oar houfe, and there wait your coming. - 
It is plain, from the opening of the fourth A^, that they go in- 
to jD^r/n^fffi's'houfe. 

Is 
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Is dhang'd into a ftock-dovc, for ere long 

They'll have him in the ftocks, ancj in U^e cage 5 

For jail-birds like himfelf, he'll make his nefti 

However, I will go, and be his advocate, 

If by my help he may be Sooner caft. lExtt. 


V. 4. A Stock^o^i,'] There if « ptto in the origiofiU fUch'as it is. 

Illic in colambatn, eredo^ leno *voriitur ; 

Nam in columbari ccUum baud mulio foft erii* 
This anfweri pretty iffell la dhe; Eiig^t which Is. icA^trd^i^, i 

have been ioclined to take a little liberty with the aett lirkx to 
make it read tolerably in our language. ' 

Madam Dacier^ in her examen of this play» ha« take|i ftOticd» 
that Plettfidippui^t going off io the feoond a& to look for Lnbrtfx^ 
and not returning till the third a£t, and that too Only on TracbaliQ*% 
coming for him, is oat of 'charaftei' for a yodng lover/ She 
blames him flill furtlycr for not giving any reafon, whei he ap* 
pears, for his not coming fooner. <'. I know not, fiiys ihie, wbe« 
ther Plautus fouud the fault ready to' his hands [in his original] 
Dipbilus : I could hope fo, fpour P amour de luly) from the efteem 
I have for him."*— — Inanfwer t») thii^ (JSibardfyjs) **H may 
eaiily be fuppofed* that the rocks and cliffs, .and the diftancc 
<* of the fhore, might make him mifs of Labraxjund his compa- 
nion CbarmideSf and Come too late, for they were landed im* 
mediately after his leaving the ilage. If it be a(ked, (fays he) 
why he did not.giye this, or fome other reafoh for>it, when he 
*• came next on the ftage, it may be replied, that neither his hafte, 
" bulinefs, nor the fubje^, woujd admit of fuch a narration at 
** that time.'* « 
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ACT 


I 
« 


( ^40 ) 


IV. 


SCENE 1 

Enter D ^ M O N E S; 

Jrr^WAS a right deed : and *tis a pleafure to mc^ 
X That I could ferve thefe damfels. — I am now 
Their patron and protcftor. They arc both 
Of a rare age and beauty ; but the jade. 
My wife, ftill watches me on ev'ry fide, 5 

Left I fliould (hew a liking to the damfels.-*-* 
I marvel what my dzvcGripus is doing. 
Who went lad night a filhing on the fea : 
He hatl been wifer, had he flept at home. 
Such weather, fuch ^ night : what he has caught, 10 
I'll drefs withia the hollow of my hand. 


V. 5. il^ wi/eftiU tuatehis me. Sec] This feems 19 have beeiji 
ipoken with no ot.her deiiga than D^emcnts^s Complaining of his 
wife, buf in reality it is an ingenious prtfaration ot the poet» 
for Danuna to have a good pretext for bringing out the two 
young women in the fourth fcene of this adl, when there was a 
neceflity for their coming upon the ftage. Echard. 

y. 7. I marvel what myj!a*6e Gripus isdoing^J Eciardohferrcu 
tliat this is z preparation for Gripus* % appearinjg in the next fcene. 
He farther remarks, that the looking for Gripus may be fuppbfed 
to be one reafon of DitmoHit^s coming upon the ftage. 

T. 1 1 • PN Jre/s within thi hollow ofn^ hand7\ The original is^ 
In digitis hedie percoquam fued ceperit^ 

the 
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The fca was- fo tcmpeftuous. But my wife , 
Calls me to dinner •, I muft home again ;' 
Though Ihe will ftun my ears with her vile prattle. 


SCENE IL 


Enter G R I P U S. 


Thanks to my patron Neptune^ whofe abodt 

Is in the briny regions ftor'd with fifties. 

Since he has fent me from his watry realms 

Full fraught, and ladep with the choiceft booty ; 

My boat too fafe, which in the ftormy fea^ 5 

Has bleft me with a new and plenteous fiftiing. 

'Twas a rare chance this kind of fifliery, 

tlow very wondrous and incredible ! 

I have not caught me an ounce weight of fifli. 

Save what I have*here in my net. I rofc to 

At midnight all alert, preferring gain 

To reft and flcep y and though the tempeft roar'd, 

I laboured to relieve my matter's wants. 

And help me in my ftate of fervitude. 

I never have been fparing of my pains. , 15 

The fluggard's good for notKing : I deteft 

Such kind of fellows. He, who in good time 

Would do. his duty, fhould be vigilant, 

Not wait, 'till he is fous'd to*c by his mafter^ 

Thofe who love flcep, indulge it to their coft ; 2Q 

They get no profit, and are fure to fufFer. 

I, who was evdr diligent, have found 

Z 2 That^ 


V 


I 
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That wKkh will keep me hzy, if 1 wiU. 

I found it in die fea» whateYcr!s in it. 

Whatever in it, by my idkh 'tis heavy i ts 

I think there's gold in't. Not a foul befides 

Is privy to the chance. Now, Gripusj ijow 

Thou haft a fair occafion to procure 

Thy freedom of the Praetor. This Y\\ do, , 

This Tm determined, FU addrefs my mafter go 

With art and cunning, proffer him a fum 

By little and by little for my freedom : 

When I am freet TH pur<ihafe houfe and lands» 

And (lavesj and iit out veiTels, and engaige 

In trafiick^ among kiogs I'll be a king. .35 

And then for my amufement I will build 

A plcafure-barge, anH copy S$ratmiciis : 

ril fail about from place to place : and when 

My greatnefs is notorious, I will found 

A mighty ci;y, and will call, it Grifus ^ 40 

After my own name, as a monument 

Of my exploits itnd fame : there FU ered 

A potent monarchy .—My mind's rcfolv'd 

On high and mighty manners. — ^But 'twere beft 

To hide this wallet; and this king muft dine 45 

On fait and vinegar, no better chear. (Qcing,) 

V. 37. StrattmicMs^l He wa5 treafuMr to Philip of Jifa^d^n, ^cnd 
afterwards to Jiexander the Great. He is liere mentioned on 
account of liis wealth* 

. V. 4$. Sfib p4 i^ini^ar.} Cum zc^io pfMf^ia^s iji^ fdnt tfct 
. common diet jpf flavej, 

SCENE 
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a C E N E; III. 


EvffT. T R. A C H A L I O. 


• •. 


Ho ! ftay tlieje— 

* Grip. Stay! for what? 

"" TkACHi Tiltl roll tip 

This rope here, which you're dragging after y6u. 
Grip. Let it.albne prdy. - ' '« ' • '"* ' 

: :: :..:: . . --pj^cH. But rmuft aflift you* 

Kindneft on good men is not thrown away. -^ ' * ' 

GRift TffeWeather yeMday wis very boi^^ 
I have nofifli, young man; don't chink ffiaver 
And doii*r yoii fee, I bring Aiy net hothife wet^ 
With nothing rniV? ' \: r - 

^ THACH. It is hdt fifhl want; " 

Put bnfy to. difcpprie witff f otf ^ '/" " •-'-•* 

"With your impertinence; wiibe^er you ^e.J lo 

Trach^ (Uoliing i&/>.)' i iyiirnot Idt'ypu gO.— 

Grip. ,See that you 

Jlepeiit hot.— What a plague dVe pun me'ta'cV 
for? , . . ..-•,.. 

rach. Hear me. 

Grip. I v^iil faot hear. 

TitACM. Nay butyotf jfliall, 




.a J' 


< . ' »4 


V. J. fhis rofe,2 Hudenum. Hence the name of the play in 


tlie orfginfflv 


Z3 


P^iPf 


344 THE SHIPWRECIC. 

Grip. Another time fay what you will. 

Tracu. But good now, 

What I've to tell you is of moment. 

Grip. Speak^ 15 

What is it ? 

* • * • 

Trach. See, if no one is behind us. 

G|iiP» And how am I ^oncern'd in't ? 

Track. Very much- 
But can you give me good advice i 

Grip* What is it ? 
Tell me. 

Trach. ril tell you^— hift ! — ^Jf you will p/on^fe 
Not to betray qie. 

.. Qrip. Well then^ I dp promife 20 
Not to betray you, wholbe'er you are. 

Trach. Lil^ then. - I faw a man commit a theft. 
And knew the owner, yhQm the gppds belQng'd to. 
Straight comes I to the thief, and offers him 
^|)is fair prop>ofal. Of ypur theft, quoth I 2^ 
Tm witnefs, and I know the o^ner ; now 
If you will give me half, TU not difcover i;. . 
The fellow makps me no reply. What think you 
I^ were but juft that he Ihould give me ? Half, 
I hope you'll fay. 

Grip. Ay truly that, and mo/e : 30 

If he don't give it, yoq (bould tell the owner. 

Track. HI do as you advife me.— Mind me now ; 
For this is your concern. 

Grip^ How my concern ? 

_ • > 

Trach. That wallet. Ihave known the pwperlong^ 
Grip. What's that ? 

... ; s'. 1 .. ■ 

Trach, 
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Track. And how 'twas loft« 

Grip. And how 'twas found 35 
I know^i an4 who 'twis: found it : and I know 
Who is die owner >now : but what is that 
To you or me ? I know whofe it is now, 
You whofe it was* No :C)9i3 ihall have it from me ; 
Think not to get it. 

Trach. If the owner comes*' . 4<> 
Shall he not have it ? 

Grip. No one is the owncr^— * 
Pon*t be miftakeo,— -no one but myfelf. 
Who caught it when a 4ihing» 

Trach. Did you fo ? 
Grip. What fi(h are in the fea, are none of mine; 
When caught, they then become my properly. 45 
I hold them for my own, at my difpofal ; 
And no one claims a part : I fell them all 
As my own property in open markc?, 
The iea is common upto all. 

TjB^ACH. Agreed; 
TThis wallpt then, why Ihould it not be common go 
*Twixt you and mp ? you found jt ii) the ftai 
'T^ common $hen. 

Grip. Was eyer fuch affur^nc? ? 


V. 47. No one ffnims a pMtt.} The original it» Nit maim 
afftruntur*. 

AJftrtre ntunu properly ikffA&iti^'oingfrteiom t^ afi^w^ which 
Qripii comically applies to fiflies, and immediately after lays, 
'Pfilfhf!^^ ^* vMalil^ils I iorjknus were called won^s. 

Echoed /r$^ DAfpiva. 


JP 4 If 
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If this were law you talk of^ we poor filhemten 
Y^otfld be trnidone ;• fbr ibon as e'er our fifh 
Were bfOii^t to market, and f xposM to Talc, '^5 
No one woiild buy ; but ev^ty one would claim 
A portion of the fifli j crying fcrfootb, ' 
That «w had capght tbem in the fed Hhsficirnnntini 
Trach. How fay you, fauce*boSsf Will you dare 
• ^ ^to place -'.''-: 
A wallet in comparifon with fiA ? •- - • 60 

Thintyou, they are the feme P ' 

J - G^it, WKeh'Ifcatp thrown 

' .'if 

'My net in, *tis no longer i»iiSy power: 
Whatev^i* fticks to itj I haul it up. 
And what my net hai got, is mine afone. 
^; Trach. Nay bat it is not, if* you eatcfc a wallet., 6^ 
Grip. Q rare phil^fophcr ! . . . ^.- 

T*ACH.. Good ebi^trrer? 
Did you e'er know iet fitherman, th^ib caught 
A wallet-fifh, or carried '^n^ to market f' * • 

- Would you be jack ^ dll trades as you like ? 

Would y<w4 yDU' rafcat/ d<?al inwallfetfetoQ jro 

As -weil a^ be a fiOiei^A'j^ ? Biit now* - 

Shew me what kind of fifh a wallet 15, * ' 

»• ' '■ • •. 

♦ ♦ • ♦ • I » ' ,'T \ • / 

«^ ■>•.* !''« « « ^ .. 4 * « • ' *- • * 

t 

y. 66. O rare philofophtr !'\ Pbilo/epber ! fpoken ironical]]^. 
y.e^^y^ifaUnaJit.] Th#t)rigi«»l is, . 

Non tu occupabis qmnes ju4lfiui jups vohu 
y. 70., Haal in tvaUtfu ,&c.T .-..,. 

'^' Fk^r^iffki&si a mak^r of fuch kind of bafkets, as are here UQ- 
derftood by vidu/uu Thefe, we are told, were made of oiier. 


ACT iV. S'GENE III. uf 

- I 

Or you (hall carry nothing 0% that was n<)t 
tireci irt^thfefea, itid'has not fcalca. - 

• ' • ' ^ 0ftif», 'What! never 

Heard c^ a walfet-fiftx before ? 

.' THiiCH* Yda-villaiftl ' 75 

There's no^foch fifti.' ' ' 

Grip. Nay verily there is j 
'Ami I> ^hb'am ^ fiih^rmaii, muft know : 
But it i€^ -rarefy caught : ho fifli fofeldom 

Comes tb^r coaft. 

Trach. That will avail you nought, 
you galloii^s knave ; dTye think yoiii can deceive 

me? f :*;' 80 

What colour is it of ? ' . 

•• • 

Grip. There are but few 
Caught of this colour : fome are red, fome black, 
AikI fome are ytrj large. 

Track. I undcrftand ypu. 
You will be changed into a wallet-filh, 
Uftlds you have a care : firft'you*ll be red, i$ 

Then black. 

• • • 

Grip« What rafeal iiave I ftumbled od ? 
Track. This is mere talking, and we wafte the d^y* 
'Wbofe arbitration^ Jay,. Aall we abide by ? 

and covered with leather. As there is no word in our langtiig<? 
that exadtly cprrefponds with the Latins I have made afe of the 
word ivaJift, which is designed for the fame purpofes. 

V. 85.. Tou'Il he red,— then 6lacL] 

Fiet tihi ppniceam coriumt poftea atrum denm. 
Meaning, that he ihoold be heartily fcoarged. 

^ Grip. 


i 

I 
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Grip. The wallet's. 

Track. Ay indeed! — You are a foel. 
Grip. Fare you well, Thales ! , (Going) 
Trach. ( Holding bim) Nay you fhall not have ir» 9^ 
Unlefs you place ic in ibme perfon's hands. 
And chufe an umpire to decide betwixt us. 
Grip. Wh^t, arc you mad ? 

Trach. rnvdrujik with hellebore. 

Grip. Fm C^^j-ftruck: yet Pll not part with this. 

Trach. Speak but another word, I'll knock your 

brains out ; 95 

If you don't let it go, like ^. new fpynge, 

ril fuck up ev'ry drop of moifture in yoy. 

Grip. Touch me, and I will da(h you to the ground 
Flat" as a flounder.— nWill you fight ? 

Trach. What need 
Of fighting ? rather let us Iharc the booty. lop 
Grip, ^ou will get nothing but your own milhap. 

V/. 90. Fare you <wett^ Thales !] TMis, it 19 well known, wat 
one of the (even wife fnen of Greece ; and Gripus calls Trachali§ 
ironically by that name, in reply to the other's having called 
him Fool, So in V. 66 of this fcene he calls him Fhil^her* 

V. 94. Ccres-^r«f^.] Cerrituu Mad people wer^ called cerritif 
becaufe^ it was imagined they had iDCuricd the di^pleafare of 
Ceres, 

V# 98. Touch me f and J njuiU di^ you to the ground^ 
Flat as a flounder i] The original is» 

Tange : affiigam ad terram te itidem ut ]pi{ctm /oUo poIypuQl^ 

PoIypuSf we are told, fignifies a tough kind of fifh, which they 
i^fed to knock againfl ^e ground to make it tender. 

4 So 


I 

1 
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So don't expe£k it; HI be gone, (doing.) 
r ' Trach. But I 

Will mak€ your veffel tack about to ftpp yout 
Grip. If you are attHe poop. Til keep at ftcrn. 
^ Xet go the rope, yourafcal. 

Track. Let it go? lOjj; 

Do y(ju let go the wallet. ^ 

URiP. You?ll not be 
A fig the "better now for all that's in it. 
, Trach^ Your bare denial is no proof tonne. 
But you muft either let me have a fhare on't. 
Or you muft place it in fome perfon'-s hands, lio 
And chufe an umpire to decide betwixt us. ' 

Grip. How? what I caught at feaf-^ . 

Trach. I faw from Ihore. 
Grip. With my own pains, my own net, my own 

boat? 
TRApH. What if the owner come, whofe property 
It is, ihall I, who faw you From afar 115 

Take it, be counted lefs a thief than you ? 
Grip. No, certainly. (Offers to go.) 

Trach. Suy, rafcal. By what argun^ent 
Am I to be a thief, and not a iharer i 
Oiye me to know. 

Grip. I can't, nor do I know 
Your city laws i but this is mine. Til ftand to it no 

• ■ , ■■.,-, . ,.. . . ': 

V. 107. A'fgtbehitttr.'] K^mtntk fortunatkr. Raminta, or 
Mamentumt it the daft arifiag frdm (be fcraping or filing of any 
neul or hard Ai^tibiQCc. 

t 

• Track- 
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Track. I fysy 'tis mme ton.. . . 

Grip, I^old — rvcfound a method* 
plow you may neither be th^ tlhicf nw O^f^^r, ; 
Track. .Well? how i$ thwi . 

Gr»...JLc« me depan in.peacc^ 
pa you go y1t)ur owiiway, JvwJ^hold yoyr tongue : 
You fhall tell no one, and TU giye ytru noiliiilg ^ ^ij; 
You (hall t)e fiknt. Til be .fijenc too. 
This is the beft^ the faifefttWag diat etttte; 
T^ACH*. What ! will fdu fciabe nw n& propofil ? ^ 
, " . : ^ •■ ' ' Grip. Yea; 

I have ahfead^.*^*^ That yOu fhbuk) be gone^ 
^' Let go the tope^ and trouble mr no ioniger*^ 130 
Trach. Stay*, ^1 yon^e my<^Ekti, . 

Grip. Prithee ^^it^ 
YiMjrfelf jwtay, 

Trach. Do you knQw any o6e' 
Vives hfnBabirot;? ? ■: [1 . '// .: 

^ . Grip. Sure I muft know my^ ndgHbours, 
Tragi/. Where do ydu live ? 

G>c,ip. . par ofF in yiOittder fields. 
Tr ach . Say, ^ill ybu leav^; it to his arbitration ? 1 3 ^ 
Who lives here at thi$ iioufe? . ' r^/* : 

(Poiniing to Demons sir banft.) 

y. 151. Tikt My eJftr^Xtkt jourfi^ ^naaj.'] A j«k« m hi- 
tended in the original, from the meaning of the words refero and 
auferc. 

G4UFI1 .7i pifiero herc6, aufer ft miuth^ 
V. 135. Sayt ivillyou leave it io bis arbifr0ii4n^' 
Who lives here at this b9uje ^] 

Tracbalio had all the reafon that could be, to get the bufinefs 

y^cfcrr'd 
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Grip. Let go the rope 
A,littlc, while J ftep a^aiti apd think on't.— 
(^4^^^) Bravo! aU*5 iafe; the prize is all my pwrv; . 
The fellow fuqunons me oh my own dunghill, 
• Chuics mymafter for ati arbitrator ! /40 

I dare be fworn, he will not giv^e a doit 
Away from hiis own fer^attf, Sar^ the fpol 
Is not awire of nAat he ia^propofed-^ 
/^TVTrach.) Wdil, TflattiwidyoutDttearbitrajtor. 
Track. WWt fliiwjld you do tife ? . 

Grip. Tliough I know for artaiift 14^ 
This is my lawful ri^t, Fli do fo raxh^ 

Than go to boxing wiA yoa, 

. ^ . . TiKJLCH. Nosr you pleafe me. 
CiLii». Ttuaigh ,i am cali'd before an arhitraior^ 
Who is a ftranger, and nnknocwn to me^ 
If he but.do mc jaaAiice^ though unkDOwisi^ 150 

It is theiame as though iVie wo^ aoqUaijtt^ 
If not, though known^ h£*% as an tttt;er firangerp 

(Tiny MdvMce Upwards DuAmokjssV houfe.) 

refepr'^i to Damotui, he being thexuily man Jie knew thereabouts; 
and Grifus liad as much reafon to aHow of that {^erfon, (fince 
' he was forced to admit of a reference,) becaufe'lie'Was hi3 0wn 
\ m^ftpr. Thefc two thiisgs ougl^t to bdobferved. Now Tracka- 
//0's deiign was only to affifl the poor girl, wh^e intereib he 
had mofl joflly efpoufed ; but the Toe^s defign was greater^^ta 
wit» Palaftra^s difcovery, which wbald not £^ mSAj j>e forefeen 
by the fpedators. This is one great piece oS ^ iti JDram^tui 
poetry. ' E/chard. 

V. 139. On ntf own JungbilL^ The original isf intra frafepis 
measf which bears the fame import. 


t • I • 'i^ 
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S C E N E IV. 

Eater, DJEMOl^ES, with PALiESTRA arid 
AMPELISCA i the two SERVANTS ieBtud. 

D JS MONE S. 

Faith ! ferioufly, my girU> I wifib to do 
What you yourfelves wifti, but I fear, my wife 
On your account would thruft mc out of doors. 
Pretending that I brought m]r miifes home 
Under hcrnofc, before her eyes. — Do you then, 5 
Rather than I, t^e refuge at the attar. 
Pal. and Amp. We are undone I 

D^M. Fear nothing: FU proted you. 
(To the Savants.) What brought you out of doors i 

Why do you follow mc ? 
While I am prefent, no one fhall mbleft them* 
Go, get ye in, I fay, and there ftand centineL ib 
Grip* Save you, good maftcr. 

DiEM. How now, Gripus f Save you. 
TaACH. Is this your fervant ? 

Grip, Yes, and no difgrace to him. 
Trach. Fve nothing to do with you. 

Grip. Get you gone then. 
Trach. I pray you, tell me. Sir; is this your 
fervant ? 

DiCM. He is. 

Trach. So, — beft of all then, if he is. 15 

V. 6- Take ttfuge at tht Altar. '\ D^ttnones means, that if the 
dtooireU did not quit his houfe, and retreat to the altar, he him- 
fcif ihoald be obliged to do it on account of his wife's refentment. 

Once 
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Once more I kifs your hands. Sir. 

Di£M. I amyourV 
You are the fellow, arc you not, that went 
A little while ago to call your matter ? . 
Trach. The fan^e. 

Dmm. What would you jiow ? 

Trach. Is this your fervant ? 
DiEM. He is. 

Trach. So, — beft of all then, if he is. ^o 
PiSM. What is the matter? 

' T R ACH. He's an arrant rafcal. 
What has this arrant rafcal done to you ? 
Trach.' I would Jiis legs -were broke. 

Di£M. Why, what's the matter? 
What is your conteft now about ? 

Trach. TU tell you. 
Grip. Nay, / will tell you. 

Trach. /will; *tis my bufinefs 25 
To move the court. 

G R IP. If you had any Ihanfc, 
You would move off. ^ 

DiSM. Peace, Gripus^ and attead. 
Grip. What ! ihall he fpeak the firft ? 

D^M. Attend, I (ay. 
(ToT^KCH.) speak you. v 

V. 26. Move the ^ourt^^Move of.] This is a joke in the ori* 
ginal, which I have endeavoured to prefcrve in the beft roaooer 
I could think of. Says Trachalio^^rem facejo^-^uxt^mngt that 
be was the accufer, and therefore ought to fpeak firft; upoa 
which Gripui fays, ^hinc^acifas, — tmkt ymrfilf aivay. 

Grip. 
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Grip. An4 will you let a ftraagcr fjpcak 
'Fore yow own fervant: ? 

Track, How. inapoffiblc jq 

. To curb his tongue ! — A$ I was telling yoa, 
That curft Procurer's wallet, whoa) you drove 
Juft now from Venus' Temple,— lo ! he has it. 
Grip. I have it not. 

Track. And will you dare deny 
What I beheld myfclf, with my own eyes? ' 35 

Grip. Would you were^ bjimj, I fay !*— Suppofe I 
have it. 
Or have it not, why d'ye concern yourfelf 
With my affairs ? 

Track. It docs cpncern me, whether 
You have poflefllon juftly or iHijuftiy. .. 

Grip, i caught it, or Pd give you leave to hang 
me. 40 

Since in the fca I caught it witlj my net, 
HoW is't more your's than mine ? 

Track. He wou'd deceive yoii : 
He^ has it, as I told you. ' 

Grip. What d*ye fay ? 
Track. Ifhe'syourfervant, prithee keephim under. 

That I, whofe right it is, may fpeak the firft. 45 




V. 44. Keep him under,'] Comprime, The learned reader need 
not be told, tjiat there is a double ieafe in the ^/QX.i- (mfruno*- 

V. 45. That /, ivho/e right it is^ mo^ fpeak the firft,'] The ori- 
ginal is, ^«tf^^ primarias y\x dicat \ meanings * that i^tT^achkliq 
was the accuferi he had a right to fpeak the firft. ' ' . \ 

Grip. 


«* 
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Grip. How \ would yoti have my mafter deal with 
me, . - , 

As your's With you ? Though he may keep you under. 
Our mafter i$ fiot us'd to fcvre us ib. 
Dam. Faith he has matched you «hef^6 — What 

wooi'd you ? tcH rtKJ. 
Trach. I afk ^o (hare^ no portion of tht Wallet, 50 
Nor did I fay 'twas miiie : biiti there is iVi* it 
A little calket olf that damfeKs, who 
I told you was free-born. 

DiEM. What her yourtiean. 
My countrywoman, as you faid ? 

TRAcm The fame. 
And in that caiket, which is in the wallet, 55 

There are fo«ic toys of hci^s, which when a child 
She had ': t-d him they're of no ufe or fervice. 
But if he give them her, may be the means 
For her to find her parents. 

DiEM. Say no more, 
ril make^ him give them. 

Gjtip. Troth ril give her nothing. 60 
Trach. I afk but for the cafket arid thofe toys. 
Grip. But what if they be gold ? 

Trach. Suppofe they are. 
You fhall have gold for gold, of equal value. 
Silver for filver. 

V. 56. Tiyj.] Crepundia. It was a cuftom with the anticnts 
to give trinkets to their children, which were carefully pre- 
served* that, in cafe of any accident, they might be the means 
of difcovering their parents. On this circumflance depends the 
Difco'very, that is to follow. 

Vol. II, A a Grip. 


356 THE SHIPWRECK. 

Grip. Let me fee your gold. 
And you fhall fee the caflcet. 

Di£M. Hold your tongue; 65 
Beware thee of a drubbing :•— fSTip Trach.) You 
go en. 
Track. I pray you, have companion of this damfel. 
If it indeed be the Procurer's wallet, 
As I fuppofe it is ; I do not fay 
*Tis his for certain i but *tis my opinion. 7^ 

Grip. (Afide) See how the rafcal tries to catch his 

favour ! 
Trach. Let me proceed: If 'tis the rafcaPs wallet, 
Thefe girls will furely know it :— order him 
To fhcw it them. 

Grip. How ! fhew it them ? 

DiEM. He aiks 
Nothing but what is reafonable, Gripus. ys 

Grip. 'Tismoftunreafonable. 

DiEM. Why? 

Grip. Becaufe, 
If I produce it, they will cry at once 
They know it truly. 

Trach. Rafcal ! do you think 
Thatev'ry body's like yourfclf ? — falfe varlet! 
Grip. I bear all this with patience, while my 
mafter 80 

Is on my fide. 

Trach. But now he i» againft you. 
And that the cafket will bear teftimony. 

V. 71. Trits t§ caub bis /avour f] Ut aucufatur ! metapbori- 
(rally ufcd. 

D/EM. 
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jy/EM. Gripis^ be filent and attend ! (To Track.;) 

Do you 
Tell me in few, what is it you would have ? 

Trach. IVe told you, and TU tell it you again, 85 
If yet fufficiently you underftand not. 
Thefe damfels, I informed you, are free-born ; 
And one was ftoPn from Athens when a child. 

Grip. But what is this pray to the wallet, whether 
They're flaves or free ? . . 

Trach. You'd have me fpend the day 90 
In telling the whole o'er again, you villain ! 

DiEM. Spare your abufcs, and inform me clearly 
In what I aik. 

Trach. There fhould be in the wallet 
A wicker caflcet, that contains fome tokens. 
Which the poor girl may find her parents by, ^5 
And which (he had, when ftol'n a little child 
From Athens^ as I told you. 

Grip. Jupter^ 
And all the Gods confound you ! Don't you fee 
The damfels are both dumb ? why cannot they 
Speak for themfelves ? 

TracA. Becaufc it more becomes 100 
A woman to be filent than to talk. 

V. 94. A nvicker cajket.] Ctfieila caudea. This, according to 
Feftusy is a final 1 caikec made of wicker, and was called caudea^ 
from its being (haped like a horfe's tail. 

V. loi. Atjoomantdhejilent^ &€.] This, as the commentators 
take notice, is very appofite to a fentiment in Sophocles : 

Silence is an ornament to woman. 

A a 2 Grip* 


/ 
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Grip* Then by your talk youVe neither man nor 

woman* 
Trach. Why? 

Grip. Talk or not talk, you are good 
for nothing. 
(^0 DiEM.) Pray, may I never be aUow*d to ^eak? 
Di£M. Speak but another word, Fil break your 
head. 105 

Trach. Pray, Sir, command him to deliver up 
That cafket tb the girls, and what reward 
He afks for finding it, it fhall be given : 
What elfe is in the wallet, let him have. 

Grip. Ah, fo you fay at laft, now you're con- 
vinced ' no 
1 have a right to*t, though e'en now you wanted 
Ta go fnacks with me. 

Trach. And I want it ftill. 
Grip. So have I feen a kite (loop at its prey. 
And yet get nothing. 

Di£M. Can't I flop your mouth 
Without a drubbing ? 

Grip. If he's filent, PU 115 

Be filent too ; but if he fpcak, let me too 
Speak in my turn. 

D-«M. Give me the wallet, Gripus. 
Grip. PU truft it to you on condition you'll 
Hcturn it, if there's nothing in't of theirs. 
DiEM. I will. 

Grip. There- — take it. (Giving him the wi^Uet.) 
DiEM. Hearkyc me, Paltefira, 120 

And 
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And Ampelifca^ attend to what I fay.— 
Is this the wallet, that contains your caiket? 
Pal. The fame. 

Grip. So, — Pm undone, I find. — Befofe 
She could well fee it, fiie cries out,-" The fame/* 
Pal. PU make this matter plain, and clear up 
all. 125 

There is a wicker caflcet in that wallet 5 
And each particular that it contains 
1*11 reckon one by one : you fhall not (hew me : 
If wrong, my word will ferve me in no dead. 
And all that's in the Cafket Ihall be your's ; 13b 

If right, I pray you let me have my own. 

DiEM. 'Agreed; (he only alks for common juftice. 
In my opinion. 

Trach; And in mine. 

Grip. But what 
If flie's a witch, » and by that means fhould tell 
What's in the cafket ? Ihall a witch then carry it ? 135 

Di£M. No, not unlefs (he gives a juft account; . 
Her witchcraft fhall not ferve her.-^Opcn then 
The wallet •, I wou'd know the truth diredlly. 
Grip. (Opening it) The deed is done!— 'tis opened, 
^-wAh! Pm ruitfd! 

* 

V. 1J4. A nwuh.'l The origmal is, Aul fuperftitiofa, aut 
ariolii. 

V. 139. The deed is done ! — V/V open^dJ] Hoc habet ! /olutum 
eft. " The commentators (fays Madam Dacier) have not un* 
** derftood this pafTage. Damones orders Grifus to open the 
'* wallet, who falling to work upon it tooth and nail, at length 
«* forces it open, and cries out, Hoc bain. This cxpreffion is 

A a 3 *' borrowed 
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I fee a calkct. 

Dmm. Is this it ? « 

Pal. The fame. 14a 

In this, my parents, are you lock'd •, in this 
My hopes of finding you, and means are lodg*d. 
Grip. Verily you deferve the Gods difpleafure. 
To cram your parents in fo clofe a compafs; 

D/EM. Come hither, Gripus :— -^tis your caufe is 

trying. 145 

(^0 Pal.) Hearkye me, girl ; at diftance where you 

are 
Tell the contents, and give a juft dcfcription 
Of each particular within the cafket. 
If in the fmalleft tittle you rtiiftake. 
Though afterwards you'd wifti to fpcak the truth, 150 
I'd hold it nothing but egregious trifling. 
Grip. You talk what's fair, and juftice. 

Trach. Then of you 
He talks not : you and juftice are quite oppoSte. 

*' borrowed from the Gladiators, who upon wounding their 
** antagonifts were ufcd to cry. Hoc hahet,-^hehas it^ that is, he 
** is wounded.** This remark is further confirmed by a pafTage 
in the Mbfttllaria^ or Apparition^ of our Author, Aft III. Scene II. 
V. 26. where a fervant ufes this very expreffion, {Hoc habet,) 
fpeaking of his old mafter's being about to be impofed upon by 
him. Indeed, it was probably a familiar allufion in common 
ufe, as we find it in Terence as well as our author. The Captus 
$ftf baheti in the Andrian U well known. 

V. 153. You and juftice are quite oppojtte,'] This is but an in- 
different witticifm in the original. 

Grip. Jus honum or as. 

Track. Edepol baud te orat 5 nam tu injurius. 
4 DiEM, 


-u. 
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DiEM. Speak, girl.-— Gr/^«j, give ear, and hold 

your tongue. 
Pal. There are fome toys. 

Di£M. I fee them. 

Grip. lamflain 155 

At the firft: onfet.— Hold, Sir, — don't produce them. 

Di£M. Defcribe them, — and recount them all in 

order. 
Pal. Firft, there's a little fword with an infcriptbn. 
Di£M. What's the infcription ? 

Pal. *Tis my father's name. 
Then, there's a little two-edg'd axe, of gold too> 1 60 
Bearing th' infcription of my mother's name. 
Di£M. Hold,— what's your father's name upon the 

fword ? 
Pal. *Tis — Damones. 

Di£M. O ye immortal Gods ! 
Where are my hopes ? • 

Grip. Nay truly, where are mine? 
Di£M. Proceed, I do befeech you, quickly. 

Grip. Qently. — 165 
(4/ide.) Wou'd you were hang'd ! 

DiEM, Tf\\ me your mother's name 
Upon the axe. 

Pal. 'Tis — Dadalls. 

Di9EM. The Gods 

Arc anxious for my welfare, 

V. 155. Slain at the firft en/et,"] Perii in primo pralio, 

V. 158. With an infcription.^ Liter atus. So in this play, 5«* 
farnioy fpeaking of the pitcher belonging to the Temple of 
FenuSf f^ySy Literata eft : abfe cantat cujafti^ 

A a 4 Grip. 
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Grip. And my ruin. 
T)mm. Why, Gripusj (he muft furcly be my 

daughter. 
Grip. She may be fo for me. — (To Track.) May 
all the Gods 170 

Confound you, that you cbanc*d to fpy me out ^ 
And me too, that I did not look about me 
An hundred times to watch if no one .fkw me. 
Before I drew my net out of the water. 

Pal. Then there's a fmall two-handed filver 
knife, 175 

A little fow too. 

Grip. Would that you were hang'd. 
You and your fow too, pigs and all together ! 

Pal. There is befides a little heart of gold. 
Given me by my father on my birth-day. 

DiSM. 'Tis Ihe, *tis|he!— I can^refrain no longer, 180 
I muft embrace her, (Tbey emir ace.) 

Save you, my dear daughter ! 
I, I am jy^emones^ ^nd Dadatis 
Your mother is within here. 

Pal. Bleflings on you. 

My unexpefted, my unhop*d-for father ' 

DiEM. Heav'ns blefs you! — ^With what joy do I 
embrace you! ' 185 

V. 176. A little fo^,'\ Sucttla, Whether or no this iignifies 
fome part of a child's cloathing, according to forae commen- 
tators, or any kind of trinket, which we are not at prefent ac- 
quainted with, it is plain that in Gnpus*s anfwcr a joke is in- 
tended on account of the double meaning of the word, /u^ula 
iikewife fignifying a little fo^^ It is not much to be regretted 
perhaps^ that this pvf9 could not be preferved in our language. 

Trach, 
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Trach. To me too 'tis a pleafure, fince your piety 
Has wrought this happy chance. 

Djem. Come, take the wallet. 
And bear it in, Tracbalio^ *if you can. 

Track. (Taking the wallet.) Behold the roguery 
of Gripus — GripuSy 
I give you^joy upon your ill fuccefs. 190 

Dmm. Come, daughter, let us in now to your 
mother. 
For Ihe can queftion you of further proofs. 
Who has been more accuftom'd to you, more 
Acquainted with your tokens. 

Track. Well all in, 
Since we are all concerned in this event. 155 

Pal. Follow me, Ampelifca. 

Amp. Tm rejoic'd 
To find the Gods fo favourable to you. 

[Exeunt all but GripuIs, 


End of Scene IV.] Here at length the Difcovery is made, the 
Preparations for which have been contrived with much art ; and 
yet, though we cannot but applaud the condud of our author in 
the management of his plot, the efiedt is ip a manner aimoft to-, 
tally deftroyedj by it's having been previoufly hinted in the Pro- 
logue, that this very Palaftra was old Davtones^^ daughter; 
confequently we may gaefs before hand, how every incident will 
turn out. 

Witfi refped to this particular (bene Echard fays, that '' per- 
'' haps fome may think there is too much trifling in it.'* The . 
tranflator muft ingenioufly confei^, that he experienced the juft- 
nefs of this opinion to his mortification, not only in this, but in 
too many other fcenes throughout the play ; and he wifhes his 
reader may not be of the fame opinion. Perhaps of all our Au** 
thor's plays there is no one^ that abounds withfo many ridiculous 

jcfts. 
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SCENE V. 

G R I P U S alone. 

Well — what an afs am I, t'have found this wallet. 

And not have hid it in fome fecret place ! 

I thought that I fhould have a plaguy job on*t, 

Becaufe I found it in fuch plaguy weather. 

Troth I believe there is a deal of gold 5 

And filver in it. I had beft go home. 

And hang myfelf in private,— for awhile 

At leaft, till I am rid of this vexation. 

[ExiL 

jeftsy quaint conceits, and low witticirms ; which, however they 
may pleafe in the original, can have bat little grace in the tran* 
Hation. The jeftings and fcurrilities between flaves and other low 
charaders, (eem to have been a favourite axnufement of the ftage 
in our author's days, as we may judge from his conftant introdac« 
tiott of them. The refined tafte of Tirence*s age almoU wholly 
exploded them. 

V. I. An afi,'] The word in the original h/celtflusj which is 

frequently ufed by our author in a milder fenfe than that of 
wickednefs or villainy. 

V. 3. I thought that lJhouldhan}$ a ^l^guyjoi on^t^ 

Becaufe I found it in fuch plaguy tveatber.^ 
The original is, 

Credeham edepol turbulentam pradam eventuram mihi, 
*^ia ilia mi hi tarn turbulenta tempefiate e*venerat* 
Turhulentatn^ — that is, fays Lamhin^ non liquidam ne^ue ceriam» 


SCENE 


ACT IV, SCENE VI. 365 
S C E N E VI. 

I 

Enter D JE M O fl E S. 

Good heav'ns ! was eveV man more bleft than I, 

'So unexpeftedly to find my daughter ! 

Is it not plain, that when the Gods would fhew 

Favour to men, they Ihew it to the virtuous ? 

Thus I, beyond my hope, beyond belief, 5 

Moft unexpeftedly have found my daughter : 

And ril beftow her on a noble youth. 

My kinfman, an Athenian. I would have him 

Fetch'd here diredtly •, and I bade his fervant 

Come forth, that I might fend him to the Forum. 10 

I marvel why he is not come. — 'Twere befl: 

Go to the door. ^ He looks in.) What do I fee? — My 

wife 
Hugging and hanging on her daughter's neck,— « 
This fondling is abfurd, 'tis all too idle. 

(Calling at the door.) 
Nay prithee, wife, a truce with your careflcs ; 15 
See all things ready for the facrifice. 
Which we muft offer to our houlhold Gods, 
Who have increased our family. — We have lambs 
And hogs nurtured for facred ufe. — But why 
Do ye detain Trachalio P^-^h, he comes; 20 

V. 14. This fondling is too idh^l ^'wV otiofa ejus amatio eft. 
This is the correftion of Heinfius, and is explained by what Z)^. 
mones fays dire^Iy after. Others read odio/a, 

V. 1 8 . Lamhs and hogs nurtured for /acred u/e.] Jgni tt porcifa-^ 
(T^ff th^itis, defiinati/acrif. 

SCENE 
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SCENE Vll. 

Enter TRACHALIO. 

Truft me, V\\ find him out, where'er he is. 
And bring him with me. 

"Djeu. Tell him what has happen'd 

Concerning of my daughter, and befeech him 

To leave all other matters, and come hither. 

Trach. Well 

Di¥:M. Tell him hp (hall have my daughten 

Track. Well. 5 

Di^M. And that I knew his father, and that he 

Is my relation. 

Track. Well. 

Di£M. But make hafte. 

Track. Well 
DiEM. Befure you bring him here to fupper. 

Track. Well. 
T>JEU. How! /^i?// to every thing ? 

Track. Well. — But d'ye know 
IVe a reqiieft to make.? — that you'd remember 10 
What you have promised, — to procure my freedom* 
DiEM. Well. 


V. 4. Well!] The original h Licet, 7r^fW/o jocularly makes 
ufe of this word in reply to every thing that Damones fays ; after 
which Damones takes it up, and anfwers Trachalio in tlie fame 
manner. Molitrt^ who was a clofe imitator of our Author, ha$ 
the fame kind of humour 4n many of his comic fcenes« 

Track, 
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Trach, Then pcrfuade my mafter Pleufidippus 

r 

To give it me. 

DiEM. Well. 

Trach. i.et your daughter join 
In the requeft : flie*ll eafily prevail. 
DJS.U. Well. 

Trach. Farther, let me marry AmpeRfcay 15 
When IVe my freedom. ^ 

DiEM. Well. 

Trach. And fct mt find 
My fervices indeed rewarded. 

D^AT. Well. 
Trach. How ! Well to cv'ry thing ? 

DiEM. Well.— So, methinks 
Tm even with you.— Prithee now run quickly 
Into the city, and come back with fpeed. 20 

^RACH. Well. — ril be here this inftant.— In the 
interim 
Get all things ready for the facrifice, 
DiEM. Well. 

[ExU Trachalio." 
-— /// betide him with his fFdlsy fay I ! 
He has fo ftufTd my ears with nothing elfc. 
Let me fay what I wou'd, but Well, Well, Well. 25 

V. 23. Ill hetide bim 'with his Wells !] 

Herculis iftum infelicitet cum/ud Licentia ! 

Alluding to his frequent repetition of the word Licet^ Madam 
Dacier, I think, rightly gives this fpeech to Damones, whereas the 
common editions give it to Trachalio : though, as both make ufe 
of the word Licet^ it may with propriety belong to either. 

SCENE 
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S C £ N E VIII. 

Enier G R I P U S. 

When may I have a word with you, good maftcr ? 

DiEM. The matter, Gripus ? 

Grip. Touching this fame wallet: 
If you are wife, h wife: keep what the Gods 
Have gracbully beftow*d« 

DiEM. D'ye think it juft. 
That I fhould claim for mine what is another's ? 5 

Grip. And why not, when I found it in the fea ? 

Dmm.So much the better luck for him, who loft it i 
But that don't make it the more your's a whit. 

Grip. 'Tis by your over-righteoufnefs you're poor. 

J) JEM. O Gripus^ Gripus^ there are many traps 10 
Laid to enfnare mankind ; and whofoever 
Snaps at the bait, is caught by his own greedinefs : 
But he, who adts with caution and with care. 
May long enjoy what honeftly he owns. 
We (hall get more by parting with this booty 1 5 
Than we were bettered by its acquifition. — 
What ! when I know another's property 
Is fall'n into my hands, (hall I conceal it ? — 

y. 3. If you are nvi/e, be nvi/e.'] Si/afias, fapias. 

V, 15. Wejhall get more^ &c.] The original is rather obfcure. 

Mihi ifiac <vedetur prada pradatum trier ^ 

Ut cum majore dote abeat quam ad'venerit. 
This is varioufly explained by the commentators. 

No, 
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No, Datnones will never do't. — The wife 

Can never be too cautious in this point, 20 

Left they become partakers of ill deeds 

With their own fervants. 'Tis enough for me 

The pleafUre of the game, and Vm indifferent 

About the winning. 

Grip. So I've often heard 
The players talking in the fame wife manner, 25 
And much applauded, while they pointed out 
Sound morals to the people ; but when each 
Went his way home, not one of all the audience 
Became fuch as they bade him be. . 

DiEM. Go in ; 

V. I. No^ Daemones tvitlne^uer iio*t.] l>itm^mi^ in eheorigtttat, 
thus fpeaks of himfelf in the third perfon : 

Minime ifiuc f octet nofter Dnemoms, 

Nofter (which has pazzled the commentators to explain it, aiid 
induced fome of them to prefer Faflety j. e. for Vefier) is per- 
haps emphatical, and Nofter Dxmones, in the third perfon, is of 
the fame import as if the old gentleman had faid Ego Dtemones^ 
in the firfl. Madam Dacier explains it as fignifyrng our Damonest 
the Damonts of our family* 

V. 23, Thepleafure of the game ^ &c.] The original is obfcurc, 
and has perplexed the commentators to find out the meaning. 

Ego mibi cum luft, nihil moror ullum lucrum. 

1 have followed Madam Dacier^ s interpretation of it. " This, 
** fhe tells us, is a metaphor taken from Players, who are no 
*' farther interefled in the game than in the pleafure they take 
" in playing, and are indiiFerent about getting by it. Our good 
** old gentleman means by this, that he was fatisfied with the 
** pleafure he had received in recovering his daughter by means 
•* of the wallet, without wilhing to reap any further advantage 
'* from it." 

Don*t 
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Don*t be impertinent, but ceafc your chattering. 30- 
I'll give you nothing j don't deceive yourfelf. 

Grip. Pray hcav*n, whatcvcr's in the wallet, goiJ 
Or filvcr, all may be rcduc'd to afhcs ? 

[Exii Gripits-. 

SCENE IX. 
D -ffi: M O N E S alone. 

Th* encouraging of fervants in- t-beir Crimea 

is one main reafon, why we have fuch bad ones. 

This fellow here of mine, had he combined 

With any other rafcal of a fervant. 

He would have made himfcif and his accomplice 5 

Both guilty of a theft?, and when he thought 

That he had got a prize, himfelf the while 

Had been a prize : one prize had caught another,-— 

Now will I in and iacrifice, and then 

Give order for the fupper to be drcft,. [Exit. 10 

ScBNR IX.] This, as well as the preceding fcene, is in many 
parts very obfcure in the original ; and varions have been the ex- 
planations of the commentators. I have endeavoured to render 
them as intelligible as the difEcalcy of affixing the true meaning 
would admit. 

All the Editions concur in not concluding this Ad till a Scene 
further i but the very little fpace of time, which the dialogue of 
Gripus with his mafler takes up, is hardly fuiHcient (even accord^ 
ing to theatrical meafcrement) fen Tracbutht who had jui): before* 
left the flage, to have found out and returned with Piiufidtppus, 
as he does in the beginning of the next Adl, as it now ftaods; 
For this alteration we are indebted to Madam Daciirm 


The End of the t'ouRTH Act. 
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( 371 ) , ' z> 


V. 


SCENE I. 


A— • - 


Enter PLB.VSIDTPFJJS and TRACK ALIO. 

PLEUSIDIPPU S. , 

TELL it me o'er and o'er, repeat it all 
Again, TrachaliOj and again •,! — my life ! 
My.friend! my patron! nay, my father rather!— 
Tell me, oh teH me, — has PaUfira. found 
Her parents? 

,Trach. She has found them. 
, . Pleu. And is IJic 5 

My countrywoman ? 

« 

ScSNB I.] Madam Daciir, as has been already obfenred» ytry 
properly takes notice, that this Scene ought to begin the fifth 
Aitt for the reajmi given in the notie at the end of the foatth 
AGt; though all the editions make it the laftof that A^- Echard 
obferves the fame, but does not acknowledge to whom heis in« 
debted for it* . 

V. I. Teffiiputfer ando^ir.'\ The original is, iurum ittra^ at 
pleonafm (bf% Lambin) to.exprefs the di/pofitipn of his mind 
more ftrongly* 

y. 3, Mj/riiniJ] In the original, liherief freedman. Slaves, 
who were made fre^, were very often remarkable for their at- 
tachment to their former mafters, who ufually placed great con- 
fidence in. them, as havipg experienced their fidelity and good* 
will. Such a chara^r is Sofia in the Andrian of Terence, 

You II. Bb Track, 
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Trach, I' think fo. 

Plev. And am I 
To many her ? 

Trach. 1 fuipedk fa 

Fleu. And d'ye chinky 
That hell betroth her to me ? 

iRACH/SolKAkotl.' 

Pleu. And fhall I then congratulate her father. 
That fhe is found? ' " '\ 

Trach- I. count fo. 

Pleu. And her mother ? I a 

Trach. I reckon fo. ... 

Pleu. You reckon?, what's ybur reckonipgj? 
Trach. I reckon, 'tis exaftly as yoy fay. 
Pleu. Then tell ipe, what's tK' ampuht ? , . ' 

Trach. Th' amount? I reckon— • 
Pleu. Don't be for ever reckoning: what's the 

total? 
Trach. Irecko^i— • , ..: r.i 

Y,S. SoIruJbH*} Cenfio. fV^^^kiAtf jek^s wilk hit^ntfier iif 
conftantly repeating the word Cfnfh in reply ta all bit ^iiellkmf# 
in the faiM matiner a» he repealed the wofA*LuH in his convcr-i 
fation with Damonts in the eighth fceneof the fourth Ad; 

V. II. Whof'^jCMrrtchmhigt} ^MOtt'ti tifgfi's ^ It la plaia,. Aat 
the humour of this, and what fotio«s, cojififls in the dooU^ 
meaning of the word an/ioy which bears another i«igait< befidea 
the fimple acceptation, of, I tbhk or. ifnagntt^ hat. (he i^OPinif n- 
tators are divided about the explanatioA of it^ Sq^e. imsgioCit. it 
allufdes to the office of dnfir among; the Romans $ Qther$| XQ thQ 
value or eftimation of things ; but I have followed the opinio^ 
of Grono'Vi us, who fuppofes it alludes tp the r^^i^n^ of accounts: 
and as the words coMBt and recion are nfed in our language to fig- 
nify ie/ief or opinion, the double meaning of the origiaa) it ta 
fgmt mfi^ure preferved iu tke ttanflation. 

Pleit. 


ACT % saiNEiiv in 

Pleu* Should I not walk faft ? 

Trach4 I count fo* i4 
pLEir* Or rather gently in this pace ? 

\..''y'. T114CH* I count lb* 

Pleu* Should I addrefs her, when I come ? 

Trach. I count fo* 

» < . » . • ■ • 

PtEu, Pier father too ? 

Track* 1 (fount fo* ' 

' ' ■* . ~ 

' Pleu* Then hef mother ? 
Track. 1 cdunt fo. ' , '' '"' 

Pleu. What befides ? Should I embrace 
Her father, on my comiiljg ? * 

" " TuActt. I count ;?^/. ' ' 20 

Pleu. Her mother ?— - 

TR'ACJHt*^ i count not. ' * ; 

Pl E u . The maid herfelf ? 
Track. I count mt. . 

Pleu. Woe is me f his 'count is closed : 
jRe counts ndt^ when Pd hav€ him count. 

. • Track. You*re mad: 
Follow me. 
Pleu. -Lead, my patron, where you wilh 

\^bey go into E)iEM0*NES'i houje. 

V..2i. fiH^!m^ is th/ed,"] Dde^m dimyk. This Is explained 
by the commentators as allading to the enlifting of foldiers, .which 
is another meaning of the word Ctnfeo^ but which Could not be 
expreffed in the tranflation. 

%* Madam Dacler remarks, that our author in this fcene draws 
the portrait of a fboliih lov^r ; and (he imagines, that this {>a^age 
gave.M. Mdieri forae idea of one ef the chara^ers in his Malade 
Imagtnaire* The character alluded to is that of Thomas Diaferius^ 
but I cannot perceive, that it at all agrees with this of FUufi^ 
apfutp who does not feem to be drawn more foolilh than any 

B b 2 young 
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SCENE II. 
Ettter LABRAX at a Dijtance. 

t 

Was ever man fo wretched ? Pkujidippus 

Has call me 'fore the judges^, and PaUJtra 

Is taken from me by award. — ^I'm ruin'd !— 

Sure men <rf my profeffion are created 

For fport alone, lincc all men are rejoiced 5 

When any evil does betide a' pimp*— 

Well, — ^to the Temple I'll now go» and find 

That other damfel, which is mine : — at leaft 

« 

rU bear off Ampelifca :— flie is all 

That's left me of my property. lo 


S C E N E III. 

Entir GRIPUS with a Spit, frm DJEMONESV 

Houfe. 

(Entering.) By heav'ns 
Ye fhall not fee Gripus alive to-night, 
Unlcfs the wallet be reftor*d to me. 
Lab. (Overbearing) Oh ! at the vcrf mention of 
a wallet 

yonng fellow deeply in love might be reprefcnted on the occa* 
fion, allowing for the extravagant colouring of our author. 

V. 2. JuJgisJ] Recuptrat^res. Three perfoas, /ippointed by the 
fruHrf to decide private caafci. 

I'm 


ACT V. SCENE III. 27S 

Fm ready to drop down, juft as if fomebody 
Had ftruck nde with a large ftake o'er the breaft.. 5 

Grip. That rafeal there has gOc his freedom by it^ 
But /, who caught this wallet with my net, 
/, — ^yc refufc to give bim any thing. ' 

Lab. O ye immortal Gods 1 this fellow makes tne 
Prick up my ears at what he fays* 

Grip. Tore heaven 10 
I'll have it pofted up all round about 
In letters a yard long^ *^ If any one 
^^ Has loft a wallet full of gold and (ilver, 
•* Let him repair to Gripus.** — ^Ye jha*n*t cirry it. 
As ye imagine. 

, .Lab. Verily this fellow 15 

Knows who has got my wallet.— -I'll accoft him. 
(Di£M0N£S, prfime one elfe^ calls Gripus from wijbin.) 

Grip. Why do you call me in again ? I'd fcour 
This fpit without doors where I zm.-'( Scouring tbeffit.) 

In troth 
'Tis made of rufl, not iron \ and the more 
I rub it, ftill more red it grows, and ilender^r. 20 


V. 6. Thai rafcti fieri*] Meaning Tracislh. / 

V. 7. But I9 *wh^ cauglft this ^wallit with my mtf 

I»— ^f re/uji (ogivi him atty thing*"] 
This is agreeable to the conftradion of the original, which is 

Ego, fui inffutri fnhitfdi 
Rett atqui txapi vidulumt-^dan ei ntgatis jmcf9tam. 

V, IS. Litters ayttfd hng^ The original is, Cabitnm Imgis 
Utiriu A cubit is fupppfcd to be about a foot and half of our 
xneafure. 
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This /pit has j5rf/ itfelf in a confumption. 
It falls away, it wailes fo in my hands^ 
. Lab. (Mvancing,) . Szvc yoviy young man. n^ 

Gitip. Heav'ns bleisyou, Goodman Baldpate* 
Lab, • Wha; are you zti 

Grip, Scouring ^s fpin 

Laii. Howdoyou? 

Grip. Why do you aik ? Are you a doftor pray, %$ 
A medicanf ? 

Lab. Ym more, mora by oii6 letter. 
Grip. I undcrftand you ; you^te ^ mfkiiiaHf^ - 
A beggar? 

Lab. You have hit it. 

Grip. So Ithoqght > 
By your appearance.-^Wha^s the niatter with you? 
La3. I was invc^v'd o*cr he^ and ^«fs, deep in 
for't ' • 30 

V. 21. Thir fpit has fpit itfelf in 4 CMfuw^thn^^ . k^% the/iM iq 
thp original could not be exprefled in our language, I have tafcei| 
the liberty of fubftitutin^ andcher in it's dead. 

}i0c Vttre natum efi V em. if a in ifumhus C9v/mfiii* 
V. 23. Goodman BaUfate,^ The original is, cumirrafo cafife^ 
Madam Dacier tells us, that thofe who had efcaped from ihip« 
wreck ufed to cut oft* their hait-f and that tKey did it often during 
the flcrm, as alfo cut t)ieir nails» ^4 threw tlxe ptfin|;t intp tSti^ 
fea together with their hair* 
y. ^7« ^medicant-^ mendicant.] 

Grip. ^/V tu f Nupt medicos quafo ei f 
Lab. Iwo e depot una litera* plus funiy fuam medicus* 
Grip. 7*;/;;/ /« mecdicus ^j«^ 
V. 30. In'uoh^d o'er bead and tan,'] I have endeavoured in ibme 
fort to preferve the idea of the pfiginal, in which a joke is in- 
tended from the double meaning of the word cla*vi^ which figni* 
£es 1 have luajhed or bathed^ and 1 have ru» out or ff est all. 

• Laft 


>*•« 
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Laft night at Tea ; my (kip was caft away^ .^ 
And I loft all that t was worth. . . 

Grip. What loft you ? 
: Lab; 1 loft ar wallet full of gold and filver. 
Grip. Do you remember what was in the wallet ? 
Lab. What (tgnifies it» when 'tis loft ? 

Grip. Well, well then — is 
If not of thiS) let's talk of fomething elfe. — 
What if I know who found it ?— *Prithee now 
Tell me the marks, inform me what was in it^f 

La9. There were eight hundred pieces in a bag. 
All gold^ bciides an hundred PhiUpp^ans 40 

In a fmfll fcrip of leather by itfelf, ; 

Grip. (Afide.) 'Fore heav'n a noble prize^ and I 
.ihaUget 
A large reward for finding it.— The Gods 
Refpedt poor mortals. — ^I Ihall go from hence 
Laden with fpcril.^-^'Tis certainly his wallet.— 45 
(To Lab.) Proceed. 

Lab. a filver talent In a purie* 
A bowl, a boat, an ewer, and a goblet. 
Grip. Moft wonderful ! — you had a world of 

riches. 
Lab. O 'tis a fad word and a vile one, Had^^ 
T'havc bad and not to have. 

Grip. What will you give 50 

V. 40. Plnkppeans.l Denaria Philippea. 'Pieces of money fo 
Called, becatrie they were coined by Philip king of Macedon* 
Bprace calls theni Philippi. 

^tttnlit accept9Sf regak nomlfiuaf Phillppos. 

B b 4 The 
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The party that fliall find and tcU you of it ? 
Speak quick. 

Lab. Three hundred pieces. 

Grip. A mere feathcn 
Lab. Four hundred. 

Qrip, Rotten thread. 

Lab. Five hundred 
Crip. Nutfliells. 
Lab. Six hundred. 

Grip. Mites. 

Lab. Fll give fcv*n hundred. 

Grir. Whv 
D*ye keep your. mouth fo clofe ? arc you afraid gg 
To open it for fear of catching cold? 
Lab. rU give a thoufand pibces. 

Grip. You are dreaming. 
Lab. PU give no more : begone. 

Gr IP. But hearkye me. 
If I once go, I^ come not here again. 

Lab. What if I add an hundred to the thoufapd. 60 
Gp.iP. Poh! you're afleep. 

m 

V. ^1;. uyi keep your mouibfo clo/t? &c.] T&e original is rea4 
varioofly in the different editions. - Some have it, 
Oj ialet ubi ! ^ime id frigtdefaQas ? 

This, we are told, alludes' to the mouth being half cloied, 
when one draws in one's breath to cool it. Others again read, 

Os eaht tibi ! num git frigUefa&as ? 

Git is a feed hot and pungent like pepper, which, on being 
ate, aai^fes a perfon to draw in the air in the fame manner. Which- 
ever reading we prefer, the allafion is palpably to Labrax*% be« 
ing loth to fpeak ^ut ; I have therefore made qfe of a common 
EngliJh exprcffion to the fame purport. 

Lab. 
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Lab. Speak, how much would you have ? 
Qrip. Well then, — to make but one word|-a great 
talent; 
That is the price ; I will not bate a doit : 
Therefore fay ay or no. 

Lab- (4fide.) Ifee Fm forcM to't.— 
(To Gripus.) a talent fhall be giv*n. 

Grip. (Going to the altar.) Come hither then^ ^5 
Venus Ihall be a party to th' agreement. . 
Lab. Command me what you will. 

Grip. Here,-— touch the altar. 
Lab. I touch It. . 

_ _ _ • ^ . 

Grip. By this Goddefs you muft fwear— 
Lab. What muft I fwear ? 

Grip. What I fhall order you. 
Lab. Well-^idatewhat you will. (AJide.) I need 
not borrow 70 

Of any one what Tvc at home in plenty. 
Grip. Take hold here of the altar. 

Lab. I have hold on*t. 
Grip. Swear, you will pay me what we have agreed on. 
As foon as youVe poffcflion of the wallet. 

V. 62. jigriat talent,] Among the AttU coins, there was the 
gireater aod the lefTer talent,, both of gold and filver. 

V. 63. J i/mV.] The original is, Tmhtlum. 

V. 70, I med not iorroWf &c.] IJquodJomi eft^ nunqttam ulli/up* 
fUcahc* Labrux means, that he is not to feek for perjury, having 
a fufficient ftock of it within himfelf. This is a common ex-> 
preffion often ufed by oor Author. See the note. Ad II. Scene II. 
V« 57, of (he BraggarJ Captain. 

Lab. 
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Lab. I will. 
Gripus fpeaki^ and Labrax repeats after him^ 

Cyrenian Venusj bear me witncfs, 7^ 
If I (hall find this wallet, which I loft. 
With all the gold and filvcr, and it come 
Safe into my pofleffion,-— 

Grip. *' Then, I promife 
*'* This prefent Gr/)>«j,"— C21p Lab.) Say fo after me. 
And lay your hand upon me. 

Lab, Then I protniTe (o 
This prefent Gripus^ — 

Grip, and Lab. Venus be my witncfe,'*^' 
That I will give him a great filver talent. 

Grip. Say, — ^If you cozen mc, let Vinus' then 
Dcftroy you root and branch in your profeflion. 
(Afide.) And be it fo, the moment you have fworn ! 85 

Lab. O Venusy if Ifalfify my oath, 
May curfes light on me and all. Procurer^ 

Grip. (Afide.) And fo they will, though you fiiould 
keep your oath.-— 
(1^0 Labrax.) Stay here : — ^I'll bring the old man 

out:— Befure 
You challenge him direftly with the wallet, 90 

Lab, So — though he help me to my wallet, yet 
I owe him not a doit. Myfelf am judge 
Of what my tongue docs fwear.— Hufh,— here he comes. 
And the old gentleman along with him. 

V. 84* Deftroyyou roet and branch,'\ Eradicet* ^ 

* 

SCENE 
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SCENE 17, 
Enter GKIPVS, and BMMONESy with Jbe Wallet. 

GRIPUS, to DiEMONES in entering. 

F<dloW nje this way — ^Whcre'is this Procurer ?— 
(CalUng.) Ho!— Hearkyc!— Hothcre! — 

(To Labr AX.) He has got your wallet. 
DiEM^ I have it; I confcfs, that I have got it : 
If it be your% e'en take it. — fA\ that's in it 
Shall be.rcturn'd you fafe and whole.-Then take it, 5 
If it be youths. 

Lab. O ye immortal Powers ! 
Tis mlfle.— 'Welcome, dear wallet ! 

Di«M. Is it your^s? 
. Lab. Mine, dp you a£k ? — ^By b?av'ns, if Jove 
hicnfelf 
Had got it, it were mine. ; 

DiE M. There's nothing touch'd. 
Except pne little caflcet, that contained . 10 

Some trinkets, which I found my daughter by. 
• Lab. Daughter? what daughter ? 

DiEM. She that was your property, 
PaUftrai*-^{he is found to be my daughter. 

Lab. 'Tis a rare chance by heav'ns 5 and I am glad. 
That thingjs have happened to yourwifh fo luckily, 15 
DiEM, I hardly can believe you. 

Lab. To convince you 
That I am glad, you Ihall not pay one doit ^ 

2 ri> 
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1*11 give her to you. 

DiEM. You oblige me. 

Lab, Nay, 
The obligation's on my fide, good Sir. (Takes tbe 
wallet.) 
Grip. Hearkye! youVe got the wallet now. 

Lab. I have it. 20 
Grip. Come, quick then. 

Lab. Quick then? what? 
Grip. Give me the money. 
Lab. Pll neither give, nor do I owe you aught. 
Grip. What dealing's this ? Not owe me? 

Lab. No indeed* 
Grip. Did you not fwear ? 

Lab. I {wore; and I will fwear 
Whate'er I pfcafc. Oaths were contrived to guard, 25 
Not to deftroy our property. 

Grip. Come pay me 
The filver talent, thou moft pcrjur'd knave \ 
DiCM. Gripusy what talent ? 

Grip. Which he fwore to give me. 
Lab. I chofe to fwear : what then ?-^Are you a* 
Pontiff, 
That you can fine me for my perjury ? 30 

Di¥:M. On what occafion promised he this money ? 
Grip. He fwore, if I would help him to his wallet» 
That he would give me a great filver talent. 

V, 29. PonttffJ] P^ntifex. It was the Pontiff's office to panilh 
, thole, who were gaihy of perjury. 

Lab. 
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Lab. Get one to go with me before a judge. 
Where I will prove you trick'd me in the bargain : 35 
Befidc^, Vm under age. 

Grip. Here,— go with Him. 

(Poinding to Djemoisus.) 

Lab. No, I muft have fomc other : hc's-your matter. 

Hmm. You ihall not carry off this wallet from him. 

Till I have found him guilty. — ^Did you promile him 

The money ? 

Lab. I conftfs it.- 

D/KM. What you promis*d 40 
My fervant, ef a right belongs to me.— 
Don't think your pimp's tricks will avail you here : 
They will not do. 

Xjrip. You thought, that you had got 
A fool to deal with, one that you could cozen. 
Come, pay the money down : and I will give it 45 
Direftly to my matter for my freedom. 

Djbm. Since I have. been fo courteous, and through 
me 

Y. 34. Get $ni to go nuttb me hefirt a judge,'] Ced^Lfuicum haheam 
jndicem. This, and what follows, is agreeable to the forms itn- 
tieBtly obferved in jadicial proceedings. 

V. 36. Pm under age^l The original is, 

ni've etiam dumjiem 
^inque el 'oiginti natus anues, 

- By the Lttterian law, all perfons under the age of five-and- 
twenty were deemed Minors^ and free from all pecuniary obliga- 
tions. Madam Dacier remarks, that it is pleafant enough in 
Labrax to call himfelf under iive-and-twenty, when he is de- 
fctibedy by Plet^dippus^ in the fecond fcene of the firft adl, as 
>having grey hairs, — incanivn. 

Thefc 
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Thefe things were fav'd,—^ 

Grip. Through mc, fay not thtx>ugfa yt3<i; 
Djem. (To Grip.) Don't be a fool, but hokiyour 
tongue : (To Labrax.) You ought 
On your part to return the obligation. 50 

Lab. Yes truly ! you defend my right 6i w^U^ 
Dmh. Twerc ftrange indeed, ihould I defoad ypur 
ri^ht 
To my own difad vantage. - • 

Grip. So;-7--all*s well :: 
The pimp grows fofter : I forefee my freedom. 
Djem. This fellow found your wallet, he's my 

flave, 55 

And I have fav'd it for you with it's treafurc^ 

Lab. I thank you for't^ .an^ now I fee no reaiba 
But you (hould have the talent which I protDi&fd. * 
; Grip. HjCwkyemcJ come then,— if you're wift^ 
com^give it jne. . 
I>mm:. Woo't you be quiet ? 

Grip. You pretend fprfooth 60 
You're taking of my part, when all the while 
'Tis for youriblf you're afting.— -Though IVe loflr 
One prize, you fhall not choufe me out: of this. 
Di£M. Speak but another word, I'll have you drub'd. 
Grip. Nay, you may even kill me, but I'll hot 6^ 
Be filent, till my mouth's ftopt with a taknt. 

Lab. 'Tis foi: your interefthe's conq;rn'4:\ be quiet, 
, Dj&m. CTVLabrax:.) Come hither, ftep^ afide lierel 

Lab* if you pleafe. 
(IX£MON£S and Labrax walk on one^fide.) 

V. 62* Though I have loft one frixt,} He means, the wallet. 

Grip; 
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' Grip. Dq. aU above. boards I will have no wliiC- 
/..^pcrings,^ , . * 

t>M^^ What was the price you gave ior AmpeUfca^ 70 
Irhat other girl? ' •- ... ... - 

Lab. I pai^ a thoufand pieces. 
- ^ DiEM.' Say, Ihali I make a fair and good propofal I 

* • * • - , 

Lab. I am content. Sir. 

Di£M. rU divide the talent. . 
Lab. *Tis well. 

Di£M, Yourfelf take x)ne half for her freedom i 
The other give to Gripus. 

Lab. Very welL . j^ 

T)js^.^ And for that half I'll fet the fellow free^ 
Throug-ji whom youfound your wallet, I my daughter. 
Lab. I thank you heartily: *tis rightly done. 
G?iiP.i Well, fliall I have, the moi>ey out of hand ? 
D^'M. Th' affdr is^fettifced, Gripus: I have got it. 8o" 
Grii^. Faith I had rather though, that /had got it. 
Di£M^ There's nothing fw you, therefore don't 
€xpeft it.— 
You niiiO; releafe him of his oath. 

« 

' Grip. Pm ruirfd? 

* 

I flialt be dead, if I don't hang myfelf — 
You fhall not cozen me a fecond time. 85 

Di£M. Labraxy you'll fup with me. 

Lab. Agreed, with pleafure. 

V. 84. IJhall be dead^ if I don*t bang my/elf] Nifi me/u/pendo, 
Hcidi. t fkncy tkis will a{4>ear but a itxry wicticifm, though 
Madam Dacier^ and other commentators^ aiFe6l to difcover great 
\ homour in it. 
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in now both of you.« ' 
nmfelf to tbe SpeSaion.) 

Spcaators; 

but I have nought 

^od chcar within ; 

d forth to fupper. 90 

pplaud our play,. ' 

illation 

) You two will flip with me 


J.) Give us your applaufe. 
[Exeunt. 

I up in tbe reftoration ,of the wal- 
ling Gripiu with hit fnedom for 
I bufineri of the Play, the Di/rt- 
T, had been efieded in the fourth 
interefting ; and it may admit of 
b a charafter as L^mc it fnffi- 
he ought to have been received 
net, and invited home to Tapper 
lie whole, notwithftanding Uiere 
Bg fcenci in it, thii Plajr h» had 
:ntator» in prononadng it one of 
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